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SCHEDA DI DATI DI SICUREZZA 
secondo il Regolamento (CE) Num. 1907/2006 

Versione 6.9 
Data di revisione 01.01.2024 

Data di stampa 13.01.2024 
 
SEZIONE 1: identificazione della sostanza/miscela e della società/impresa 

1.1 Identificatori del prodotto

Nome del prodotto : Acetone 
 

Codice del prodotto : 179124 

Marca : SIGALD 

N. INDICE : 606-001-00-8 

Num. REACH : 01-2119471330-49-XXXX 

N. CAS : 67-64-1 

 

1.2 Usi identificati pertinenti della sostanza o della miscela e usi sconsigliati 

Usi identificati : Chimici di laboratorio, Produzione di sostanze chimiche 

1.3 Informazioni sul fornitore della scheda di dati di sicurezza 

Società : Merck Life Science S.r.l. 

Via Monte Rosa 93 

I-20149 MILANO 
 
Telefono : +39 02 3341 7340 

Fax : +39 02 3801 0737 

Indirizzo e-mail : serviziotecnico@merckgroup.com 

1.4 Numero telefonico di emergenza 

Telefono per le 

emergenze 

: 800-789-767 (CHEMTREC Italia)                                                                                                                             

+39-02-4555-7031 (CHEMTREC chiamate 

internazionali)                                                                                                                             

+39 02-6610-1029 (Centro Antiveleni 

Niguarda Ca' Granda - Milano) 

 

 
 
SEZIONE 2: identificazione dei pericoli 

2.1 Classificazione della sostanza o della miscela 

Liquidi infiammabili, (Categoria 

2) 

 

 H225: Liquido e vapori facilmente 

infiammabili. 

 

Irritazione oculare, (Categoria 2) 

 

 H319: Provoca grave irritazione oculare. 

 

Tossicità specifica per organi 

bersaglio - esposizione singola, 

(Categoria 3), Sistema nervoso 

centrale 

 H336: Può provocare sonnolenza o 

vertigini. 
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2.2 Elementi dell'etichetta 

Etichettatura secondo il Regolamento (CE) n. 1272/2008 

Pittogramma 

 

 
Avvertenza Pericolo 
 
Indicazioni di pericolo 

H225 Liquido e vapori facilmente infiammabili. 

H319 Provoca grave irritazione oculare. 

H336 Può provocare sonnolenza o vertigini. 
 
Consigli di prudenza 

P210 Tenere lontano da fonti di calore, superfici calde, scintille, 

fiamme libere o altre fonti di accensione. Non fumare. 

P233 Tenere il recipiente ben chiuso. 

P240 Mettere a terra e a massa il contenitore e il dispositivo 

ricevente. 

P241 Utilizzare impianti elettrici/ di ventilazione/ d'illuminazione a 

prova di esplosione. 

P242 Utilizzare utensili antiscintillamento. 

P305 + P351 + P338 IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: sciacquare 

accuratamente per parecchi minuti. Togliere le eventuali lenti a 

contatto se è agevole farlo. Continuare a sciacquare. 
 
Informazioni supplementari sui pericoli (EU) 

EUH066 L'esposizione ripetuta può provocare secchezza o screpolature 

della pelle. 

 

Etichettatura ridotta (<= 125 ml) 

Pittogramma 

 

 
Avvertenza Pericolo 
 
Indicazioni di pericolo nessuno(a) 
 
Consigli di prudenza nessuno(a) 
 
Informazioni supplementari sui pericoli (EU) 

EUH066 L'esposizione ripetuta può provocare secchezza o screpolature 

della pelle. 

2.3 Altri pericoli 

Questa sostanza/miscela non contiene componenti considerati sia persistenti, 

bioaccumulabili che tossici (PBT), oppure molto persistenti e molto bioaccumulabili (vPvB) a 

concentrazioni di 0.1% o superiori. 

 

informazioni ecologiche: 

La sostanza/miscela non contiene componenti considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

informazioni tossicologiche: 
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La sostanza/miscela non contiene componenti considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

 

 
 
SEZIONE 3: composizione/informazioni sugli ingredienti 

3.1 Sostanze 

Formula : C3H6O 

Peso Molecolare : 58,08 g/mol 

N. CAS : 67-64-1 

N. CE : 200-662-2 

N. INDICE : 606-001-00-8 
 
Component Classificazione Concentrazion

e 

Acetone 

 N. CAS 

N. CE 

N. INDICE 

 

67-64-1 

200-662-2 

606-001-00-8 

 

Flam. Liq. 2; Eye Irrit. 2; 

STOT SE 3; H225, H319, 

H336 

Limiti di concentrazione: 

 >= 20 %: STOT SE 3, 

H336; 

 

<= 100 % 

Per quanto riguarda il testo completo delle indicazioni di pericolo menzionate in questo 

paragrafo, riferirsi al paragrafo 16. 

 
 
SEZIONE 4: misure di primo soccorso 

4.1 Descrizione delle misure di primo soccorso 

Informazione generale 

Mostrare questa scheda di sicurezza al medico curante. 

Se inalato 

Dopo inalazione: aria fresca. Chiamare un medico. 

In caso di contatto con la pelle 

In caso di contatto con la pelle: Togliere immediatamente tutti gli indumenti contaminati. 

Sciacquare la pelle/ fare una doccia. 

In caso di contatto con gli occhi 

Dopo contatto con gli occhi: risciacquare abbondantemente con acqua. Consultare un 

oculista. Rimuovere le lenti a contatto. 

Se ingerito 

Dopo ingestione: fare bere immediatamente acqua (almeno 2 bicchieri) Consultare un 

medico. 

4.2 Principali sintomi ed effetti, sia acuti che ritardati 

I più importanti sintomi ed effetti conosciuti sono descritti nella sezione 2.2 

sull'etichettatura e/o nella sezione 11. 
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4.3 Indicazione dell'eventuale necessità di consultare immediatamente un medico e di 

trattamenti speciali 

Nessun dato disponibile 

 

 
 
SEZIONE 5: misure di lotta antincendio 

5.1 Mezzi di estinzione 

Mezzi di estinzione idonei 

Anidride carbonica (CO2) Schiuma Polvere asciutta 

Mezzi di estinzione non idonei 

Per questa sostanza/miscela non sono stabiliti limiti di agenti estingue nti. 

5.2 Pericoli speciali derivanti dalla sostanza o dalla miscela 

Ossidi di carbonio 

Combustibile. 

Prestare attenzione al ritorno di fiamma. 

I vapori sono più pesanti dell'aria e si diffondono radenti al suolo. 

In caso di incendio possibile formazione di gas e vapori pericolosi. 

Forma miscele esplosive con l'aria a temperatura ambiente. 

5.3 Raccomandazioni per gli addetti all'estinzione degli incendi 

In caso di incendio, indossare apparecchio respiratorio con apporto d'aria indipendente. 

5.4 Ulteriori informazioni 

Rimuovere  il  contenitore  dalla  zona  di pericolo e raffreddare con acqua. Evitare che 

l'acqua degli estintori contamini le acque di superficie o le acque di falda. 

 

 
 
SEZIONE 6: misure in caso di rilascio accidentale 

6.1 Precauzioni personali, dispositivi di protezione e procedure in caso di emergenza 

Consigli per il personale non addetto alle emergenze Non respirare vapori, aerosoli. 

Evitare il contatto con la sostanza. Prevedere una ventilazione adeguata. Tenere lontano 

da fonti di calore e altre cause d'incendio. Evacuare l'area di pericolo, osservare le 

procedure di emergenza, consul tare un esperto. 

Vedere Sezione 8 per i dispositivi di protezione individuale. 

6.2 Precauzioni ambientali 

Non lasciar penetrare il prodotto negli scarichi. Rischio di esplosione. 

6.3 Metodi e materiali per il contenimento e per la bonifica 

Coprire i tombini. Raccogliere, delimitare e aspirare via le perdite. Osservare le eventuali 

limitazioni relative al materiale (vedere sezioni  7 e 10). Raccogliere con materiale 

assorbente (es. Chemizorb®). Smaltire secondo disposizioni. Pulire la zona interessata. 

6.4 Riferimento ad altre sezioni 

Per lo smaltimento riferirsi alla sezione 13. 

 
 
SEZIONE 7: manipolazione e immagazzinamento 

7.1 Precauzioni per la manipolazione sicura 

Avvertenze per un impiego sicuro 
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Lavorare sotto cappa d'aspirazione. Non inalare la sostanza/la miscela. Evitare di generare 

vapori/aerosol. 

Indicazioni contro incendi ed esplosioni 

Tenere lontano da fiamme libere, superfici calde e sorgenti di ignizione.Prendere 

precauzioni contro le scariche elettrostatiche. 

Misure di igiene 

Togliere gli indumenti contaminati. Si consiglia applicare una crema protettiva per la pelle. 

Lavare le mani dopo aver lavorato con la sostanza. 

Per le precauzioni vedere la sezione 2.2. 

7.2 Condizioni per lo stoccaggio sicuro, comprese eventuali incompatibilità 

Condizioni di stoccaggio 

Tenere il contenitore ermeticamente chiuso in un ambiente secco e ben ventilato. Tenere 

lontano da fonti di calore e altre cause d'incendio. 

 

Classe di stoccaggio 

Classe tedesca di stoccaggio (TRGS 510): 3: Liquidi infiammabili 

7.3 Usi finali particolari 

A parte gli usi descritti nella sezione 1.2 non sono contemplati altri usi specifici. 

 

 
 
SEZIONE 8: controlli dell'esposizione/della protezione individuale 

8.1 Parametri di controllo 

Componenti con limiti di esposizione 

Component N. CAS Parametri 

di 

controllo 

Valore Base 

Acetone 

 

67-64-1 

 

TWA 500 ppm  

1.210 mg/m3 

 

Direttiva 2000/39/CE della 

Commissione relativa alla 

messa a punto di un primo 

elenco di valori limite indicativi 

 Osservazio

ni 

Indicativo 

  TWA 500 ppm  

1.210 mg/m3 

 

Valori limite indicativi di 

esposizione professionale agli 

agenti chimici. 

Livello derivato senza effetto (DNEL) 

Campo di 

applicazione 

Via di 

esposizione 

Effetti sulla salute Valore 

Lavoratori Contatto con 

la pelle 

Effetti sistemici a lungo termine 186Mg/kg peso 

corporeo/giorno 

Consumatori Ingestione Effetti sistemici a lungo termine 62Mg/kg peso 

corporeo/giorno 

Consumatori Contatto con 

la pelle 

Effetti sistemici a lungo termine 62Mg/kg peso 

corporeo/giorno 

Lavoratori Inalazione Effetti sistemici acuti 2420 mg/m3 

Lavoratori Inalazione Effetti sistemici a lungo termine 1210 mg/m3 
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Consumatori Inalazione Effetti sistemici a lungo termine 200 mg/m3 

Concentrazione prevedibile priva di effetti (PNEC) 

Compartimento Valore 

Suolo 33,3 mg/kg 

Acqua di mare 1,06 mg/l 

Acqua dolce 10,6 mg/l 

Sedimento marino 3,04 mg/kg 

Sedimento di acqua dolce 30,4 mg/kg 

Impianto di trattamento locale 100 mg/l 

8.2 Controlli dell'esposizione 

Protezione individuale 

 

Protezione degli occhi/ del volto 

Utilizzare dispositivi per la protezione oculare testati e approvati secondo i requisiti 

di adeguate norme tecniche come NIOSH (USA) o EN 166 (EU) Occhiali di sicurezza 

Protezione della pelle 

Questa raccomandazione si applica solo al prodotto identificato nella scheda di 

sicurezza, fornito da noi ed allo scopo da noi stabilito. Quando si scioglie o si miscela 

con altre sostanze e in condizioni  diverse da quelle stabilite dalla EN 16523-1, 

vogliate contattare il fornitore dei guanti approvati dalla EC (es. KCL GmbH, D-

36124 Eichenzell, Internet:www.kcl.de). 

Pieno contatto 

Materiale: gomma butilica 

spessore minimo: 0,7 mm 

Tempo di permeazione: 480 min 

Materiale testato:Butoject® (KCL 898) 
 
Questa raccomandazione si applica solo al prodotto identificato nella scheda di 

sicurezza, fornito da noi ed allo scopo da noi stabilito. Quando si scioglie o si miscela 

con altre sostanze e in condizioni  diverse da quelle stabilite dalla EN 16523-1, 

vogliate contattare il fornitore dei guanti approvati dalla EC (es. KCL GmbH, D-

36124 Eichenzell, Internet:www.kcl.de). 

Contatto da spruzzo 

Materiale: Guanti in latex 

spessore minimo: 0,6 mm 

Tempo di permeazione: 10 min 

Materiale testato:Lapren® (KCL 706 / Aldrich Z677558, Taglia M) 
 
Protezione fisica 

Indumenti protettivi antistatici a prova di fiamma. 

Protezione respiratoria 

richiesta quando siano generati vapori/aerosol. 

Le nostre raccomandazioni sul filtraggio della protezione respiratoria si basano sulle 

seguenti norme: DIN EN 143, DIN 14387 e altre norme associate relative al sistema 

di protezione respiratoria utilizzato. 

Tipo di filtro suggerito: Filtro tipo AX 

L'imprenditore deve assicurare che la manutenzione, la pulizia e le verifiche delle 

attrezzature di protezione siano eseguite secondo le istruzioni del produttore. 

Queste misure devono essere documentate correttamente. 
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Controllo dell'esposizione ambientale 

Non lasciar penetrare il prodotto negli scarichi. Rischio di esplosione. 

 

 

 
 
SEZIONE 9: proprietà fisiche e chimiche 

9.1 Informazioni sulle proprietà fisiche e chimiche fondamentali 

a) Stato fisico limpido, liquido 

b) Colore incolore 

c) Odore acre, debolmente aromatico 

d) Punto di 

fusione/punto di 

congelamento 

Punto/intervallo di fusione: -94 °C - lit. 

e) Punto di ebollizione 

iniziale e intervallo di 

ebollizione. 

56 °C a 1.013 hPa - lit. 

f) Infiammabilità 

(solidi, gas) 

Nessun dato disponibile 

g) Infiammabilità 

superiore/inferiore o 

limiti di esplosività 

Limite superiore di esplosività: 13 %(V) 

Limite inferiore di esplosività: 2 %(V) 

h) Punto di 

infiammabilità 

-17,0 °C - vaso chiuso 

i) Temperatura di 

autoaccensione 

465,0 °C 

 

j) Temperatura di 

decomposizione 

Distillabile senza decomposizione a pressione normale 

 

k) pH 5 - 6 a 395 g/l a 20 °C 

 

l) Viscosità Viscosità, cinematica: Nessun dato disponibile 

Viscosità, dinamica: Nessun dato disponibile 

m) Idrosolubilità solubile, in ogni proporzione 

n) Coefficiente di 

ripartizione: n-

ottanolo/acqua 

Nessun dato disponibile 

o) Tensione di vapore 245,3 hPa a 20,0 °C 

p) Densità 0,791 g/cm 3 a 25 °C - lit. 

 Densità relativa Nessun dato disponibile 

q) Densità di vapore 

relativa 

Nessun dato disponibile 

r) Caratteristiche delle 

particelle 

Nessun dato disponibile 
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s) Proprietà esplosive Nessun dato disponibile 

t) Proprietà ossidanti nessuno 

9.2 Altre informazioni sulla sicurezza 

 Conducibilità 0,01 µS/cm a 20 °C 

 Tensione superficiale 23,2 mN/m a 20,0 °C 

 

 
 
SEZIONE 10: stabilità e reattività 

10.1 Reattività 

I vapori possono formare una miscela esplosiva con l'aria. 

10.2 Stabilità chimica 

Il prodotto è chimicamente stabile in condizioni ambientali standard (te mperatura 

ambiente). 

10.3 Possibilità di reazioni pericolose 

Pericolo di ignizione o formazione di gas o vapori infiammabili con: 

miscela solfo-cromica 

cromo cloruro 

etanolamina 

Fluoro 

Agenti ossidanti forti 

agenti riducenti forti 

Acido nitrico 

cromo (VI) ossido 

Rischio di esplosione con: 

ossialogenuri non metallici 

composti alogeno - alogenati 

Cloroformio 

acido nitrante 

composti di nitrosile 

acqua ossigenata 

ossidi degli alogeni 

composti nitro-organici 

composti perossidi 

Reazione esotermica con: 

Bromo 

Metalli alcalini 

idrossidi alcalini 

Idrocarburo alogenato 

Dicloruro di zolfo 

ossicloruro di fosforo 

 

10.4 Condizioni da evitare 

Riscaldante. 

10.5 Materiali incompatibili 

Nessun dato disponibile 

10.6 Prodotti di decomposizione pericolosi 

In caso di incendio: vedere la sezione 5 
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SEZIONE 11: informazioni tossicologiche 

11.1 Informazioni sugli effetti tossicologici 

Tossicità acuta 

DL50 Orale - Ratto - femmina - 5.800 mg/kg 

Osservazioni: (ECHA) 

Sintomi: Disordini intestinali, Rischio di aspirazione durante il vomito., Possibile danno 

polmonare dopo aspirazione o vomito. 

CL50 Inalazione - Ratto - 4 h - 76 mg/l - vapore 

 

Osservazioni: Stato di incoscienza 

Sonnolenza 

Vertigini 

(Scheda di sicurezza esterna) 

DL50 Dermico - Su coniglio - 20.000 mg/kg 

Osservazioni: (IUCLID) 

Corrosione/irritazione cutanea 

Pelle - Su coniglio 

Risultato: Leggera irritazione della pelle - 24 h 

(Test di Draize) 

Osservazioni: (RTECS) 

Lesioni oculari gravi/irritazioni oculari gravi 

Occhi - Su coniglio 

Risultato: Irritante per gli occhi - 24 h 

(Test di Draize) 

Osservazioni: (RTECS) 

Sensibilizzazione respiratoria o cutanea 

Maximisation Test - Porcellino d'India 

Risultato: negativo 

Osservazioni: (ECHA) 

L'esposizione continua può causare dermatite. 

Mutagenicità delle cellule germinali 

Tipo di test: Mutagenicità (test su cellule di mammifero): aberrazione cromosomica. 

Sistema del test:  cellule ovariche di criceto cinese  

Attivazione metabolica: con o senza attivazione metabolica 

Metodo: Linee Guida 473 per il Test dell'OECD 

Risultato: negativo 

Tipo di test: Test di ames 

Sistema del test:  Salmonella typhimurium  

Attivazione metabolica: con o senza attivazione metabolica 

Metodo: Linee Guida 471 per il Test dell'OECD 

Risultato: negativo 

Tipo di test: Test in vitro di mutazione genica su cellule di mammifero 

Sistema del test:  Mouse lymphoma test  

Attivazione metabolica: senza attivazione metabolica 

Metodo: Linee Guida 476 per il Test dell'OECD 

Risultato: negativo 

Cancerogenicità 
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Nessun dato disponibile 

Tossicità riproduttiva 

Nessun dato disponibile 

Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione singola 

Inalazione - Può provocare sonnolenza o vertigini. - Effetti narcotici 

Osservazioni: Classificato secondo il Regolamento (EU) 1272/2008, Allegato VI (Tabelle 

3.1/3.2) 

Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione ripetuta 

Nessun dato disponibile 

Pericolo in caso di aspirazione 

Nessun dato disponibile 

11.2 ulteriori informazioni 

Proprietà di interferenza con il sistema endocrino 

Prodotto: 

Valutazione : La sostanza/miscela non contiene componenti 

considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH 

o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 

2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

RTECS: AL3150000 

Al meglio della nostra conoscenza, le proprietà chimiche, fisiche e tossicologiche non sono 

state oggetto di studi approfonditi. 
 
Dopo assorbimento: 

 

Mal di testa 

Salivazione 

Nausea 

Vomito 

Vertigini 

narcosi 

Coma 

 

Altre proprietà pericolose che non possono essere escluse. 

 

Manipolare rispettando le buone pratiche di igiene industriale e di sicurezza adeguate. 

 
 
Rene - Irregolarità - Valutato sulla base di Evidenza scientifica sull'Uomo 

 

Pelle - Dermatiti - Valutato sulla base di Evidenza scientifica sull'Uomo 

 

 

 
 
SEZIONE 12: informazioni ecologiche 

12.1 Tossicità 
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Tossicità per i pesci Prova a flusso continuo CL50 - Pimephales promelas (Cavedano 

americano) - 6.210 mg/l  - 96 h 

(Linee Guida 203 per il Test dell'OECD) 
 
Tossicità per la 

daphnia e per altri 

invertebrati acquatici 

Prova statica CL50 - Daphnia pulex (Pulce d'acqua) - 8.800 mg/l  - 

48 h 

Osservazioni: (ECHA) 

 
 
Tossicità per le alghe Prova statica NOEC - M.aeruginosa - 530 mg/l  - 8 d 

(DIN 38412) 

Osservazioni: (concentrazione limite tossica) 

(IUCLID) 

 
 
Tossicità per i batteri Prova statica CE50 - fango attivo - 61,15 mg/l  - 30 min 

(Linee Guida 209 per il Test dell'OECD) 
 
Tossicità per la 

daphnia e per altri 

invertebrati 

acquatici(Tossicità 

cronica) 

Prova a flusso continuo NOEC - Daphnia magna (Pulce d'acqua 

grande) - 2.212 mg/l  - 28 d 

Osservazioni: (ECHA) 

 

12.2 Persistenza e degradabilità 

Biodegradabilità aerobico  - Tempo di esposizione 28 d 

Risultato: 91 % - Rapidamente biodegradabile.  

 (Linee Guida 301 B per il Test dell'OECD) 
 
Ossigeno biochimico 

richiesto (BOD) 

1.850 mg/g 

Osservazioni: (IUCLID) 
 
Ossigeno chimico 

richiesto (COD) 

2.070 mg/g 

Osservazioni: (IUCLID) 
 
Ossigeno teorico 

richiesto 

2.200 mg/g 

Osservazioni: (Lett.) 

12.3 Potenziale di bioaccumulo 

Non si bio-accumula. 

12.4 Mobilità nel suolo 

Nessun dato disponibile 

12.5 Risultati della valutazione PBT e vPvB 

Questa sostanza/miscela non contiene componenti considerati sia persistenti, 

bioaccumulabili che tossici (PBT), oppure molto persistenti e molto bioaccumulabili (vPvB) a 

concentrazioni di 0.1% o superiori. 

12.6 Proprietà di interferenza con il sistema endocrino 

Prodotto:

Valutazione : La sostanza/miscela non contiene componenti 

considerati aventi proprietà di interferenza endocrina 

ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del 

regolamento delegato (UE) 2017/2100 della 

Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della 

Commissione a livelli dello 0,1% o superiori. 
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12.7 Altri effetti avversi 

 

 

 

 

 

 
 
SEZIONE 13: considerazioni sullo smaltimento 

13.1 Metodi di trattamento dei rifiuti 

Prodotto 

Vedere anche consigli generali "Scarti di laboratorio" nel catalogo Merck.Non esistono 

regolamenti CE uniformi per l'eliminazione di prodotti chimici o residui. In generale, i 

residui chimici sono da considerare rifiuti speciali. L'eliminazione di questi ultimi è 

regolata nei singoli Paesi CE da leggi e regolamenti specifici. In Italia lo smaltimento deve 

avvenire secondo la legislazione vigente (Decreto Legislativo 152/2006 e successive 

modificazioni) ed in conformità con le leggi locali. Si consiglia pertanto di prendere 

contatto con le Autorità preposte o con Aziende specializzate e autorizzate che possano 

dare indicazioni su come predisporre lo smaltimento di rifiuti speciali.  

 

 
 
SEZIONE 14: informazioni sul trasporto 

14.1 Numero ONU 

ADR/RID: 1090 IMDG: 1090 IATA: 1090 

14.2 Designazione ufficiale ONU di trasporto 

ADR/RID:  ACETONE 

IMDG:  ACETONE 

IATA:  Acetone 

14.3 Classi di pericolo connesso al trasporto 

ADR/RID: 3 IMDG: 3 IATA: 3 

14.4 Gruppo d'imballaggio 

ADR/RID: II IMDG: II IATA: II 

14.5 Pericoli per l'ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Inquinante marino: no IATA: no 

14.6 Precauzioni speciali per gli utilizzatori 

Codice di restrizione in 

galleria 

: (D/E) 

Ulteriori informazioni : Nessun dato disponibile 

 

 
 
SEZIONE 15: informazioni sulla regolamentazione 

15.1 Disposizioni legislative e regolamentari su salute, sicurezza e ambiente specifiche 

per la sostanza o la miscela  

Questa scheda di sicurezza rispetta le prescrizioni del Regolamento (CE) Num. 1907/2006. 

Autorizzazioni e/o restrizioni all'uso 

REGOLAMENTO (UE) 2019/1148 relativo : Acetone 
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all’immissione sul mercato e all’uso di precursori 

di esplosivi 

 

Normativa nazionale 

Seveso III: Direttiva 2012/18/UE del 

Parlamento europeo e del Consiglio sul 

controllo del pericolo di incidenti rilevanti 

connessi con sostanze pericolose. 

P5c 

 

LIQUIDI INFIAMMABILI 

 

 
 

Altre legislazioni 

Prendere nota della direttiva 94/33/CE sulla protezione dei giovani al posto di lavoro. 
 

15.2 Valutazione della sicurezza chimica 

Per questa sostanza è stata effettuata una Valutazione della Sicurezza Chimica. 

 
 
SEZIONE 16: altre informazioni 

Testo completo delle Dichiarazioni-H 

H225 Liquido e vapori facilmente infiammabili. 

H319 Provoca grave irritazione oculare. 

H336 Può provocare sonnolenza o vertigini. 

EUH066 L'esposizione ripetuta può provocare secchezza o screpolature della pelle. 
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Testo completo di altre abbreviazioni 

ADN - Accordo europeo relativo al trasporto internazionale di merci pericolose per via 

navigabile; ADR - Accordo relativo al trasporto internazionale di merci pericolose su 

strada; AIIC - Inventario australiano dei prodotti chimici industriali; ASTM - Società 

americana per le prove dei materiali; bw - Peso corporeo; CMR - Cancerogeno, 

mutageno o tossico per la riproduzione; DIN - Standard dell'istituto tedesco per la 

standardizzazione; DSL - Elenco domestico delle sostanze (Canada); ECx - 

Concentrazione associata a x% di risposta; ELx - Tasso di carico associato a x% di 

risposta; EmS - Programma di emergenza; ENCS - Sostanze chimiche esistenti e nuove 

(Giappone); ErCx - Concentrazione associata a x% di risposta di grado di crescita; GHS - 

Sistema globale armonizzato; GLP - Buona pratica di laboratorio; IARC - Agenzia 

internazionale per la ricerca sul cancro; IATA - Associazione internazionale del trasporto 

aereo; IBC - Codice internazionale per la costruzione e le dotazioni delle navi adibite al 

trasporto alla rinfusa di sostanze chimiche pericolose; IC50 - Metà della concentrazione 

massima inibitoria; ICAO - Organizzazione internazionale per l’aviazione civile; IECSC - 

Inventario delle sostanze chimiche esistenti Cina; IMDG - Marittimo internazionale per il 

trasporto delle merci pericolose; IMO - Organizzazione marittima internazionale; ISHL - 

Legge sulla sicurezza industriale e sulla salute (Giappone); ISO - Organizzazione 

internazionale per la standardizzazione; KECI - Inventario Coreano delle sostanze 

chimiche esistenti; LC50 - Concentrazione letale al 50% per una popolazione di prova; 

LD50 - Dose letale al 50% per una popolazione di prova (dose letale mediana); MARPOL 

- Convenzione internazionale per la prevenzione dell'inquinamento causato da navi; 

n.o.s. - non diversamente specificato; NO(A)EC - Concentrazione senza effetti (avversi) 

osservati; NO(A)EL - Livello senza effetti (avversi) osservati; NOELR - Quota di carico 

senza effetti osservati; NZIoC - Inventario delle sostanze chimiche della Nuova Zelanda; 

OECD - Organizzazione per la cooperazione e lo sviluppo economico; OPPTS - Ufficio per 

la sicurezza chimica e di prevenzione dell’inquinamento; PBT - Sostanza persistente, 

bioaccumulabile e tossica; PICCS - Inventario delle sostanze chimiche delle Filippine; 

(Q)SAR - Relazioni (quantitative) struttura-attività; REACH - Regolamento (CE) N. 

1907/2006 del Parlamento europeo e del Consiglio concernente la registrazione, la 

valutazione, l'autorizzazione e la restrizione delle sostanze chimiche; RID - Regolamenti 

concernenti il trasporto internazionale ferroviario di merci pericolose; SADT - 

Temperatura di decomposizione autoaccelerata; SDS - Scheda di sicurezza; TCSI - 

Inventario delle sostanze chimiche del Taiwan; TECI - Inventario delle sostanze chimiche 

esistenti in Thailandia; TSCA - Legge sul controllo delle sostanze tossiche (Stati Uniti); 

UN - Nazioni Unite; UNRTDG - Raccomandazioni delle Nazioni Unite sul trasporto di 

merci pericolose; vPvB - Molto persistente e molto bioaccumulabile 

 

Ulteriori informazioni 

Le informazioni di cui sopra sono ritenute corrette, tuttavia non possono essere 

esaurienti e dovranno pertanto essere considerate puramente indicative. La Sigma-

Aldrich Corporation e le suo filiali non potranno essere ritenute responsabili per qualsiasi 

danno derivante dall'impiego o dal contatto con il prodotto di cui sopra. Per ulteriori 

termini e condizioni di vendita fare riferimento al sito www.sigma-aldrich.com e/o al 

retro della fattura o della bolla di accompagnamento. 

Diritti d'autore 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Si autorizza la stampa di un numero 

illimitato di copie per esclusivo uso interno. 

Il marchio riportato nell'intestazione e/o a piè di pagina del presente documento potrebbe 

momentaneamente differire visivamente da quello del prodotto acquistato, per via della 

transizione dei nostri marchi. Tuttavia, tutte le informazioni relative al prodotto contenute in 

questo documento rimangono inalterate e si riferiscono al prodotto ordinato. Per ulteriori 

informazioni, si prega di contattare mlsbranding@sial.com. 
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Allegato: Scenario d'esposizione 

Usi identificati: 

Uso: Fabbricazione e uso sul posto 

SU 3: Usi industriali: usi di sostanze in quanto tali o in preparati presso siti industriali 

SU 3, SU9: Usi industriali: usi di sostanze in quanto tali o in preparati presso siti industriali, 

Fabbricazione di prodotti di chimica fine 

PC19: Sostanze intermedie 

PROC1: Uso in un processo chiuso, esposizione improbabile 

PROC2: Uso in un processo chiuso e continuo, con occasionale esposizione controllata 

PROC3: Uso in un processo a lotti chiuso (sintesi o formulazione) 

PROC4: Uso in processi a lotti e di altro genere (sintesi), dove si verificano occasioni di 

esposizione 

PROC8a: Trasferimento di una sostanza o di un preparato (riempimento/ svuotamento) da/ 

a recipienti/ grandi contenitori, in strutture non dedicate 

PROC8b: Trasferimento di una sostanza o di un preparato (riempimento/ svuotamento) da/ 

a recipienti/ grandi contenitori, in strutture dedicate 

PROC9: Trasferimento di una sostanza o di un preparato in piccoli contenitori (linea di 

riempimento dedicata, compresa la pesatura) 

PROC15: Uso come reagenti per laboratorio 

ERC1: Produzione di sostanze chimiche 

 

 

 

Uso: Formulazione di preparati 

SU 3: Usi industriali: usi di sostanze in quanto tali o in preparati presso siti industriali 

SU 10: Formulazione [miscelazione] di preparati e/ o reimballaggio (tranne le leghe) 

PROC2: Uso in un processo chiuso e continuo, con occasionale esposizione controllata 

PROC3: Uso in un processo a lotti chiuso (sintesi o formulazione) 

PROC4: Uso in processi a lotti e di altro genere (sintesi), dove si verificano occasioni di 

esposizione 

PROC5: Miscelazione o mescola in processi in lotti per la formulazione di preparati e articoli 

(contatto in fasi diverse e/ o contatto importante) 

PROC8b: Trasferimento di una sostanza o di un preparato (riempimento/ svuotamento) da/ 

a recipienti/ grandi contenitori, in strutture dedicate 

PROC9: Trasferimento di una sostanza o di un preparato in piccoli contenitori (linea di 

riempimento dedicata, compresa la pesatura) 

PROC15: Uso come reagenti per laboratorio 

ERC2: Formulazione di preparati 

 

 

 

Uso: Usato come reagente di laboratorio 

SU 22: Usi professionali: settore pubblico (amministrazione, istruzione, intrattenimento, 

servizi, artigianato) 

SU 3, SU 22, SU24: Usi industriali: usi di sostanze in quanto tali o in preparati presso siti 

industriali, Usi professionali: settore pubblico (amministrazione, istruzione, intrattenimento, 

servizi, artigianato), Ricerca e sviluppo scientifici 

PC21: Sostanze chimiche per laboratorio 

PROC10: Applicazione con rulli o pennelli 

PROC15: Uso come reagenti per laboratorio 

ERC4, ERC8a: Uso industriale di coadiuvanti tecnologici, che non entrano a far parte di 
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articoli, Ampio uso dispersivo in ambiente interno di coadiuvanti tecnologici in sistemi aperti 

 

 

 

Uso: Uso industriale di coadiuvanti tecnologici, che non entrano a far parte di 

articoli 

SU 3: Usi industriali: usi di sostanze in quanto tali o in preparati presso siti industriali 

SU 3, SU9: Usi industriali: usi di sostanze in quanto tali o in preparati presso siti industriali, 

Fabbricazione di prodotti di chimica fine 

PC20: Prodotti quali regolatori di pH, flocculanti, precipitatori, agenti neutralizzanti 

PC21: Sostanze chimiche per laboratorio 

PROC3: Uso in un processo a lotti chiuso (sintesi o formulazione) 

PROC4: Uso in processi a lotti e di altro genere (sintesi), dove si verificano occasioni di 

esposizione 

PROC5: Miscelazione o mescola in processi in lotti per la formulazione di preparati e articoli 

(contatto in fasi diverse e/ o contatto importante) 

PROC6: Operazioni di calandratura 

PROC7: Applicazione spray industriale 

PROC8b: Trasferimento di una sostanza o di un preparato (riempimento/ svuotamento) da/ 

a recipienti/ grandi contenitori, in strutture dedicate 

PROC9: Trasferimento di una sostanza o di un preparato in piccoli contenitori (linea di 

riempimento dedicata, compresa la pesatura) 

PROC10: Applicazione con rulli o pennelli 

PROC13: Trattamento di articoli per immersione e colata 

PROC15: Uso come reagenti per laboratorio 

ERC4, ERC6b, ERC1: Uso industriale di coadiuvanti tecnologici, che non entrano a far parte 

di articoli, Uso industriale di coadiuvanti tecnologici reattivi, Produzione di sostanze chimiche 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Breve titolo dello scenario d'esposizione: Fabbricazione e uso sul posto 
 

Gruppi di utilizzatori principali : SU 3 

Settore d'uso finale : SU 3, SU9 

Categoria di prodotto chimico : PC19 

Categorie di processo : PROC1, PROC2, PROC3, PROC4, PROC8a, PROC8b, 

PROC9, PROC15 

Categoria a rilascio nell’ambiente : ERC1:  

 

2. Scenario d'esposizione 

2.1 Scenario contributivo che controlla l'esposizione ambientale per: ERC1 

Caratteristiche del prodotto 



 

 

SIGALD- 179124 Pagina 18  di  26 

 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in the US and 

Canada 

 

 

 

 
 
 
 
 

Concentrazione della sostanza 

nella Miscela/Articolo 

: Comprende percentuali di sostanza nel prodotto fino al 

100% (a meno che indicato in modo diverso). 

2.2 Scenario contributivo che controlla l'esposizione dell'addetto ai lavori per: PROC1, 

PROC2, PROC3, PROC4, PROC8a, PROC8b, PROC9, PROC15, PC19 

Caratteristiche del prodotto 

Concentrazione della sostanza 

nella Miscela/Articolo 

: Comprende percentuali di sostanza nel prodotto fino al 

100% (a meno che indicato in modo diverso). 

Forma Fisica (al momento 

dell'uso) 

: Liquido altamente volatile 

Frequenza e durata dell'uso 

Durata dell'applicazione : > 4 h 

Frequenza dell'uso : 220 giorni /anno 

Altre condizioni operative che influiscono sull'esposizione degli addetti ai lavori 

all'aperto / al coperto : al coperto 

Condizioni tecniche e precauzioni 

Fornire areazione adeguata., Si richiede una buona pratica lavorativa. 

Provvedimenti organizzativi per evitare/limitare le fuoriuscite, la dispersione e 

l'esposizione 

Assicurarsi che gli operatori siano istruiti per ridurre al minimo l'esposizione. 

Condizioni e provvedimenti riguardanti la protezione personale, valutazione 

dell'igiene e della salute 

Usare adeguata protezione per gli occhi e guanti., Vedere Sezione 8 per i dispositivi di 

protezione individuale. 

 

 

 

3. Valutazione dell'esposizione e riferimento alla sua origine 

Ambiente 

E' stata eseguita una valutazione della sicurezza chimica secondo REACH Art. 14(3), 

Appendice I, sezioni 3 (valutazione del rischio ambientale) e 4 (valutazione PBT/vPvB). 

Poiché non è stato individuato alcun rischio, non è necessario procedere alla valutazione 

dell'esposizione e alla caratterizzazione dei rischi (REACH Appendice I sez. 5.0). 

Lavoratori 

Scenario 

concorrent

e  

Metodo di 

Valutazione 

dell'Esposizi

one 

Condizioni 

specifiche 

Valore Livello 

d'esposizion

e 

RCR* 

PROC1 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Dermico 0,03 Mg/kg 

peso 

corporeo/gior

no 

0 

PROC1 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Inalazione 0,02 mg/m³ 0 

PROC2 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

Inalazione 0,02 mg/m³ 0 
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locale 

PROC2 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Dermico 0,03 Mg/kg 

peso 

corporeo/gior

no 

0 

PROC3 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Inalazione 84,58 mg/m³ 0,07 

PROC3 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Dermico 0,69 Mg/kg 

peso 

corporeo/gior

no 

0,004 

PROC4 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Dermico 6,86 Mg/kg 

peso 

corporeo/gior

no 

0,037 

PROC4 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Inalazione 169,17 

mg/m³ 

0,14 

PROC8a ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Dermico 13,71 Mg/kg 

peso 

corporeo/gior

no 

0,074 

PROC8a ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Inalazione 422,92 

mg/m³ 

0,35 

PROC8b ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Dermico 13,71 Mg/kg 

peso 

corporeo/gior

no 

0,074 

PROC8b ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Inalazione 253,75 

mg/m³ 

0,21 

PROC9 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Inalazione 338,33 

mg/m³ 

0,28 

PROC9 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Dermico 6,86 Mg/kg 

peso 

corporeo/gior

no 

0,037 

PROC15 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Inalazione 84,58 mg/m³ 0,07 

PROC15 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Dermico 0,34 Mg/kg 

peso 

corporeo/gior

no 

0,002 

*Rapporto di caratterizzazione del rischio 

4. Guida per utilizzatori a valle per valutare se lavora all'interno dei limiti fissati dallo 

Scenario di Esposizione 
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Consultare i seguenti documenti: Guida ECHA sui requisiti informativi e la valutazione della 

sicurezza chimica Parte D: Costruzione degli scenari di esposizione, Parte E: 

Caratterizzazione dei rischi e Parte G: Estensione delle schede di sicurezza; Guide pratiche 

VCI/Cefic REACH sulla valutazione delle esposizioni e le comunicazioni nella catena di 

fornitura; Guida CEFIC - Categorie specifiche di rilascio nell'ambiente (Specific 

Environmental Release Categories - SPERC). 

 

 

 

1. Breve titolo dello scenario d'esposizione: Formulazione di preparati 
 

Gruppi di utilizzatori principali : SU 3 

Settore d'uso finale : SU 10 

Categorie di processo : PROC2, PROC3, PROC4, PROC5, PROC8b, PROC9, 

PROC15 

Categoria a rilascio nell’ambiente : ERC2:  

 

2. Scenario d'esposizione 

2.1 Scenario contributivo che controlla l'esposizione ambientale per: ERC2 

Caratteristiche del prodotto 

Concentrazione della sostanza 

nella Miscela/Articolo 

: Comprende percentuali di sostanza nel prodotto fino al 

100% (a meno che indicato in modo diverso). 

2.2 Scenario contributivo che controlla l'esposizione dell'addetto ai lavori per: PROC2, 

PROC3, PROC4, PROC5, PROC8b, PROC9, PROC15 

Caratteristiche del prodotto 

Concentrazione della sostanza 

nella Miscela/Articolo 

: Comprende percentuali di sostanza nel prodotto fino al 

100% (a meno che indicato in modo diverso). 

Forma Fisica (al momento 

dell'uso) 

: Liquido altamente volatile 

Frequenza e durata dell'uso 

Durata dell'applicazione : > 4 h 

Frequenza dell'uso : 220 giorni /anno 

Altre condizioni operative che influiscono sull'esposizione degli addetti ai lavori 

all'aperto / al coperto : al coperto 

Condizioni tecniche e precauzioni 

Fornire areazione adeguata., Si richiede una buona pratica lavorativa. 

Provvedimenti organizzativi per evitare/limitare le fuoriuscite, la dispersione e 

l'esposizione 

Assicurarsi che gli operatori siano istruiti per ridurre al minimo l'esposizione. 

Condizioni e provvedimenti riguardanti la protezione personale, valutazione 

dell'igiene e della salute 

Usare adeguata protezione per gli occhi e guanti., Vedere Sezione 8 per i dispositivi di 

protezione individuale. 

 

 

 

3. Valutazione dell'esposizione e riferimento alla sua origine 
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Ambiente 

E' stata eseguita una valutazione della sicurezza chimica secondo REACH Art. 14(3), 

Appendice I, sezioni 3 (valutazione del rischio ambientale) e 4 (valutazione PBT/vPvB). 

Poiché non è stato individuato alcun rischio, non è necessario procedere alla valutazione 

dell'esposizione e alla caratterizzazione dei rischi (REACH Appendice I sez. 5.0). 

Lavoratori 

Scenario 

concorrent

e  

Metodo di 

Valutazione 

dell'Esposizi

one 

Condizioni 

specifiche 

Valore Livello 

d'esposizion

e 

RCR* 

PROC2 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Dermico 0,03 Mg/kg 

peso 

corporeo/gior

no 

0 

PROC2 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Inalazione 0,02 mg/m³ 0 

PROC3 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Dermico 0,69 Mg/kg 

peso 

corporeo/gior

no 

0,004 

PROC3 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Inalazione 84,58 mg/m³ 0,07 

PROC4 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Inalazione 169,17 

mg/m³ 

0,14 

PROC4 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Dermico 6,86 Mg/kg 

peso 

corporeo/gior

no 

0,037 

PROC5 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Inalazione 422,92 

mg/m³ 

0,35 

PROC5 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Dermico 13,71 Mg/kg 

peso 

corporeo/gior

no 

0,074 

PROC8b ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Inalazione 253,75 

mg/m³ 

0,21 

PROC8b ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Dermico 13,71 Mg/kg 

peso 

corporeo/gior

no 

0,074 

PROC9 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Dermico 6,86 Mg/kg 

peso 

corporeo/gior

no 

0,037 

PROC9 ECETOC TRA Senza Inalazione 338,33 0,28 
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ventilazione 

locale 

mg/m³ 

PROC15 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Inalazione 84,58 mg/m³ 0,07 

PROC15 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Dermico 0,34 Mg/kg 

peso 

corporeo/gior

no 

0,002 

*Rapporto di caratterizzazione del rischio 

4. Guida per utilizzatori a valle per valutare se lavora all'interno dei limiti fissati dallo 

Scenario di Esposizione 

Consultare i seguenti documenti: Guida ECHA sui requisiti informativi e la valutazione della 

sicurezza chimica Parte D: Costruzione degli scenari di esposizione, Parte E: 

Caratterizzazione dei rischi e Parte G: Estensione delle schede di sicurezza; Guide pratiche 

VCI/Cefic REACH sulla valutazione delle esposizioni e le comunicazioni nella catena di 

fornitura; Guida CEFIC - Categorie specifiche di rilascio nell'ambiente (Specific 

Environmental Release Categories - SPERC). 

 

 

 

1. Breve titolo dello scenario d'esposizione: Usato come reagente di laboratorio 
 

Gruppi di utilizzatori principali : SU 22 

Settore d'uso finale : SU 3, SU 22, SU24 

Categoria di prodotto chimico : PC21 

Categorie di processo : PROC10, PROC15 

Categoria a rilascio nell’ambiente : ERC4, ERC8a:  

 

2. Scenario d'esposizione 

2.1 Scenario contributivo che controlla l'esposizione ambientale per: ERC4, ERC8a 

Caratteristiche del prodotto 

Concentrazione della sostanza 

nella Miscela/Articolo 

: Comprende percentuali di sostanza nel prodotto fino al 

100% (a meno che indicato in modo diverso). 

2.2 Scenario contributivo che controlla l'esposizione dell'addetto ai lavori per: PROC10, 

PROC15, PC21 

Caratteristiche del prodotto 

Concentrazione della sostanza 

nella Miscela/Articolo 

: Comprende percentuali di sostanza nel prodotto fino al 

100% (a meno che indicato in modo diverso). 

Forma Fisica (al momento 

dell'uso) 

: Liquido altamente volatile 

Frequenza e durata dell'uso 

Durata dell'applicazione : > 4 h 

Frequenza dell'uso : 220 giorni /anno 

Altre condizioni operative che influiscono sull'esposizione degli addetti ai lavori 

all'aperto / al coperto : al coperto 

Condizioni tecniche e precauzioni 
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Fornire areazione adeguata., Si richiede una buona pratica lavorativa. 

Provvedimenti organizzativi per evitare/limitare le fuoriuscite, la dispersione e 

l'esposizione 

Assicurarsi che gli operatori siano istruiti per ridurre al minimo l'esposizione. 

Condizioni e provvedimenti riguardanti la protezione personale, valutazione 

dell'igiene e della salute 

Usare adeguata protezione per gli occhi e guanti., Vedere Sezione 8 per i dispositivi di 

protezione individuale. 

 

 

 

3. Valutazione dell'esposizione e riferimento alla sua origine 

Ambiente 

E' stata eseguita una valutazione della sicurezza chimica secondo REACH Art. 14(3), 

Appendice I, sezioni 3 (valutazione del rischio ambientale) e 4 (valutazione PBT/vPvB). 

Poiché non è stato individuato alcun rischio, non è necessario procedere alla valutazione 

dell'esposizione e alla caratterizzazione dei rischi (REACH Appendice I sez. 5.0). 

Lavoratori 

Scenario 

concorrent

e  

Metodo di 

Valutazione 

dell'Esposizi

one 

Condizioni 

specifiche 

Valore Livello 

d'esposizion

e 

RCR* 

PROC10 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Dermico 27,43 Mg/kg 

peso 

corporeo/gior

no 

0,147 

PROC10 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Inalazione 422,92 

mg/m³ 

0,35 

PROC15 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Inalazione 84,58 mg/m³ 0,07 

PROC15 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Dermico 0,34 Mg/kg 

peso 

corporeo/gior

no 

0,002 

*Rapporto di caratterizzazione del rischio 

4. Guida per utilizzatori a valle per valutare se lavora all'interno dei limiti fissati dallo 

Scenario di Esposizione 

Consultare i seguenti documenti: Guida ECHA sui requisiti informativi e la valutazione della 

sicurezza chimica Parte D: Costruzione degli scenari di esposizione, Parte E: 

Caratterizzazione dei rischi e Parte G: Estensione delle schede di sicurezza; Guide pratiche 

VCI/Cefic REACH sulla valutazione delle esposizioni e le comunicazioni nella catena di 

fornitura; Guida CEFIC - Categorie specifiche di rilascio nell'ambiente (Specific 

Environmental Release Categories - SPERC). 
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1. Breve titolo dello scenario d'esposizione: Uso industriale di coadiuvanti tecnologici, 

che non entrano a far parte di articoli 
 

Gruppi di utilizzatori principali : SU 3 

Settore d'uso finale : SU 3, SU9 

Categoria di prodotto chimico : PC20, PC21 

Categorie di processo : PROC3, PROC4, PROC5, PROC6, PROC7, PROC8b, 

PROC9, PROC10, PROC13, PROC15 

Categoria a rilascio nell’ambiente : ERC4, ERC6b, ERC1:  

 

2. Scenario d'esposizione 

2.1 Scenario contributivo che controlla l'esposizione ambientale per: ERC4, ERC6b, 

ERC1 

Caratteristiche del prodotto 

Concentrazione della sostanza 

nella Miscela/Articolo 

: Comprende percentuali di sostanza nel prodotto fino al 

100% (a meno che indicato in modo diverso). 

2.2 Scenario contributivo che controlla l'esposizione dell'addetto ai lavori per: PROC3, 

PROC4, PROC5, PROC6, PROC7, PROC8b, PROC9, PROC10, PROC13, PROC15, PC20, 

PC21 

Caratteristiche del prodotto 

Concentrazione della sostanza 

nella Miscela/Articolo 

: Comprende percentuali di sostanza nel prodotto fino al 

100% (a meno che indicato in modo diverso). 

Forma Fisica (al momento 

dell'uso) 

: Liquido altamente volatile 

Frequenza e durata dell'uso 

Durata dell'applicazione : > 4 h 

Frequenza dell'uso : 220 giorni /anno 

Altre condizioni operative che influiscono sull'esposizione degli addetti ai lavori 

all'aperto / al coperto : al coperto 

Condizioni tecniche e precauzioni 

Fornire areazione adeguata., Si richiede una buona pratica lavorativa. 

Provvedimenti organizzativi per evitare/limitare le fuoriuscite, la dispersione e 

l'esposizione 

Assicurarsi che gli operatori siano istruiti per ridurre al minimo l'esposizione. 

Condizioni e provvedimenti riguardanti la protezione personale, valutazione 

dell'igiene e della salute 

Usare adeguata protezione per gli occhi e guanti., Vedere Sezione 8 per i dispositivi di 

protezione individuale. 

 

 

 

3. Valutazione dell'esposizione e riferimento alla sua origine 

Ambiente 

E' stata eseguita una valutazione della sicurezza chimica secondo REACH Art. 14(3), 

Appendice I, sezioni 3 (valutazione del rischio ambientale) e 4 (valutazione PBT/vPvB). 
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Poiché non è stato individuato alcun rischio, non è necessario procedere alla valutazione 

dell'esposizione e alla caratterizzazione dei rischi (REACH Appendice I sez. 5.0). 

Lavoratori 

Scenario 

concorrent

e  

Metodo di 

Valutazione 

dell'Esposizi

one 

Condizioni 

specifiche 

Valore Livello 

d'esposizion

e 

RCR* 

PROC3 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Inalazione 84,58 mg/m³ 0,07 

PROC3 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Dermico 0,69 Mg/kg 

peso 

corporeo/gior

no 

0,004 

PROC4 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Inalazione 169,17 

mg/m³ 

0,14 

PROC4 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Dermico 6,86 Mg/kg 

peso 

corporeo/gior

no 

0,037 

PROC5 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Dermico 13,71 Mg/kg 

peso 

corporeo/gior

no 

0,074 

PROC5 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Inalazione 422,92 

mg/m³ 

0,35 

PROC6 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Dermico 27,43 Mg/kg 

peso 

corporeo/gior

no 

0,147 

PROC6 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Inalazione 422,92 

mg/m³ 

0,35 

PROC7 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Dermico 42,86 Mg/kg 

peso 

corporeo/gior

no 

0,23 

PROC7 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Inalazione 845,83 

mg/m³ 

0,699 

PROC8b ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Inalazione 253,75 

mg/m³ 

0,21 

PROC8b ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Dermico 13,71 Mg/kg 

peso 

corporeo/gior

no 

0,074 

PROC9 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

Dermico 6,86 Mg/kg 

peso 

0,037 
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locale corporeo/gior

no 

PROC9 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Inalazione 338,33 

mg/m³ 

0,28 

PROC10 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Inalazione 422,92 

mg/m³ 

0,35 

PROC10 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Dermico 27,43 Mg/kg 

peso 

corporeo/gior

no 

0,147 

PROC13 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Inalazione 422,92 

mg/m³ 

0,35 

PROC13 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Dermico 13,71 Mg/kg 

peso 

corporeo/gior

no 

0,074 

PROC15 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Inalazione 84,58 mg/m³ 0,07 

PROC15 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Dermico 0,34 Mg/kg 

peso 

corporeo/gior

no 

0,002 

PROC15 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Inalazione 84,58 mg/m³ 0,07 

PROC15 ECETOC TRA Senza 

ventilazione 

locale 

Dermico 0,34 Mg/kg 

peso 

corporeo/gior

no 

0,002 

*Rapporto di caratterizzazione del rischio 

4. Guida per utilizzatori a valle per valutare se lavora all'interno dei limiti fissati dallo 

Scenario di Esposizione 

Consultare i seguenti documenti: Guida ECHA sui requisiti informativi e la valutazione della 

sicurezza chimica Parte D: Costruzione degli scenari di esposizione, Parte E: 

Caratterizzazione dei rischi e Parte G: Estensione delle schede di sicurezza; Guide pratiche 

VCI/Cefic REACH sulla valutazione delle esposizioni e le comunicazioni nella catena di 

fornitura; Guida CEFIC - Categorie specifiche di rilascio nell'ambiente (Specific 

Environmental Release Categories - SPERC). 
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SCHEDA DI DATI DI SICUREZZA 
secondo il Regolamento (CE) Num. 1907/2006 

Versione 9.4 
Data di revisione 26.02.2023 

Data di stampa 13.01.2024 
 
SEZIONE 1: identificazione della sostanza/miscela e della società/impresa 

1.1 Identificatori del prodotto 

Nome del prodotto : Ammoniaca anidra 
 

Codice del prodotto : 09682 

Marca : Sigma-Aldrich 

N. INDICE : 007-001-00-5 

Num. REACH : 01-2119488876-14-XXXX 

N. CAS : 7664-41-7 

 

1.2 Usi identificati pertinenti della sostanza o della miscela e usi sconsigliati 

Usi identificati : Chimici di laboratorio, Produzione di sostanze chimiche 

1.3 Informazioni sul fornitore della scheda di dati di sicurezza 

Società : Merck Life Science S.r.l. 

Via Monte Rosa 93 

I-20149 MILANO 
 
Telefono : +39 02 3341 7340 

Fax : +39 02 3801 0737 

Indirizzo e-mail : serviziotecnico@merckgroup.com 

1.4 Numero telefonico di emergenza 

Telefono per le 

emergenze 

: 800-789-767 (CHEMTREC Italia)                                                                                                                             

+39-02-4555-7031 (CHEMTREC chiamate 

internazionali)                                                                                                                             

+39 02-6610-1029 (Centro Antiveleni 

Niguarda Ca' Granda - Milano) 

 

 

 
 
SEZIONE 2: identificazione dei pericoli 

2.1 Classificazione della sostanza o della miscela 

Classificazione secondo il Regolamento (CE) n. 1272/2008 

Gas infiammabili (Categoria 2), H221 

Gas sotto pressione (Gas liquefatto), H280 

Tossicità acuta, Inalazione (Categoria 3), H331 

Corrosione cutanea (Sottocategoria 1B), H314 

Lesioni oculari gravi (Categoria 1), H318 

Pericolo a breve termine (acuto) per l'ambiente acquatico (Categoria 1), H400 

Pericolo a lungo termine (cronico) per l'ambiente acquatico (Categoria 2), H411 

Per quanto riguarda il testo completo delle indicazioni di pericolo menzionate in questo 

paragrafo, riferirsi al paragrafo 16. 
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2.2 Elementi dell'etichetta 

Etichettatura secondo il Regolamento (CE) n. 1272/2008 

Pittogramma 

 

 
Avvertenza Pericolo 
 
Indicazioni di pericolo 

H221 Gas infiammabile. 

H280 Contiene gas sotto pressione; può esplodere se riscaldato. 

H314 Provoca gravi ustioni cutanee e gravi lesioni oculari. 

H331 Tossico se inalato. 

H410 Molto tossico per gli organismi acquatici con effetti di lunga 

durata. 
 
Consigli di prudenza 

P210 Tenere lontano da fonti di calore, superfici calde, scintille, 

fiamme libere o altre fonti di accensione. Non fumare. 

P260 Non respirare i gas. 

P280 Indossare guanti/ indumenti protettivi/ proteggere gli occhi/ 

proteggere il viso. 

P303 + P361 + P353 IN CASO DI CONTATTO CON LA PELLE (o con i capelli): togliersi 

di dosso immediatamente tutti gli indumenti contaminati. 

Sciacquare la pelle. 

P305 + P351 + P338 IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: sciacquare 

accuratamente per parecchi minuti. Togliere le eventuali lenti a 

contatto se è agevole farlo. Continuare a sciacquare. 

P403 + P233 Tenere il recipiente ben chiuso e in luogo ben ventilato. 

P410 + P403 Proteggere dai raggi solari. Conservare in luogo ben ventilato. 
 
Informazioni supplementari sui pericoli (EU) 

EUH071 Corrosivo per le vie respiratorie. 

 

Etichettatura ridotta (<= 125 ml) 

Pittogramma 

 

 
Avvertenza Pericolo 
 
Indicazioni di pericolo 

H331 Tossico se inalato. 

H314 Provoca gravi ustioni cutanee e gravi lesioni oculari. 

H221 Gas infiammabile. 
 
Consigli di prudenza 

P260 Non respirare i gas. 

P280 Indossare guanti/ indumenti protettivi/ proteggere gli occhi/ 

proteggere il viso. 

P303 + P361 + P353 IN CASO DI CONTATTO CON LA PELLE (o con i capelli): togliersi 

di dosso immediatamente tutti gli indumenti contaminati. 

Sciacquare la pelle. 

P305 + P351 + P338 IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: sciacquare 

accuratamente per parecchi minuti. Togliere le eventuali lenti a 

contatto se è agevole farlo. Continuare a sciacquare. 
 
Informazioni supplementari sui pericoli (EU) 

EUH071 Corrosivo per le vie respiratorie. 



 

 

Sigma-Aldrich- 09682 Pagina 3  di  14 

 

The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in 

the US and Canada 
 

 

 

 
 

2.3 Altri pericoli 

Questa sostanza/miscela non contiene componenti considerati sia persistenti, 

bioaccumulabili che tossici (PBT), oppure molto persistenti e molto bioaccumulabili (vPvB) a 

concentrazioni di 0.1% o superiori. 

 

 
 
SEZIONE 3: composizione/informazioni sugli ingredienti 

3.1 Sostanze 

Formula : H3N 

Peso Molecolare : 17,03 g/mol 

N. CAS : 7664-41-7 

N. CE : 231-635-3 

N. INDICE : 007-001-00-5 
 
Component Classificazione Concentrazion

e 

ammoniaca anidra 

 N. CAS 

N. CE 

N. INDICE 

 

7664-41-7 

231-635-3 

007-001-00-5 

 

Flam. Gas 2; Press. Gas 

Liquefied gas; Acute Tox. 

3; Skin Corr. 1B; Eye 

Dam. 1; Aquatic Acute 1; 

Aquatic Chronic 2; H221, 

H280, H331, H314, H318, 

H400, H411 

Fattore-M - Aquatic Acute: 

10 

 

<= 100 % 

Per quanto riguarda il testo completo delle indicazioni di pericolo menzionate in questo 

paragrafo, riferirsi al paragrafo 16. 

 
 
SEZIONE 4: misure di primo soccorso 

4.1 Descrizione delle misure di primo soccorso 

Informazione generale 

Il soccorritore deve munirsi di protezione individuale. Mostrare questa scheda di sicurezza 

al medico curante. 

Se inalato 

Dopo inalazione: aria fresca. Chiamare immediatamente un medico. In caso di arresto 

respiratorio: eseguire  immediatamente la respirazione artificiale, se necessario anche 

ossigeno. 

In caso di contatto con la pelle 

In caso di contatto con la pelle: Togliere immediatamente tutti gli indumenti contaminati. 

Sciacquare la pelle/ fare una doccia. Chiamare immediatamente un medico. 

In caso di contatto con gli occhi 

Dopo contatto con gli occhi: risciacquare abbondantemente con acqua. Chiamare 

immediatamente un oculista. Rimuovere le lenti a contatto. 

Se ingerito 

Dopo ingestione: fare bere immediatamente acqua (almeno 2 bicchieri), evitare il vomito 

(rischio di lacerazione!). Chiamare immediatamente un medico. Non tentare di 

neutralizzare. 
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4.2 Principali sintomi ed effetti, sia acuti che ritardati 

I più importanti sintomi ed effetti conosciuti sono descritti nella sezione 2.2 

sull'etichettatura e/o nella sezione 11. 

4.3 Indicazione dell'eventuale necessità di consultare immediatamente un medico e di 

trattamenti speciali 

Nessun dato disponibile 

 

 
 
SEZIONE 5: misure di lotta antincendio 

5.1 Mezzi di estinzione 

Mezzi di estinzione idonei 

Anidride carbonica (CO2) Schiuma Polvere asciutta 

Mezzi di estinzione non idonei 

Acqua 

5.2 Pericoli speciali derivanti dalla sostanza o dalla miscela 

Ossidi di azoto (NOx) 

Non combustibile. 

Prestare attenzione al ritorno di fiamma. 

In caso di incendio può liberare vapori pericolosi. 

5.3 Raccomandazioni per gli addetti all'estinzione degli incendi 

Non sostare nella zona di pericolo senza autonomo respiratore.Allo scopo di evitare contatti 

con la pelle, tenere un'adeguata distanza di sicurezza ed usare adatti indumenti di 

protezione. 

5.4 Ulteriori informazioni 

Rimuovere  il  contenitore  dalla  zona  di pericolo e raffreddare con acqua. Eliminare 

gas/vapori/nebie con getti d'acqua. Evitare che l'acqua degli estintori contamini le acque di 

superficie o le acque di falda. 

 

 
 
SEZIONE 6: misure in caso di rilascio accidentale 

6.1 Precauzioni personali, dispositivi di protezione e procedure in caso di emergenza 

Consigli per il personale non addetto alle emergenze Non respirare i gas. Evitare il 

contatto con la sostanza. Prevedere una ventilazione adeguata. Evacuare l'area di 

pericolo, osservare le procedure di emergenza, consul tare un esperto. 

Vedere Sezione 8 per i dispositivi di protezione individuale. 

6.2 Precauzioni ambientali 

Non lasciar penetrare il prodotto negli scarichi. 

6.3 Metodi e materiali per il contenimento e per la bonifica 

Coprire i tombini. Raccogliere, delimitare e aspirare via le perdite. Osservare le eventuali 

limitazioni relative al materiale (vedere sezioni  7 e 10). Fermare  il flusso di gas, portare 

il cilindro con la perdita all'aria aperta se non vi sono rischi. 

6.4 Riferimento ad altre sezioni 

Per lo smaltimento riferirsi alla sezione 13. 

 
 
SEZIONE 7: manipolazione e immagazzinamento 

7.1 Precauzioni per la manipolazione sicura 

Avvertenze per un impiego sicuro 
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Lavorare sotto cappa d'aspirazione. Non inalare la sostanza/la miscela. Evitare di generare 

vapori/aerosol. 

Indicazioni contro incendi ed esplosioni 

Tenere lontano da fiamme libere, superfici calde e sorgenti di ignizione. 

Misure di igiene 

Togliere immediatamente gli indumenti contaminati. Applicare una crema protettiva per la 

pelle. Lavare le mani ed il viso dopo aver lavorato con la sostanza. 

Per le precauzioni vedere la sezione 2.2. 

7.2 Condizioni per lo stoccaggio sicuro, comprese eventuali incompatibilità 

Condizioni di stoccaggio 

Ben chiuso. Tenere chiuso a chiave o in un'area accessibile solo al personale qualificato o 

autorizzato. Tenere lontano da materiali combustibili o fonti di ignizione. 

Classe di stoccaggio 

Classe tedesca di stoccaggio (TRGS 510): 2A: Gas 

7.3 Usi finali particolari 

A parte gli usi descritti nella sezione 1.2 non sono contemplati altri usi specifici. 

 
 
SEZIONE 8: controlli dell'esposizione/della protezione individuale 

8.1 Parametri di controllo 

Componenti con limiti di esposizione 

Component N. CAS Parametri 

di 

controllo 

Valore Base 

ammoniaca anidra 

 

7664-41-7 

 

TWA 20 ppm  

14 mg/m3 

 

Direttiva 2000/39/CE della 

Commissione relativa alla 

messa a punto di un primo 

elenco di valori limite indicativi 

 Osservazio

ni 

Indicativo 

  STEL 50 ppm  

36 mg/m3 

 

Direttiva 2000/39/CE della 

Commissione relativa alla 

messa a punto di un primo 

elenco di valori limite indicativi 

  Indicativo 

  TWA 20 ppm  

14 mg/m3 

 

Valori limite indicativi di 

esposizione professionale agli 

agenti chimici. 

  STEL 50 ppm  

36 mg/m3 

 

Valori limite indicativi di 

esposizione professionale agli 

agenti chimici. 

8.2 Controlli dell'esposizione 

Protezione individuale 

 

Protezione degli occhi/ del volto 

Utilizzare dispositivi per la protezione oculare testati e approvati secondo i requisiti 

di adeguate norme tecniche come NIOSH (USA) o EN 166 (EU) Occhiali di 

protezione di sicurezza aderenti 



 

 

Sigma-Aldrich- 09682 Pagina 6  di  14 

 

The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in 

the US and Canada 
 

 

 

 
 

Protezione della pelle 

Questa raccomandazione si applica solo al prodotto identificato nella  scheda di 

sicurezza, fornito da noi ed allo scopo da noi stabilito. Quando si scioglie o si miscela 

con altre sostanze e in condizioni   diverse da quelle stabilite dalla  EN 374, vogliate 

contattare il fornitore dei guanti approvati dalla EC (es. KCL GmbH, D-36124 

Eichenzell, Internet:www.kcl.de). 

Pieno contatto 

Materiale: gomma butilica 

spessore minimo: 0,7 mm 

Tempo di permeazione: 480 min 

Materiale testato:Butoject® (KCL 898) 
 
Questa raccomandazione si applica solo al prodotto identificato nella  scheda di 

sicurezza, fornito da noi ed allo scopo da noi stabilito. Quando si scioglie o si miscela 

con altre sostanze e in condizioni   diverse da quelle stabilite dalla  EN 374, vogliate 

contattare il fornitore dei guanti approvati dalla EC (es. KCL GmbH, D-36124 

Eichenzell, Internet:www.kcl.de). 

Contatto da spruzzo 

Materiale: gomma butilica 

spessore minimo: 0,7 mm 

Tempo di permeazione: 480 min 

Materiale testato:Butoject® (KCL 898) 
 
Protezione fisica 

Indumenti protettivi antistatici a prova di fiamma. 

Protezione respiratoria 

Tipo di filtro suggerito: Filtro tipo K 

L'imprenditore deve assicurare che la manutenzione, la pulizia e le verifiche delle 

attrezzature di protezione siano eseguite secondo le istruzioni del produttore. 

Queste misure devono essere documentate correttamente. 

Controllo dell'esposizione ambientale 

Non lasciar penetrare il prodotto negli scarichi. 

 

 

 
 
SEZIONE 9: proprietà fisiche e chimiche 

9.1 Informazioni sulle proprietà fisiche e chimiche fondamentali 

a) Stato fisico Gas sotto pressione 

b) Colore incolore 

c) Odore pungente, Non tentare di annusare il prodotto dato che è 

pericoloso. 

d) Punto di 

fusione/punto di 

congelamento 

Punto di fusione: -77,7 °C a 1.013 hPa - Linee Guida 102 per il 

Test dell'OECD 

e) Punto di ebollizione 

iniziale e intervallo di 

ebollizione. 

-33,35 °C 

f) Infiammabilità 

(solidi, gas) 

Il prodotto non è infiammabile. 

g) Infiammabilità 

superiore/inferiore o 

Limite superiore di esplosività: 25 %(V) 

Limite inferiore di esplosività: 16 %(V) 
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limiti di esplosività 

h) Punto di 

infiammabilità 

Non applicabile 

i) Temperatura di 

autoaccensione 

651 °C 

 

j) Temperatura di 

decomposizione 

 > 450 °C 

 

k) pH ca.10 - 12 a 50 g/l a 20 °C 

 

l) Viscosità Viscosità, cinematica: Nessun dato disponibile 

Viscosità, dinamica: 0,254 mPa.s a -33 °C 

m) Idrosolubilità 531 g/l a 20 °C - Linee Guida 105 per il Test dell'OECD 

n) Coefficiente di 

ripartizione: n-

ottanolo/acqua 

Non applicabile per le sostanze inorganiche 

o) Tensione di vapore 8.600 hPa a 20 °C 

p) Densità 0,7 g/cm 3 a -33 °C - liquido 

 Densità relativa Nessun dato disponibile 

q) Densità di vapore 

relativa 

Nessun dato disponibile 

r) Caratteristiche delle 

particelle 

Nessun dato disponibile 

 

s) Proprietà esplosive Nessun dato disponibile 

t) Proprietà ossidanti nessuno 

9.2 Altre informazioni sulla sicurezza 

 Costante di 

dissociazione 

9,25 a 25 °C 

 

 Densità di vapore 

relativa 

0,6 - (Aria = 1.0) 

 Potenziale di Ossido-

Riduzione 

-3.090 mV 

 
 
SEZIONE 10: stabilità e reattività 

10.1 Reattività 

Nessun dato disponibile 

10.2 Stabilità chimica 

Il prodotto è chimicamente stabile in condizioni ambientali standard (te mperatura 

ambiente). 

10.3 Possibilità di reazioni pericolose 

Reazione esotermica con: 

Acetaldeide 

Acroleina 

triioduro borico 
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boro trifluoruro 

Bromo 

acido bromidrico 

Gas di acido cloridrico 

cromo cloruro 

dimetilsolfato 

ossidi d'azoto 

Acido fluoridrico 

Anidride carbonica (CO2) 

mercaptani 

clorati 

nitril composti 

Fosgene 

Ossidi di fosforo 

Acidi 

idrogeno solforato 

anidride solforosa 

cromo (VI) ossido 

catalizzatori metallici 

Bario 

composti alogeno - alogenati 

composti alogenati 

acido ipocloroso 

idrogeno di fosforo 

tetrametilammonio ammide 

cloruro di propinyl 

Ossido di etilene 

polimerizzazione 

Esiste  rischio di esplosione e/o formazione di gas tossico con le seguenti sostanze: 

Sali di ammonio 

idruro d'antimono 

Calcio 

Cloro 

Cloriti 

Fluoro 

alogeni 

perclorati 

ipoclorito di sodio 

agenti fortemente ossidanti 

Mercurio 

composti di mercurio 

zolfo 

argento 

sale d'argento 

argento ossido 

acqua ossigenata 

azoto tricloruro 

azidi 

ossidi degli alogeni 

Nitrocomposti 

solventi clorurati 

Idrocarburi 

con 

Aria 

Ossigeno 
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con 

Catalizzatore 

Pericolo di ignizione o formazione di gas o vapori infiammabili con: 

Boro 

Borani 

Acido nitrico 

silicio-idrogeno 

Sviluppo di gas o vapori pericolosi con: 

Monossido di carbonio 

con 

riscaldamento 

Formazione di: 

Cianuro di idrogeno (acido cianidrico) 

 

10.4 Condizioni da evitare 

nessuna informazione disponibile 

10.5 Materiali incompatibili 

metalli vari 

10.6 Prodotti di decomposizione pericolosi 

In caso di incendio: vedere la sezione 5 

 

 
 
SEZIONE 11: informazioni tossicologiche 

11.1 Informazioni sugli effetti tossicologici 

Tossicità acuta 

Orale: Nessun dato disponibile 

CL50 Inalazione - Ratto - maschio - 4 h - 4,93 mg/l - vapore 

 

Osservazioni: (ECHA) 

Dermico: Nessun dato disponibile 

Corrosione/irritazione cutanea 

Pelle - Su coniglio 

Risultato: Corrosivo - 4 h 

(Linee Guida 404 per il Test dell'OECD) 

Osservazioni: (Regolamento (CE) N. 1272/2008, Annesso VI) 

Lesioni oculari gravi/irritazioni oculari gravi 

Osservazioni: Provoca gravi lesioni oculari. 

Sensibilizzazione respiratoria o cutanea 

Nessun dato disponibile 

Mutagenicità delle cellule germinali 

Tipo di test: Test di ames 

Sistema del test:  Escherichia coli/Salmonella typhimurium  

Attivazione metabolica: con o senza attivazione metabolica 

Metodo: Linee Guida 471 per il Test dell'OECD 

Risultato: negativo 

 

Tipo di test: Test del micronucleo 

Specie: Topo 

Tipo di cellula: Midollo osseo 

Modalità d'applicazione: intraperitoneale 

Metodo: Linee Guida 474 per il Test dell'OECD 
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Risultato: negativo 

Osservazioni: (analogamente a prodotti similari) 

Il valore è dato in analogia con le seguenti sostanze: Ammonio cloruro 

Cancerogenicità 

Nessun dato disponibile 

Tossicità riproduttiva 

Nessun dato disponibile 

Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione singola 

Nessun dato disponibile 

Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione ripetuta 

Nessun dato disponibile 

Pericolo in caso di aspirazione 

Nessun dato disponibile 

11.2 ulteriori informazioni 

Proprietà di interferenza con il sistema endocrino 

Prodotto: 

Valutazione : La sostanza/miscela non contiene componenti 

considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH 

o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 

2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

Tossicità a dose ripetuta - Ratto - maschio e femmina - Orale - 35 Giorni - Nessun livello di 

nocività osservato - 250 mg/kg - Livello più basso di nocività osservato - 750 mg/kg 

Osservazioni: (analogamente a prodotti similari) 

Il valore è dato in analogia con le seguenti sostanze: Diammonium Phosphate 

 

RTECS: BO0875000 

Al meglio della nostra conoscenza, le proprietà chimiche, fisiche e tossicologiche non sono 

state oggetto di studi approfonditi. 
 
Fegato - Irregolarità - Valutato sulla base di Evidenza scientifica sull'Uomo 

 

 

 
 
SEZIONE 12: informazioni ecologiche 

12.1 Tossicità 
 
Tossicità per i pesci Prova a flusso continuo CL50 - Pimephales promelas (Cavedano 

americano) - 0,068 mg/l  - 96 h 

Osservazioni: (analogamente a prodotti similari) 

(ECHA) 

Il valore è dato in analogia con le seguenti sostanze: Ammonio 

solfato 

 
 
Tossicità per la 

daphnia e per altri 

invertebrati acquatici 

Prova statica CL50 - Daphnia magna (Pulce d'acqua grande) - 101 

mg/l  - 48 h 

Osservazioni: (ECHA) 
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 CE50 - Daphnia pulicaria - 1,16 mg/l  - 48 h 

Osservazioni: (Lett.) 

 
 
Tossicità per i 

pesci(Tossicità 

cronica) 

Prova a flusso continuo NOEC - Ictalurus punctatus - 0,048 mg/l  - 

31 d 

(Linee Guida 215 per il Test dell'OECD) 
 
Tossicità per la 

daphnia e per altri 

invertebrati 

acquatici(Tossicità 

cronica) 

Prova a flusso continuo CL50 - Daphnia magna (Pulce d'acqua 

grande) - 4,07 mg/l  - 96 h 

(US-EPA) 

Osservazioni: (analogamente a prodotti similari) 

Il valore è dato in analogia con le seguenti sostanze: Ammonio 

cloruro 

 
 
 Prova a flusso continuo NOEC - Daphnia magna (Pulce d'acqua 

grande) - 0,79 mg/l  - 96 h 

(US-EPA) 

Osservazioni: (analogamente a prodotti similari) 

Il valore è dato in analogia con le seguenti sostanze: Ammonio 

cloruro 

 

12.2 Persistenza e degradabilità 

Biodegradabilità Risultato:  - biodegradabile rapidamente  

Osservazioni: Rapidamente biodegradabile. 

 

12.3 Potenziale di bioaccumulo 

Nessun dato disponibile 

12.4 Mobilità nel suolo 

Nessun dato disponibile 

12.5 Risultati della valutazione PBT e vPvB 

Questa sostanza/miscela non contiene componenti considerati sia persistenti, 

bioaccumulabili che tossici (PBT), oppure molto persistenti e molto bioaccumulabili (vPvB) a 

concentrazioni di 0.1% o superiori. 

12.6 Proprietà di interferenza con il sistema endocrino 

Prodotto:

Valutazione : La sostanza/miscela non contiene componenti 

considerati aventi proprietà di interferenza endocrina 

ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del 

regolamento delegato (UE) 2017/2100 della 

Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della 

Commissione a livelli dello 0,1% o superiori. 

 

12.7 Altri effetti avversi 

Nessun dato disponibile 

 

 
 
SEZIONE 13: considerazioni sullo smaltimento 

13.1 Metodi di trattamento dei rifiuti 

Prodotto 

Vedere anche consigli generali "Scarti di laboratorio" nel catalogo Merck.Non esistono 

regolamenti CE uniformi per l'eliminazione di prodotti chimici o residui. In generale, i 
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residui chimici sono da considerare rifiuti speciali. L'eliminazione di questi ultimi è 

regolata nei singoli Paesi CE da leggi e regolamenti specifici. In Italia lo smaltimento deve 

avvenire secondo la legislazione vigente (Decreto Legislativo 152/2006 e successive 

modificazioni) ed in conformità con le leggi locali. Si consiglia pertanto di prendere 

contatto con le Autorità preposte o con Aziende specializzate e autorizzate che possano 

dare indicazioni su come predisporre lo smaltimento di rifiuti speciali. Flaconi sotto 

pressione: smaltire solo una volta scaricati!  

 

 
 
SEZIONE 14: informazioni sul trasporto 

14.1 Numero ONU 

ADR/RID: 1005 IMDG: 1005 IATA: 1005 

14.2 Designazione ufficiale ONU di trasporto 

ADR/RID:  AMMONIACA ANIDRA 

IMDG:  AMMONIA, ANHYDROUS 

IATA:  Ammonia, anhydrous 

Passenger Aircraft: Not permitted for transport 

Cargo Aircraft: Not permitted for transport 

14.3 Classi di pericolo connesso al trasporto 

ADR/RID: 2.3 (8) IMDG: 2.3 (8) IATA: 2.3 (8) 

14.4 Gruppo d'imballaggio 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Pericoli per l'ambiente 

ADR/RID:  si IMDG Inquinante marino: si IATA: no 

14.6 Precauzioni speciali per gli utilizzatori 

Codice di restrizione in 

galleria 

: (C/D) 

Ulteriori informazioni : Nessun dato disponibile 

 

 
 
SEZIONE 15: informazioni sulla regolamentazione 

15.1 Disposizioni legislative e regolamentari su salute, sicurezza e ambiente specifiche 

per la sostanza o la miscela  

Questa scheda di sicurezza rispetta le prescrizioni del Regolamento (CE) Num. 1907/2006. 

Normativa nazionale 

Seveso III: Direttiva 2012/18/UE del Parlamento 

europeo e del Consiglio sul controllo del pericolo 

di incidenti rilevanti connessi con sostanze 

pericolose. 

: TOSSICITÀ ACUTA 

 : GAS INFIAMMABILI 

 : PERICOLI PER L'AMBIENTE 
 
 

Altre legislazioni 

Osservare le limitazioni del lavoro inerenti la tutela della maternità s e in materia ove 

applicabile. 
 
Prendere nota della direttiva 94/33/CE sulla protezione dei giovani al posto di lavoro. 
 

15.2 Valutazione della sicurezza chimica 

Per questo prodotto non è stata effettuata una valutazione della sicurezza chimica. 
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SEZIONE 16: altre informazioni 

Testo completo delle indicazioni di pericolo (H) citate alle sezioni 2 - 3. 

EUH071 Corrosivo per le vie respiratorie. 

H221 Gas infiammabile. 

H280 Contiene gas sotto pressione; può esplodere se riscaldato. 

H314 Provoca gravi ustioni cutanee e gravi lesioni oculari. 

H318 Provoca gravi lesioni oculari. 

H331 Gas infiammabile. 

H400 Contiene gas sotto pressione; può esplodere se riscaldato. 

H410 Provoca gravi ustioni cutanee e gravi lesioni oculari. 

H411 Tossico se inalato. 

Testo completo di altre abbreviazioni 

ADN - Accordo europeo relativo al trasporto internazionale di merci pericolose per via 

navigabile; ADR - Accordo relativo al trasporto internazionale di merci pericolose su 

strada; AIIC - Inventario australiano dei prodotti chimici industriali; ASTM - Società 

americana per le prove dei materiali; bw - Peso corporeo; CMR - Cancerogeno, 

mutageno o tossico per la riproduzione; DIN - Standard dell'istituto tedesco per la 

standardizzazione; DSL - Elenco domestico delle sostanze (Canada); ECx - 

Concentrazione associata a x% di risposta; ELx - Tasso di carico associato a x% di 

risposta; EmS - Programma di emergenza; ENCS - Sostanze chimiche esistenti e nuove 

(Giappone); ErCx - Concentrazione associata a x% di risposta di grado di crescita; GHS - 

Sistema globale armonizzato; GLP - Buona pratica di laboratorio; IARC - Agenzia 

internazionale per la ricerca sul cancro; IATA - Associazione internazionale del trasporto 

aereo; IBC - Codice internazionale per la costruzione e le dotazioni delle navi adibite al 

trasporto alla rinfusa di sostanze chimiche pericolose; IC50 - Metà della concentrazione 

massima inibitoria; ICAO - Organizzazione internazionale per l’aviazione civile; IECSC - 

Inventario delle sostanze chimiche esistenti Cina; IMDG - Marittimo internazionale per il 

trasporto delle merci pericolose; IMO - Organizzazione marittima internazionale; ISHL - 

Legge sulla sicurezza industriale e sulla salute (Giappone); ISO - Organizzazione 

internazionale per la standardizzazione; KECI - Inventario Coreano delle sostanze 

chimiche esistenti; LC50 - Concentrazione letale al 50% per una popolazione di prova; 

LD50 - Dose letale al 50% per una popolazione di prova (dose letale mediana); MARPOL 

- Convenzione internazionale per la prevenzione dell'inquinamento causato da navi; 

n.o.s. - non diversamente specificato; NO(A)EC - Concentrazione senza effetti (avversi) 

osservati; NO(A)EL - Livello senza effetti (avversi) osservati; NOELR - Quota di carico 

senza effetti osservati; NZIoC - Inventario delle sostanze chimiche della Nuova Zelanda; 

OECD - Organizzazione per la cooperazione e lo sviluppo economico; OPPTS - Ufficio per 

la sicurezza chimica e di prevenzione dell’inquinamento; PBT - Sostanza persistente, 

bioaccumulabile e tossica; PICCS - Inventario delle sostanze chimiche delle Filippine; 

(Q)SAR - Relazioni (quantitative) struttura-attività; REACH - Regolamento (CE) N. 

1907/2006 del Parlamento europeo e del Consiglio concernente la registrazione, la 

valutazione, l'autorizzazione e la restrizione delle sostanze chimiche; RID - Regolamenti 

concernenti il trasporto internazionale ferroviario di merci pericolose; SADT - 

Temperatura di decomposizione autoaccelerata; SDS - Scheda di sicurezza; TCSI - 

Inventario delle sostanze chimiche del Taiwan; TECI - Inventario delle sostanze chimiche 

esistenti in Thailandia; TSCA - Legge sul controllo delle sostanze tossiche (Stati Uniti); 

UN - Nazioni Unite; UNRTDG - Raccomandazioni delle Nazioni Unite sul trasporto di 

merci pericolose; vPvB - Molto persistente e molto bioaccumulabile 

 

Ulteriori informazioni 

Le informazioni di cui sopra sono ritenute corrette, tuttavia non possono essere 

esaurienti e dovranno pertanto essere considerate puramente indicative. La Sigma-
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Aldrich Corporation e le suo filiali non potranno essere ritenute responsabili per qualsiasi 

danno derivante dall'impiego o dal contatto con il prodotto di cui sopra. Per ulteriori 

termini e condizioni di vendita fare riferimento al sito www.sigma-aldrich.com e/o al 

retro della fattura o della bolla di accompagnamento. 

Diritti d'autore 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Si autorizza la stampa di un numero 

illimitato di copie per esclusivo uso interno. 

Il marchio riportato nell'intestazione e/o a piè di pagina del presente documento 

potrebbe momentaneamente differire visivamente da quello del prodotto acquistato, per 

via della transizione dei nostri marchi. Tuttavia, tutte le informazioni relative al prodotto 

contenute in questo documento rimangono inalterate e si riferiscono al prodotto 

ordinato. Per ulteriori informazioni, si prega di contattare mlsbranding@sial.com. 
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SCHEDA DI DATI DI SICUREZZA 
secondo il Regolamento (CE) Num. 1907/2006 

Versione 8.6 
Data di revisione 18.01.2024 

Data di stampa 19.01.2024 
 
SEZIONE 1: identificazione della sostanza/miscela e della società/impresa 

1.1 Identificatori del prodotto

Nome del prodotto : Cloruro di ammonio 
 

Codice del prodotto : 213330 

Marca : SIGALD 

N. INDICE : 017-014-00-8 

Num. REACH : 01-2119489385-24-XXXX 

N. CAS : 12125-02-9 

 

1.2 Usi identificati pertinenti della sostanza o della miscela e usi sconsigliati 

Usi identificati : Chimici di laboratorio, Produzione di sostanze chimiche 

1.3 Informazioni sul fornitore della scheda di dati di sicurezza 

Società : Merck Life Science S.r.l. 

Via Monte Rosa 93 

I-20149 MILANO 
 
Telefono : +39 02 3341 7340 

Fax : +39 02 3801 0737 

Indirizzo e-mail : serviziotecnico@merckgroup.com 

1.4 Numero telefonico di emergenza 

Telefono per le 

emergenze 

: 800-789-767 (CHEMTREC Italia)                                                                                                                             

+39-02-4555-7031 (CHEMTREC chiamate 

internazionali)                                                                                                                             

+39 02-6610-1029 (Centro Antiveleni 

Niguarda Ca' Granda - Milano) 

 

 
 
SEZIONE 2: identificazione dei pericoli 

2.1 Classificazione della sostanza o della miscela 

Tossicità acuta, (Categoria 4) 

 

 H302: Nocivo se ingerito. 

 

Irritazione oculare, (Categoria 2) 

 

 H319: Provoca grave irritazione oculare. 

 

2.2 Elementi dell'etichetta 

Etichettatura secondo il Regolamento (CE) n. 1272/2008 

Pittogramma 
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Avvertenza Attenzione 
 
Indicazioni di pericolo 

H302 Nocivo se ingerito. 

H319 Provoca grave irritazione oculare. 
 
Consigli di prudenza 

P264 Lavare accuratamente la pelle dopo l'uso. 

P280 Indossare proteggere gli occhi/ proteggere il viso. 

P301 + P312 IN CASO DI INGESTIONE: in presenza di malessere, contattare 

un CENTRO ANTIVELENI/ un medico. 

P305 + P351 + P338 IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: sciacquare 

accuratamente per parecchi minuti. Togliere le eventuali lenti a 

contatto se è agevole farlo. Continuare a sciacquare. 

P337 + P313 Se l'irritazione degli occhi persiste, consultare un medico. 

P501 Smaltire il prodotto/ recipiente in un impianto d'eliminazione di 

rifiuti autorizzato. 
 
Descrizioni supplementari 

del rischio 

nessuno(a) 

 

Etichettatura ridotta (<= 125 ml) 

Pittogramma 

 

 
Avvertenza Attenzione 
 
Indicazioni di pericolo nessuno(a) 
 
Consigli di prudenza nessuno(a) 
 
Descrizioni supplementari 

del rischio 

nessuno(a) 

2.3 Altri pericoli 

Questa sostanza/miscela non contiene componenti considerati sia persistenti, 

bioaccumulabili che tossici (PBT), oppure molto persistenti e molto bioaccumulabili (vPvB) a 

concentrazioni di 0.1% o superiori. 

 

informazioni ecologiche: 

La sostanza/miscela non contiene componenti considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

informazioni tossicologiche: 

La sostanza/miscela non contiene componenti considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

 

 
 
SEZIONE 3: composizione/informazioni sugli ingredienti 

3.1 Sostanze 

Sinonimi : Salmiac 
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Formula : H4ClN 

Peso Molecolare : 53,49 g/mol 

N. CAS : 12125-02-9 

N. CE : 235-186-4 

N. INDICE : 017-014-00-8 
 
Component Classificazione Concentrazion

e 

Ammonio cloruro 

 N. CAS 

N. CE 

N. INDICE 

 

12125-02-9 

235-186-4 

017-014-00-8 

 

Acute Tox. 4; Eye Irrit. 2; 

H302, H319 

 

<= 100 % 

Per quanto riguarda il testo completo delle indicazioni di pericolo menzionate in questo 

paragrafo, riferirsi al paragrafo 16. 

 
 
SEZIONE 4: misure di primo soccorso 

4.1 Descrizione delle misure di primo soccorso 

Informazione generale 

Mostrare questa scheda di sicurezza al medico curante. 

Se inalato 

Dopo inalazione: aria fresca. 

In caso di contatto con la pelle 

In caso di contatto con la pelle: Togliere immediatamente tutti gli indumenti contaminati. 

Sciacquare la pelle/ fare una doccia. 

In caso di contatto con gli occhi 

Dopo contatto con gli occhi: risciacquare abbondantemente con acqua. Consultare un 

oculista. Rimuovere le lenti a contatto. 

Se ingerito 

Dopo ingestione: fare bere immediatamente acqua (almeno 2 bicchieri) Consultare un 

medico. 

4.2 Principali sintomi ed effetti, sia acuti che ritardati 

I più importanti sintomi ed effetti conosciuti sono descritti nella sezione 2.2 

sull'etichettatura e/o nella sezione 11. 

4.3 Indicazione dell'eventuale necessità di consultare immediatamente un medico e di 

trattamenti speciali 

Nessun dato disponibile 

 

 
 
SEZIONE 5: misure di lotta antincendio 

5.1 Mezzi di estinzione 

Mezzi di estinzione idonei 

Utilizzare sistemi estinguenti compatibili con la situazione locale e con l'ambiente 

circostante. 

Mezzi di estinzione non idonei 

Per questa sostanza/miscela non sono stabiliti limiti di agenti estingue nti. 
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5.2 Pericoli speciali derivanti dalla sostanza o dalla miscela 

Ossidi di azoto (NOx) 

Gas di acido cloridrico 

Non combustibile. 

In caso di incendio può liberare vapori pericolosi. 

5.3 Raccomandazioni per gli addetti all'estinzione degli incendi 

In caso di incendio, indossare apparecchio respiratorio con apporto d'aria indipendente. 

5.4 Ulteriori informazioni 

Eliminare gas/vapori/nebie con getti d'acqua. Evitare che l'acqua degli estintori contamini le 

acque di superficie o le acque di falda. 

 

 
 
SEZIONE 6: misure in caso di rilascio accidentale 

6.1 Precauzioni personali, dispositivi di protezione e procedure in caso di emergenza 

Consigli per il personale non addetto alle emergenze Evitare inalazione della polvere. 

Evitare il contatto con la sostanza. Prevedere una ventilazione adeguata. Evacuare l'area 

di pericolo, osservare le procedure di emergenza, consul tare un esperto. 

Vedere Sezione 8 per i dispositivi di protezione individuale. 

6.2 Precauzioni ambientali 

Non lasciar penetrare il prodotto negli scarichi. 

6.3 Metodi e materiali per il contenimento e per la bonifica 

Coprire i tombini. Raccogliere, delimitare e aspirare via le perdite. Osservare le eventuali 

limitazioni relative al materiale (vedere sezioni  7 e 10). Asciugare. Smaltire secondo 

disposizioni. Pulire l'area interessata. Evitare la formazione di polveri. 

6.4 Riferimento ad altre sezioni 

Per lo smaltimento riferirsi alla sezione 13. 

 
 
SEZIONE 7: manipolazione e immagazzinamento 

7.1 Precauzioni per la manipolazione sicura 

Per le precauzioni vedere la sezione 2.2. 

7.2 Condizioni per lo stoccaggio sicuro, comprese eventuali incompatibilità 

Condizioni di stoccaggio 

Ben chiuso. Secco. 

 

Classe di stoccaggio 

Classe tedesca di stoccaggio (TRGS 510): 13: Solidi non combustibili 

7.3 Usi finali particolari 

A parte gli usi descritti nella sezione 1.2 non sono contemplati altri usi specifici. 
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SEZIONE 8: controlli dell'esposizione/della protezione individuale 

8.1 Parametri di controllo 

Componenti con limiti di esposizione 

Livello derivato senza effetto (DNEL) 

Campo di 

applicazione 

Via di 

esposizione 

Effetti sulla salute Valore 

DNEL operaio, a 

lungo termine 

inalazione Effetti sistemici 43,97 mg/m3 

DNEL operaio, a 

lungo termine 

dermico Effetti sistemici  

DNEL utente, a 

lungo termine 

inalazione Effetti sistemici 9,4 mg/m3 

DNEL utente, a 

lungo termine 

dermico Effetti sistemici  

DNEL utente, a 

lungo termine 

orale Effetti sistemici  

Concentrazione prevedibile priva di effetti (PNEC) 

Compartimento Valore 

Acqua dolce 0,25 mg/l 

Sedimento di acqua dolce 0,9 mg/kg 

Acqua di mare 0,025 mg/l 

Sedimento marino 0,09 mg/kg 

Rilascio acquatico saltuario 0,43 mg/l 

Suolo 50,7 mg/kg 

Impianto di trattamento dei liquami 13,1 mg/l 

8.2 Controlli dell'esposizione 

Protezione individuale 

 

Protezione degli occhi/ del volto 

Utilizzare dispositivi per la protezione oculare testati e approvati secondo i requisiti 

di adeguate norme tecniche come NIOSH (USA) o EN 166 (EU) Occhiali di sicurezza 

Protezione della pelle 

Questa raccomandazione si applica solo al prodotto identificato nella scheda di 

sicurezza, fornito da noi ed allo scopo da noi stabilito. Quando si scioglie o si miscela 

con altre sostanze e in condizioni  diverse da quelle stabilite dalla EN 16523-1, 

vogliate contattare il fornitore dei guanti approvati dalla EC (es. KCL GmbH, D-

36124 Eichenzell, Internet:www.kcl.de). 

Pieno contatto 

Materiale: Gomma nitrilica 

spessore minimo: 0,11 mm 

Tempo di permeazione: 480 min 

Materiale testato:KCL 741 Dermatril® L 
 
Questa raccomandazione si applica solo al prodotto identificato nella scheda di 

sicurezza, fornito da noi ed allo scopo da noi stabilito. Quando si scioglie o si miscela 

con altre sostanze e in condizioni  diverse da quelle stabilite dalla EN 16523-1, 
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vogliate contattare il fornitore dei guanti approvati dalla EC (es. KCL GmbH, D-

36124 Eichenzell, Internet:www.kcl.de). 

Contatto da spruzzo 

Materiale: Gomma nitrilica 

spessore minimo: 0,11 mm 

Tempo di permeazione: 480 min 

Materiale testato:KCL 741 Dermatril® L 
 
Protezione fisica 

indumenti protettivi 

Protezione respiratoria 

richiesta quando siano generate polveri. 

Le nostre raccomandazioni sul filtraggio della protezione respiratoria si basano sulle 

seguenti norme: DIN EN 143, DIN 14387 e altre norme associate relative al sistema 

di protezione respiratoria utilizzato. 

Tipo di filtro suggerito: Filtro tipo P2 

L'imprenditore deve assicurare che la manutenzione, la pulizia e le verifiche delle 

attrezzature di protezione siano eseguite secondo le istruzioni del produttore. 

Queste misure devono essere documentate correttamente. 

Controllo dell'esposizione ambientale 

Non lasciar penetrare il prodotto negli scarichi. 

 

 

 
 
SEZIONE 9: proprietà fisiche e chimiche 

9.1 Informazioni sulle proprietà fisiche e chimiche fondamentali 

a) Stato fisico solido 

b) Colore bianco 

c) Odore inodore 

d) Punto di 

fusione/punto di 

congelamento 

Punto di fusione: 338 °C - (sublimato) 

e) Punto di ebollizione 

iniziale e intervallo di 

ebollizione. 

520 °C 

f) Infiammabilità 

(solidi, gas) 

Il prodotto non è infiammabile. 

g) Infiammabilità 

superiore/inferiore o 

limiti di esplosività 

Nessun dato disponibile 

h) Punto di 

infiammabilità 

Non applicabile 

i) Temperatura di 

autoaccensione 

> 400 °C 

 - Temperatura di autoaccensione relativa dei solidinon si 

accende 

j) Temperatura di 

decomposizione 

Non applicabile 
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k) pH 5 - 5,5 a 25 °C 

 

l) Viscosità Viscosità, cinematica: Nessun dato disponibile 

Viscosità, dinamica: Nessun dato disponibile 

m) Idrosolubilità 372 g/l a 20 °C  

n) Coefficiente di 

ripartizione: n-

ottanolo/acqua 

Non applicabile per le sostanze inorganiche 

o) Tensione di vapore 1,3 hPa a 160,4 °C 

1,3 hPa a 30 °C 

p) Densità 1,53 g/cm 3 a 25 °C 

 Densità relativa Nessun dato disponibile 

q) Densità di vapore 

relativa 

Nessun dato disponibile 

r) Caratteristiche delle 

particelle 

Nessun dato disponibile 

 

s) Proprietà esplosive Nessun dato disponibile 

t) Proprietà ossidanti nessuno 

9.2 Altre informazioni sulla sicurezza 

Nessun dato disponibile 

 
 
SEZIONE 10: stabilità e reattività 

10.1 Reattività 

Nessun dato disponibile 

10.2 Stabilità chimica 

Il prodotto è chimicamente stabile in condizioni ambientali standard (te mperatura 

ambiente). 

10.3 Possibilità di reazioni pericolose 

Violente reazioni sono possibili con: 

idrossidi alcalini 

acidi 

Pericolo di ignizione o formazione di gas o vapori infiammabili con: 

composti alogeno - alogenati 

sostanze alcaline 

sostanze alcaline 

Rischio di esplosione con: 

nitrati 

clorati 

Sali di metalli pesanti 

nitriti 

Cianuro di idrogeno (acido cianidrico) 

Cloro 

sale d'argento 
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Agenti ossidanti forti 

 

10.4 Condizioni da evitare 

nessuna informazione disponibile 

10.5 Materiali incompatibili 

Alluminio, Piombo, Ferro, Rame, composti di rame 

10.6 Prodotti di decomposizione pericolosi 

In caso di incendio: vedere la sezione 5 

 

 
 
SEZIONE 11: informazioni tossicologiche 

11.1 Informazioni sugli effetti tossicologici 

Tossicità acuta 

DL50 Orale - Ratto - maschio e femmina - 1.410 mg/kg 

(Linee Guida 401 per il Test dell'OECD) 

Sintomi: Irritazioni delle mucose della bocca, della faringe, dell'esofago e della zona 

gastrointestinale. 

Sintomi: Possibili danni:, irritazione delle mucose 

DL50 Dermico - Ratto - maschio e femmina - > 2.000 mg/kg 

Osservazioni: (ECHA) 

Corrosione/irritazione cutanea 

Pelle - Su coniglio 

Risultato: Nessuna irritazione della pelle - 24 h 

(Test di Draize) 

Lesioni oculari gravi/irritazioni oculari gravi 

Occhi - Su coniglio 

Risultato: Irritante per gli occhi 

Osservazioni: (ECHA) 

Sensibilizzazione respiratoria o cutanea 

Maximisation Test - Porcellino d'India 

Risultato: negativo 

(Linee Guida 406 per il Test dell'OECD) 

Mutagenicità delle cellule germinali 

I saggi in vivo non hanno rivelato effetti mutagenici 

Tipo di test: Test di ames 

Sistema del test:  Escherichia coli/Salmonella typhimurium  

Attivazione metabolica: con o senza attivazione metabolica 

Metodo: Linee Guida 471 per il Test dell'OECD 

Risultato: negativo 

Tipo di test: Mutagenicità (test su cellule di mammifero): aberrazione cromosomica. 

Sistema del test:  cellule polmonari di criceto cinese  

Attivazione metabolica: senza attivazione metabolica 

Metodo: Linee Guida 473 per il Test dell'OECD 

Risultato: positivo 

 

Tipo di test: Test del micronucleo 

Specie: Topo 

Tipo di cellula: Midollo osseo 



 

 

SIGALD- 213330 Pagina 9  di  19 

 
The life science business of Merck operates as MilliporeSigma in the US and 

Canada 

 

 

 

 
 
 
 
 

Modalità d'applicazione: Iniezione intraperitoneale 

Metodo: Linee Guida 474 per il Test dell'OECD 

Risultato: negativo 

Cancerogenicità 

Nessun dato disponibile 

Tossicità riproduttiva 

Nessun dato disponibile 

Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione singola 

Nessun dato disponibile 

Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione ripetuta 

Nessun dato disponibile 

Pericolo in caso di aspirazione 

Nessun dato disponibile 

11.2 ulteriori informazioni 

Proprietà di interferenza con il sistema endocrino 

Prodotto: 

Valutazione : La sostanza/miscela non contiene componenti 

considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH 

o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 

2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

Tossicità a dose ripetuta - Ratto - maschio e femmina - Orale - 90 d - Nessun livello di 

nocività osservato - 1.695,7 mg/kg 

Osservazioni: Tossicità subcronica 

 

RTECS: BP4550000 

Al meglio della nostra conoscenza, le proprietà chimiche, fisiche e tossicologiche non sono 

state oggetto di studi approfonditi. 
 
Per  i  sali  di  ammonio vale in generale: dopo ingestione: irritazioni locali,  malore,  

vomito,  diarrea. Azione sistemica: dopo ingestione di grandi  quantità: abbassamento  

pressione,  collasso, disturbi del SNC, crampi, stati di narcosi, mancaza di respiro, emolisi. 

 

Altre proprietà pericolose che non possono essere escluse. 

 

Manipolare rispettando le buone pratiche di igiene industriale e di sicurezza adeguate. 

 
 
 

 
 
SEZIONE 12: informazioni ecologiche 

12.1 Tossicità 
 
Tossicità per i pesci Prova semistatica CL50 - Cyprinus carpio (Carpa) - 209,00 mg/l  - 96 

h 

Osservazioni: (ECHA) 
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Tossicità per la 

daphnia e per altri 

invertebrati acquatici 

Prova statica CE50 - Daphnia magna (Pulce d'acqua grande) - 101 

mg/l  - 48 h 

Osservazioni: (ECHA) 

 
 
Tossicità per le alghe Prova statica CE50r - Chlorella vulgaris (Alghe d'acqua dolce) - 1.300 

mg/l  - 5 d 

Osservazioni: (ECHA) 

 
 
Tossicità per i batteri Prova statica CE50 - fango attivo - 1.310 mg/l  - 0,5 h 

(Linee Guida 209 per il Test dell'OECD) 
 
Tossicità per la 

daphnia e per altri 

invertebrati 

acquatici(Tossicità 

cronica) 

Prova semistatica NOEC - Daphnia magna (Pulce d'acqua grande) - 

14,6 mg/l  - 21 d 

Osservazioni: (ECHA) 

 

12.2 Persistenza e degradabilità 

I metodi per la determinazione della degradabilità biologica non sono applicabili a sostanze 

non organiche. 

12.3 Potenziale di bioaccumulo 

Nessun dato disponibile 

12.4 Mobilità nel suolo 

Nessun dato disponibile 

12.5 Risultati della valutazione PBT e vPvB 

Questa sostanza/miscela non contiene componenti considerati sia persistenti, 

bioaccumulabili che tossici (PBT), oppure molto persistenti e molto bioaccumulabili (vPvB) a 

concentrazioni di 0.1% o superiori. 

12.6 Proprietà di interferenza con il sistema endocrino 

Prodotto:

Valutazione : La sostanza/miscela non contiene componenti 

considerati aventi proprietà di interferenza endocrina 

ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del 

regolamento delegato (UE) 2017/2100 della 

Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della 

Commissione a livelli dello 0,1% o superiori. 

 

12.7 Altri effetti avversi 

Nessun dato disponibile 
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SEZIONE 13: considerazioni sullo smaltimento 

13.1 Metodi di trattamento dei rifiuti 

Prodotto 

Vedere anche consigli generali "Scarti di laboratorio" nel catalogo Merck.Non esistono 

regolamenti CE uniformi per l'eliminazione di prodotti chimici o residui. In generale, i 

residui chimici sono da considerare rifiuti speciali. L'eliminazione di questi ultimi è 

regolata nei singoli Paesi CE da leggi e regolamenti specifici. In Italia lo smaltimento deve 

avvenire secondo la legislazione vigente (Decreto Legislativo 152/2006 e successive 

modificazioni) ed in conformità con le leggi locali. Si consiglia pertanto di prendere 

contatto con le Autorità preposte o con Aziende specializzate e autorizzate che possano 

dare indicazioni su come predisporre lo smaltimento di rifiuti speciali.  

 

 
 
SEZIONE 14: informazioni sul trasporto 

14.1 Numero ONU 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designazione ufficiale ONU di trasporto 

ADR/RID:  Merci non pericolose 

IMDG:  Not dangerous goods 

IATA:  Not dangerous goods 

14.3 Classi di pericolo connesso al trasporto 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Gruppo d'imballaggio 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Pericoli per l'ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Inquinante marino: no IATA: no 

14.6 Precauzioni speciali per gli utilizzatori 

Nessun dato disponibile 

Ulteriori informazioni 

Merce non pericolosa ai sensi dei regolamenti sui trasporti. 

 

 
 
SEZIONE 15: informazioni sulla regolamentazione 

15.1 Disposizioni legislative e regolamentari su salute, sicurezza e ambiente specifiche 

per la sostanza o la miscela  

Questa scheda di sicurezza rispetta le prescrizioni del Regolamento (CE) Num. 1907/2006. 

Autorizzazioni e/o restrizioni all'uso 

REACH - Restrizioni in materia di fabbricazione, 

immissione sul mercato e uso di talune sostanze, 

preparati e articoli pericolosi (Allegato XVII) 

: Ammonio cloruro 

 

 
 

Altre legislazioni 

Osservare le limitazioni del lavoro inerenti la tutela della maternità s e in materia ove 

applicabile. 
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Prendere nota della direttiva 94/33/CE sulla protezione dei giovani al posto di lavoro. 
 

15.2 Valutazione della sicurezza chimica 

Per questa sostanza è stata effettuata una Valutazione della Sicurezza Chimica. 

 
 
SEZIONE 16: altre informazioni 

Testo completo delle Dichiarazioni-H 

H302 Nocivo se ingerito. 

H319 Provoca grave irritazione oculare. 

Testo completo di altre abbreviazioni 

ADN - Accordo europeo relativo al trasporto internazionale di merci pericolose per via 

navigabile; ADR - Accordo relativo al trasporto internazionale di merci pericolose su 

strada; AIIC - Inventario australiano dei prodotti chimici industriali; ASTM - Società 

americana per le prove dei materiali; bw - Peso corporeo; CMR - Cancerogeno, 

mutageno o tossico per la riproduzione; DIN - Standard dell'istituto tedesco per la 

standardizzazione; DSL - Elenco domestico delle sostanze (Canada); ECx - 

Concentrazione associata a x% di risposta; ELx - Tasso di carico associato a x% di 

risposta; EmS - Programma di emergenza; ENCS - Sostanze chimiche esistenti e nuove 

(Giappone); ErCx - Concentrazione associata a x% di risposta di grado di crescita; GHS - 

Sistema globale armonizzato; GLP - Buona pratica di laboratorio; IARC - Agenzia 

internazionale per la ricerca sul cancro; IATA - Associazione internazionale del trasporto 

aereo; IBC - Codice internazionale per la costruzione e le dotazioni delle navi adibite al 

trasporto alla rinfusa di sostanze chimiche pericolose; IC50 - Metà della concentrazione 

massima inibitoria; ICAO - Organizzazione internazionale per l’aviazione civile; IECSC - 

Inventario delle sostanze chimiche esistenti Cina; IMDG - Marittimo internazionale per il 

trasporto delle merci pericolose; IMO - Organizzazione marittima internazionale; ISHL - 

Legge sulla sicurezza industriale e sulla salute (Giappone); ISO - Organizzazione 

internazionale per la standardizzazione; KECI - Inventario Coreano delle sostanze 

chimiche esistenti; LC50 - Concentrazione letale al 50% per una popolazione di prova; 

LD50 - Dose letale al 50% per una popolazione di prova (dose letale mediana); MARPOL 

- Convenzione internazionale per la prevenzione dell'inquinamento causato da navi; 

n.o.s. - non diversamente specificato; NO(A)EC - Concentrazione senza effetti (avversi) 

osservati; NO(A)EL - Livello senza effetti (avversi) osservati; NOELR - Quota di carico 

senza effetti osservati; NZIoC - Inventario delle sostanze chimiche della Nuova Zelanda; 

OECD - Organizzazione per la cooperazione e lo sviluppo economico; OPPTS - Ufficio per 

la sicurezza chimica e di prevenzione dell’inquinamento; PBT - Sostanza persistente, 

bioaccumulabile e tossica; PICCS - Inventario delle sostanze chimiche delle Filippine; 

(Q)SAR - Relazioni (quantitative) struttura-attività; REACH - Regolamento (CE) N. 

1907/2006 del Parlamento europeo e del Consiglio concernente la registrazione, la 

valutazione, l'autorizzazione e la restrizione delle sostanze chimiche; RID - Regolamenti 

concernenti il trasporto internazionale ferroviario di merci pericolose; SADT - 

Temperatura di decomposizione autoaccelerata; SDS - Scheda di sicurezza; TCSI - 

Inventario delle sostanze chimiche del Taiwan; TECI - Inventario delle sostanze chimiche 

esistenti in Thailandia; TSCA - Legge sul controllo delle sostanze tossiche (Stati Uniti); 

UN - Nazioni Unite; UNRTDG - Raccomandazioni delle Nazioni Unite sul trasporto di 

merci pericolose; vPvB - Molto persistente e molto bioaccumulabile 

 

Ulteriori informazioni 

Le informazioni di cui sopra sono ritenute corrette, tuttavia non possono essere 

esaurienti e dovranno pertanto essere considerate puramente indicative. La Sigma-
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Aldrich Corporation e le suo filiali non potranno essere ritenute responsabili per qualsiasi 

danno derivante dall'impiego o dal contatto con il prodotto di cui sopra. Per ulteriori 

termini e condizioni di vendita fare riferimento al sito www.sigma-aldrich.com e/o al 

retro della fattura o della bolla di accompagnamento. 

Diritti d'autore 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Si autorizza la stampa di un numero 

illimitato di copie per esclusivo uso interno. 

Il marchio riportato nell'intestazione e/o a piè di pagina del presente documento potrebbe 

momentaneamente differire visivamente da quello del prodotto acquistato, per via della 

transizione dei nostri marchi. Tuttavia, tutte le informazioni relative al prodotto contenute in 

questo documento rimangono inalterate e si riferiscono al prodotto ordinato. Per ulteriori 

informazioni, si prega di contattare mlsbranding@sial.com. 
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Allegato: Scenario d'esposizione 

Usi identificati: 

Uso: Uso industriale 

SU 3: Usi industriali: usi di sostanze in quanto tali o in preparati presso siti industriali 

SU 3, SU 10: Usi industriali: usi di sostanze in quanto tali o in preparati presso siti 

industriali, Formulazione [miscelazione] di preparati e/ o reimballaggio (tranne le leghe) 

PC19: Sostanze intermedie 

PC39: Cosmetici, prodotti per la cura personale 

PC21: Sostanze chimiche per laboratorio 

PROC1: Uso in un processo chiuso, esposizione improbabile 

PROC2: Uso in un processo chiuso e continuo, con occasionale esposizione controllata 

PROC3: Uso in un processo a lotti chiuso (sintesi o formulazione) 

PROC4: Uso in processi a lotti e di altro genere (sintesi), dove si verificano occasioni di 

esposizione 

PROC5: Miscelazione o mescola in processi in lotti per la formulazione di preparati e articoli 

(contatto in fasi diverse e/ o contatto importante) 

PROC8a: Trasferimento di una sostanza o di un preparato (riempimento/ svuotamento) da/ 

a recipienti/ grandi contenitori, in strutture non dedicate 

PROC8b: Trasferimento di una sostanza o di un preparato (riempimento/ svuotamento) da/ 

a recipienti/ grandi contenitori, in strutture dedicate 

PROC9: Trasferimento di una sostanza o di un preparato in piccoli contenitori (linea di 

riempimento dedicata, compresa la pesatura) 

PROC14: Produzione di preparati o articoli per compressione in pastiglie, compressione, 

estrusione, pellettizzazione 

PROC15: Uso come reagenti per laboratorio 

ERC1, ERC2, ERC4, ERC6a, ERC6b: Produzione di sostanze chimiche, Formulazione di 

preparati, Uso industriale di coadiuvanti tecnologici, che non entrano a far parte di articoli, 

Uso industriale che ha come risultato la produzione di un'altra sostanza (uso di sostanze 

intermedie), Uso industriale di coadiuvanti tecnologici reattivi 

 

 

 

Uso: Uso professionale 

SU 22: Usi professionali: settore pubblico (amministrazione, istruzione, intrattenimento, 

servizi, artigianato) 

SU 22: Usi professionali: settore pubblico (amministrazione, istruzione, intrattenimento, 

servizi, artigianato) 

PC39: Cosmetici, prodotti per la cura personale 

PC21: Sostanze chimiche per laboratorio 

ERC8a, ERC8d: Ampio uso dispersivo in ambiente interno di coadiuvanti tecnologici in 

sistemi aperti, Ampio uso dispersivo all'esterno di coadiuvanti tecnologici in sistemi aperti 

 

 

 

Uso: Uso al consumo 

SU 21: Usi di consumo: nuclei familiari (= popolazione in generale = consumatori) 

SU 21: Usi di consumo: nuclei familiari (= popolazione in generale = consumatori) 

PC39: Cosmetici, prodotti per la cura personale 

ERC8a, ERC8d: Ampio uso dispersivo in ambiente interno di coadiuvanti tecnologici in 

sistemi aperti, Ampio uso dispersivo all'esterno di coadiuvanti tecnologici in sistemi aperti 
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1. Breve titolo dello scenario d'esposizione: Uso industriale 
 

Gruppi di utilizzatori principali : SU 3 

Settore d'uso finale : SU 3, SU 10 

Categoria di prodotto chimico : PC19, PC39, PC21 

Categorie di processo : PROC1, PROC2, PROC3, PROC4, PROC5, PROC8a, 

PROC8b, PROC9, PROC14, PROC15 

Categoria a rilascio nell’ambiente : ERC1, ERC2, ERC4, ERC6a, ERC6b:  

 

2.2 Scenario contributivo che controlla l'esposizione dell'addetto ai lavori per: PROC1, 

PROC2, PROC3, PROC4, PROC5, PROC8a, PROC8b, PROC9, PROC14, PROC15 

Caratteristiche del prodotto 

Concentrazione della sostanza 

nella Miscela/Articolo 

: Comprende percentuali di sostanza nel prodotto fino al 

100% (a meno che indicato in modo diverso). 

Forma Fisica (al momento 

dell'uso) 

: Solido, mediamente polveroso 

Frequenza e durata dell'uso 

Frequenza dell'uso : 5 giorni / settimana 

Frequenza dell'uso : 8 ore / giorno 

Altre condizioni operative che influiscono sull'esposizione degli addetti ai lavori 

all'aperto / al coperto : Interna senza impianto locale di aspiratori 

Provvedimenti organizzativi per evitare/limitare le fuoriuscite, la dispersione e 

l'esposizione 

Comprende esposizioni giornaliere fino ad 8 ore. 

Condizioni e provvedimenti riguardanti la protezione personale, valutazione 

dell'igiene e della salute 

Usare una protezione adeguata per gli occhi. 

 

 

 

3. Valutazione dell'esposizione e riferimento alla sua origine 

Ambiente 

E' stata eseguita una valutazione della sicurezza chimica secondo REACH Art. 14(3), 

Appendice I, sezioni 3 (valutazione del rischio ambientale) e 4 (valutazione PBT/vPvB). 

Poiché non è stato individuato alcun rischio, non è necessario procedere alla valutazione 

dell'esposizione e alla caratterizzazione dei rischi (REACH Appendice I sez. 5.0). 

Lavoratori 

Scenario Metodo di Condizioni Valore Livello RCR* 
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concorrent

e  

Valutazione 

dell'Esposizi

one 

specifiche d'esposizion

e 

PROC1 ECETOC TRA acuta, 

inalatoria, 

sistemico 

   < 0,02 

PROC1 ECETOC TRA a lungo 

termine, 

epidermica, 

sistemico 

   < 0,003 

PROC1  a lungo 

termine, 

combinata, 

sistemico 

   < 0,02 

PROC2 ECETOC TRA acuta, 

inalatoria, 

sistemico 

   0,01 

PROC2 ECETOC TRA a lungo 

termine, 

epidermica, 

sistemico 

   0,01 

PROC2  a lungo 

termine, 

combinata, 

sistemico 

   0,02 

PROC3 ECETOC TRA acuta, 

inalatoria, 

sistemico 

   0,02 

PROC3 ECETOC TRA a lungo 

termine, 

epidermica, 

sistemico 

   0,003 

PROC3  a lungo 

termine, 

combinata, 

sistemico 

   0,023 

PROC4 ECETOC TRA acuta, 

inalatoria, 

sistemico 

   0,11 

PROC4 ECETOC TRA a lungo 

termine, 

epidermica, 

sistemico 

   0,05 

PROC4  a lungo 

termine, 

combinata, 

sistemico 

   0,16 

PROC5 ECETOC TRA acuta, 

inalatoria, 

sistemico 

   0,11 

PROC5 ECETOC TRA a lungo 

termine, 

   0,11 
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epidermica, 

sistemico 

PROC5  a lungo 

termine, 

combinata, 

sistemico 

   0,22 

PROC8a ECETOC TRA acuta, 

inalatoria, 

sistemico 

   0,11 

PROC8a ECETOC TRA a lungo 

termine, 

epidermica, 

sistemico 

   0,11 

PROC8a  a lungo 

termine, 

combinata, 

sistemico 

   0,22 

PROC8b ECETOC TRA acuta, 

inalatoria, 

sistemico 

   0,11 

PROC8b ECETOC TRA a lungo 

termine, 

epidermica, 

sistemico 

   0,05 

PROC8b  a lungo 

termine, 

combinata, 

sistemico 

   0,16 

PROC9 ECETOC TRA acuta, 

inalatoria, 

sistemico 

   0,11 

PROC9 ECETOC TRA a lungo 

termine, 

epidermica, 

sistemico 

   0,05 

PROC9  a lungo 

termine, 

combinata, 

sistemico 

   0,16 

PROC14 ECETOC TRA acuta, 

inalatoria, 

sistemico 

   0,02 

PROC14 ECETOC TRA a lungo 

termine, 

epidermica, 

sistemico 

   0,03 

PROC14  a lungo 

termine, 

combinata, 

sistemico 

   0,05 

PROC15 ECETOC TRA acuta, 

inalatoria, 

   0,01 
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sistemico 

PROC15 ECETOC TRA a lungo 

termine, 

epidermica, 

sistemico 

   0,003 

PROC15  a lungo 

termine, 

combinata, 

sistemico 

   0,013 

*Rapporto di caratterizzazione del rischio 

4. Guida per utilizzatori a valle per valutare se lavora all'interno dei limiti fissati dallo 

Scenario di Esposizione 

Per classificare le valutazioni dell'esposizione dei lavoratori eseguite sul sito 

www.merckmillipore.com/scideex. 

Consultare i seguenti documenti: Guida ECHA sui requisiti informativi e la valutazione della 

sicurezza chimica Capitolo R.12: Sistema dei descri ttori d'uso; Guida ECHA per gli utenti 

finali; Guida ECHA sui requisiti informativi e la valutazione della sicurezza chimica Parte D: 

Costruzion e degli scenari di esposizione, Parte E: Caratterizzazione dei rischi e Parte G: 

Estensione delle schede di sicurezza; Guide pratiche VCI/Cefic REACH sulla valutazione 

delle esposizioni e le comunicazioni nella caten a di fornitura; Guida CEFIC -Categorie 

specifiche di emanazione nell'amb iente (Specific Environmental Release Categories - 

SPERC). 

 

 

 

 

1. Breve titolo dello scenario d'esposizione: Uso professionale 
 

Gruppi di utilizzatori principali : SU 22 

Settore d'uso finale : SU 22 

Categoria di prodotto chimico : PC39, PC21 

Categoria a rilascio nell’ambiente : ERC8a, ERC8d:  

 

 

 

 

3. Valutazione dell'esposizione e riferimento alla sua origine 

Ambiente 

E' stata eseguita una valutazione della sicurezza chimica secondo REACH Art. 14(3), 

Appendice I, sezioni 3 (valutazione del rischio ambientale) e 4 (valutazione PBT/vPvB). 

Poiché non è stato individuato alcun rischio, non è necessario procedere alla valutazione 

dell'esposizione e alla caratterizzazione dei rischi (REACH Appendice I sez. 5.0). 

4. Guida per utilizzatori a valle per valutare se lavora all'interno dei limiti fissati dallo 

Scenario di Esposizione 

Consultare i seguenti documenti: Guida ECHA sui requisiti informativi e la valutazione della 

sicurezza chimica Capitolo R.12: Sistema dei descri ttori d'uso; Guida ECHA per gli utenti 

finali; Guida ECHA sui requisiti informativi e la valutazione della sicurezza chimica Parte D: 

Costruzion e degli scenari di esposizione, Parte E: Caratterizzazione dei rischi e Parte G: 
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Estensione delle schede di sicurezza; Guide pratiche VCI/Cefic REACH sulla valutazione 

delle esposizioni e le comunicazioni nella caten a di fornitura; Guida CEFIC -Categorie 

specifiche di emanazione nell'amb iente (Specific Environmental Release Categories - 

SPERC). 

 

 

 

 

1. Breve titolo dello scenario d'esposizione: Uso al consumo 
 

Gruppi di utilizzatori principali : SU 21 

Settore d'uso finale : SU 21 

Categoria di prodotto chimico : PC39 

Categoria a rilascio nell’ambiente : ERC8a, ERC8d:  

 

 

 

 

3. Valutazione dell'esposizione e riferimento alla sua origine 

Ambiente 

E' stata eseguita una valutazione della sicurezza chimica secondo REACH Art. 14(3), 

Appendice I, sezioni 3 (valutazione del rischio ambientale) e 4 (valutazione PBT/vPvB). 

Poiché non è stato individuato alcun rischio, non è necessario procedere alla valutazione 

dell'esposizione e alla caratterizzazione dei rischi (REACH Appendice I sez. 5.0). 

4. Guida per utilizzatori a valle per valutare se lavora all'interno dei limiti fissati dallo 

Scenario di Esposizione 

Consultare i seguenti documenti: Guida ECHA sui requisiti informativi e la valutazione della 

sicurezza chimica Capitolo R.12: Sistema dei descri ttori d'uso; Guida ECHA per gli utenti 

finali; Guida ECHA sui requisiti informativi e la valutazione della sicurezza chimica Parte D: 

Costruzion e degli scenari di esposizione, Parte E: Caratterizzazione dei rischi e Parte G: 

Estensione delle schede di sicurezza; Guide pratiche VCI/Cefic REACH sulla valutazione 

delle esposizioni e le comunicazioni nella caten a di fornitura; Guida CEFIC -Categorie 

specifiche di emanazione nell'amb iente (Specific Environmental Release Categories - 

SPERC). 
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SCHEDA DI DATI DI SICUREZZA 
secondo il Regolamento (CE) Num. 1907/2006 

Versione 6.7 
Data di revisione 30.11.2023 

Data di stampa 22.01.2024 
 
SEZIONE 1: identificazione della sostanza/miscela e della società/impresa 

1.1 Identificatori del prodotto

Nome del prodotto : Palladio su carbone attivo 
 

Codice del prodotto : 75992 

Marca : Aldrich 

Num. REACH : Questo prodotto è un preparato. Numero di registrazione 

REACH vedere sezione 3. 

 

1.2 Usi identificati pertinenti della sostanza o della miscela e usi sconsigliati 

Usi identificati : Chimici di laboratorio, Produzione di sostanze chimiche 

Usi sconsigliati : Ad uso esclusivo della ricerca & sviluppo. Non per usi 

farmaceutici, casalinghi o altri. 

1.3 Informazioni sul fornitore della scheda di dati di sicurezza 

Società : Merck Life Science S.r.l. 

Via Monte Rosa 93 

I-20149 MILANO 
 
Telefono : +39 02 3341 7340 

Fax : +39 02 3801 0737 

Indirizzo e-mail : serviziotecnico@merckgroup.com 

1.4 Numero telefonico di emergenza 

Telefono per le 

emergenze 

: 800-789-767 (CHEMTREC Italia)                                                                                                                             

+39-02-4555-7031 (CHEMTREC chiamate 

internazionali)                                                                                                                             

+39 02-6610-1029 (Centro Antiveleni 

Niguarda Ca' Granda - Milano) 

 

 
 
SEZIONE 2: identificazione dei pericoli 

2.1 Classificazione della sostanza o della miscela 

Classificazione secondo il Regolamento (CE) n. 1272/2008 

Solidi infiammabili (Categoria 1), H228 

Per quanto riguarda il testo completo delle indicazioni di pericolo menzionate in questo 

paragrafo, riferirsi al paragrafo 16. 

2.2 Elementi dell'etichetta 

Etichettatura secondo il Regolamento (CE) n. 1272/2008 
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Pittogramma 

 

 
Avvertenza Pericolo 
 
Indicazioni di pericolo 

H228 Solido infiammabile. 
 
Consigli di prudenza 

P210 Tenere lontano da fonti di calore, superfici calde, scintille, 

fiamme libere o altre fonti di accensione. Non fumare. 

P240 Mettere a terra e a massa il contenitore e il dispositivo 

ricevente. 

P241 Utilizzare impianti elettrici/ di ventilazione/ d'illuminazione a 

prova di esplosione. 

P280 Indossare guanti/ indumenti protettivi/ proteggere gli occhi/ 

proteggere il viso. 

P370 + P378 In caso d’incendio: utilizzare sabbia secca, prodotto chimico 

secco o schiuma resistente all'alcool per estinguere. 
 
Descrizioni supplementari 

del rischio 

nessuno(a) 

 

Etichettatura ridotta (<= 125 ml) 

Pittogramma 

 

 
Avvertenza Pericolo 
 
Indicazioni di pericolo nessuno(a) 
 
Consigli di prudenza nessuno(a) 
 
Descrizioni supplementari 

del rischio 

nessuno(a) 

2.3 Altri pericoli 

Questa sostanza/miscela non contiene componenti considerati sia persistenti, 

bioaccumulabili che tossici (PBT), oppure molto persistenti e molto bioaccumulabili (vPvB) a 

concentrazioni di 0.1% o superiori. 

 

informazioni ecologiche:  

La sostanza/miscela non contiene componenti considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

 

informazioni tossicologiche:  

La sostanza/miscela non contiene componenti considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 
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SEZIONE 3: composizione/informazioni sugli ingredienti 

3.2 Miscele 

Sinonimi : Pd/C 

 
 
Component Classificazione Concentrazion

e 

Palladio 

 N. CAS 

N. CE 

 

7440-05-3 

231-115-6 

 

* 

Flam. Sol. 1; Skin Irrit. 2; 

Eye Irrit. 2; STOT SE 3; 

H228, H315, H319, H335 

 

>= 1 - < 10 

% 

*Questa sostanza non possiede un numero di registrazione in quanto la sos tanza stessa o i 

suoi impieghi sono esenti da registrazione secondo l'Ar t. 2 della normativa REACH (CE) n. 

1907/2006, la quantità annuale non ri chiede registrazione o la registrazione è prevista per 

una data successi va. 

Per quanto riguarda il testo completo delle indicazioni di pericolo menzionate in questo 

paragrafo, riferirsi al paragrafo 16. 

 
 
SEZIONE 4: misure di primo soccorso 

4.1 Descrizione delle misure di primo soccorso 

Informazione generale 

Mostrare questa scheda di sicurezza al medico curante. 

Se inalato 

Dopo inalazione: aria fresca. 

In caso di contatto con la pelle 

In caso di contatto con la pelle: Togliere immediatamente tutti gli indumenti contaminati. 

Sciacquare la pelle/ fare una doccia. 

In caso di contatto con gli occhi 

Dopo contatto con gli occhi: risciacquare abbondantemente con acqua. Rimuovere le lenti a 

contatto. 

Se ingerito 

Dopo ingestione: fare bere immediatamente acqua (almeno 2 bicchieri). In caso di 

malessere consultare un medico 

4.2 Principali sintomi ed effetti, sia acuti che ritardati 

I più importanti sintomi ed effetti conosciuti sono descritti nella sezione 2.2 

sull'etichettatura e/o nella sezione 11. 

4.3 Indicazione dell'eventuale necessità di consultare immediatamente un medico e di 

trattamenti speciali 

Nessun dato disponibile 
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SEZIONE 5: misure di lotta antincendio 

5.1 Mezzi di estinzione 

Mezzi di estinzione idonei 

Acqua Schiuma Anidride carbonica (CO2) Polvere asciutta 

Mezzi di estinzione non idonei 

Per questa sostanza/miscela non sono stabiliti limiti di agenti estingue nti. 

5.2 Pericoli speciali derivanti dalla sostanza o dalla miscela 

Ossidi di carbonio 

Combustibile. 

In caso di incendio possibile formazione di gas e vapori pericolosi. 

5.3 Raccomandazioni per gli addetti all'estinzione degli incendi 

In caso di incendio, indossare apparecchio respiratorio con apporto d'aria indipendente. 

5.4 Ulteriori informazioni 

Eliminare gas/vapori/nebie con getti d'acqua. Evitare che l'acqua degli estintori contamini le 

acque di superficie o le acque di falda. 

 

 
 
SEZIONE 6: misure in caso di rilascio accidentale 

6.1 Precauzioni personali, dispositivi di protezione e procedure in caso di emergenza 

Consigli per il personale non addetto alle emergenze Evitare inalazione della polvere. 

Evitare il contatto con la sostanza. Prevedere una ventilazione adeguata. Tenere lontano 

da fonti di calore e altre cause d'incendio. Evacuare l'area di pericolo, osservare le 

procedure di emergenza, consul tare un esperto. 

Vedere Sezione 8 per i dispositivi di protezione individuale. 

6.2 Precauzioni ambientali 

Non lasciar penetrare il prodotto negli scarichi. Rischio di esplosione. 

6.3 Metodi e materiali per il contenimento e per la bonifica 

Coprire i tombini. Raccogliere, delimitare e aspirare via le perdite. Osservare le eventuali 

limitazioni relative al materiale (vedere sezioni  7 e 10). Asciugare. Smaltire secondo 

disposizioni. Pulire l'area interessata. Evitare la formazione di polveri. 

6.4 Riferimento ad altre sezioni 

Per lo smaltimento riferirsi alla sezione 13. 

 
 
SEZIONE 7: manipolazione e immagazzinamento 

7.1 Precauzioni per la manipolazione sicura 

Indicazioni contro incendi ed esplosioni 

Tenere lontano da fiamme libere, superfici calde e sorgenti di ignizione.Prendere 

precauzioni contro le scariche elettrostatiche. 

Misure di igiene 

Togliere gli indumenti contaminati. Lavare le mani dopo aver lavorato con la sostanza. 

Per le precauzioni vedere la sezione 2.2. 

7.2 Condizioni per lo stoccaggio sicuro, comprese eventuali incompatibilità 

Condizioni di stoccaggio 

Ben chiuso. Tenere lontano da fonti di calore e altre cause d'incendio. 
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Classe di stoccaggio 

Classe tedesca di stoccaggio (TRGS 510): 4.1B: Materiali pericolosi solidi infiammabili 

7.3 Usi finali particolari 

A parte gli usi descritti nella sezione 1.2 non sono contemplati altri usi specifici. 

 

 
 
SEZIONE 8: controlli dell'esposizione/della protezione individuale 

8.1 Parametri di controllo 

Componenti con limiti di esposizione 

Non contiene sostanze con valore limite di esposizione professionale. 

8.2 Controlli dell'esposizione 

Protezione individuale 

 

Protezione degli occhi/ del volto 

Utilizzare dispositivi per la protezione oculare testati e approvati secondo i requisiti 

di adeguate norme tecniche come NIOSH (USA) o EN 166 (EU) Occhiali di sicurezza 

Protezione della pelle 

Questa raccomandazione si applica solo al prodotto identificato nella scheda di 

sicurezza, fornito da noi ed allo scopo da noi stabilito. Quando si scioglie o si miscela 

con altre sostanze e in condizioni  diverse da quelle stabilite dalla EN 16523-1, 

vogliate contattare il fornitore dei guanti approvati dalla EC (es. KCL GmbH, D-

36124 Eichenzell, Internet:www.kcl.de). 
 
Pieno contatto 

Materiale: Gomma nitrilica 

spessore minimo: 0,11 mm 

Tempo di permeazione: 480 min 

Materiale testato:KCL 741 Dermatril® L 
 
Contatto da spruzzo 

Materiale: Gomma nitrilica 

spessore minimo: 0,11 mm 

Tempo di permeazione: 480 min 

Materiale testato:KCL 741 Dermatril® L 
 
Protezione fisica 

Indumenti protettivi antistatici a prova di fiamma. 

Protezione respiratoria 

richiesta quando siano generate polveri. 

Le nostre raccomandazioni sul filtraggio della protezione respiratoria si basano sulle 

seguenti norme: DIN EN 143, DIN 14387 e altre norme associate relative al sistema 

di protezione respiratoria utilizzato. 

Tipo di filtro suggerito: Filtro tipo P1 

L'imprenditore deve assicurare che la manutenzione, la pulizia e le verifiche delle 

attrezzature di protezione siano eseguite secondo le istruzioni del produttore. 

Queste misure devono essere documentate correttamente. 
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Controllo dell'esposizione ambientale 

Non lasciar penetrare il prodotto negli scarichi. Rischio di esplosione. 

 

 

 
 
SEZIONE 9: proprietà fisiche e chimiche 

9.1 Informazioni sulle proprietà fisiche e chimiche fondamentali 

a) Stato fisico polvere 

b) Colore nero 

c) Odore Nessun dato disponibile 

d) Punto di 

fusione/punto di 

congelamento 

Nessun dato disponibile 

e) Punto di ebollizione 

iniziale e intervallo di 

ebollizione. 

Nessun dato disponibile 

f) Infiammabilità 

(solidi, gas) 

Nessun dato disponibile 

g) Infiammabilità 

superiore/inferiore o 

limiti di esplosività 

Nessun dato disponibile 

h) Punto di 

infiammabilità 

Nessun dato disponibile 

i) Temperatura di 

autoaccensione 

Nessun dato disponibile 

j) Temperatura di 

decomposizione 

Nessun dato disponibile 

k) pH Nessun dato disponibile 

l) Viscosità Viscosità, cinematica: Nessun dato disponibile 

Viscosità, dinamica: Nessun dato disponibile 

m) Idrosolubilità insolubile 

n) Coefficiente di 

ripartizione: n-

ottanolo/acqua 

Nessun dato disponibile 

o) Tensione di vapore Nessun dato disponibile 

p) Densità Nessun dato disponibile 

 Densità relativa Nessun dato disponibile 

q) Densità di vapore 

relativa 

Nessun dato disponibile 

r) Caratteristiche delle 

particelle 

Nessun dato disponibile 
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s) Proprietà esplosive Non classificato come esplosivo. 

t) Proprietà ossidanti nessuno 

9.2 Altre informazioni sulla sicurezza 

Nessun dato disponibile 

 
 
SEZIONE 10: stabilità e reattività 

10.1 Reattività 

Quanto riportato di seguito si applica in generale alle sostanze e ai miscele organici 

infiammabili: con una distribuzione fine, si può in genere presupporre un potenziale rischio 

di esplosione delle polveri se queste vengono sottoposte a rapida rotazione. 

10.2 Stabilità chimica 

Il prodotto è chimicamente stabile in condizioni ambientali standard (te mperatura 

ambiente). 

10.3 Possibilità di reazioni pericolose 

Nessun dato disponibile 

10.4 Condizioni da evitare 

Dopo l'uso, tutti i catalizzatori che contengono idrogeno adsorbito possono incendiarsi se 

seccati all'aria, specialmente in presenza di materiali organici. Tutti i catalizzatori usati e 

filtrati dovrebbero perciò essere mantenuti umidi e lontani da liquidi e vapori infiammabili. 

nessuna informazione disponibile 

10.5 Materiali incompatibili 

Acidi forti, Basi, Agenti ossidanti, Il palladio subisce una violenta reazione con arsenico. 

10.6 Prodotti di decomposizione pericolosi 

In caso di incendio: vedere la sezione 5 

 

 
 
SEZIONE 11: informazioni tossicologiche 

11.1 Informazioni sugli effetti tossicologici 

Miscela 

Tossicità acuta 

Orale: Nessun dato disponibile 

Inalazione: Nessun dato disponibile 

Dermico: Nessun dato disponibile 

Corrosione/irritazione cutanea 

Nessun dato disponibile 

Lesioni oculari gravi/irritazioni oculari gravi 

Nessun dato disponibile 

Sensibilizzazione respiratoria o cutanea 

Nessun dato disponibile 

Mutagenicità delle cellule germinali 

Nessun dato disponibile 

Cancerogenicità 

Nessun dato disponibile 
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Tossicità riproduttiva 

Nessun dato disponibile 

Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione singola 

Nessun dato disponibile 

Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione ripetuta 

Nessun dato disponibile 

Pericolo in caso di aspirazione 

Nessun dato disponibile 

11.2 ulteriori informazioni 

Proprietà di interferenza con il sistema endocrino 

Prodotto: 

Valutazione : La sostanza/miscela non contiene componenti 

considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH 

o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 

2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

Al meglio della nostra conoscenza, le proprietà chimiche, fisiche e tossicologiche non sono 

state oggetto di studi approfonditi. 

Non  possono essere escluse proprietà dannose ma esse sono improbabili quando il 

prodotto sia maneggiato in modo appropriato. 

 
 

Componenti   

Palladio 

Tossicità acuta 

Orale: Nessun dato disponibile 

Inalazione: Nessun dato disponibile 

Dermico: Nessun dato disponibile 

Corrosione/irritazione cutanea 

Osservazioni: Nessun dato disponibile 

Lesioni oculari gravi/irritazioni oculari gravi 

Osservazioni: Nessun dato disponibile 

Sensibilizzazione respiratoria o cutanea 

Nessun dato disponibile 

Mutagenicità delle cellule germinali 

Nessun dato disponibile 

Cancerogenicità 

Nessun dato disponibile 

Tossicità riproduttiva 

Nessun dato disponibile 

Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione singola 

Inalazione - Può irritare le vie respiratorie. 
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Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione ripetuta 

Nessun dato disponibile 

Pericolo in caso di aspirazione 

Nessun dato disponibile 

 

 
 
SEZIONE 12: informazioni ecologiche 

12.1 Tossicità 

Miscela 

Nessun dato disponibile 

12.2 Persistenza e degradabilità 

Nessun dato disponibile 

12.3 Potenziale di bioaccumulo 

Nessun dato disponibile 

12.4 Mobilità nel suolo 

Nessun dato disponibile 

12.5 Risultati della valutazione PBT e vPvB 

Questa sostanza/miscela non contiene componenti considerati sia persistenti, 

bioaccumulabili che tossici (PBT), oppure molto persistenti e molto bioaccumulabili (vPvB) a 

concentrazioni di 0.1% o superiori. 

12.6 Proprietà di interferenza con il sistema endocrino 

Prodotto:

Valutazione : La sostanza/miscela non contiene componenti 

considerati aventi proprietà di interferenza endocrina 

ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del 

regolamento delegato (UE) 2017/2100 della 

Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della 

Commissione a livelli dello 0,1% o superiori. 

 

12.7 Altri effetti avversi 

Nessun dato disponibile 

Componenti 

Palladio 

Nessun dato disponibile 
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SEZIONE 13: considerazioni sullo smaltimento 

13.1 Metodi di trattamento dei rifiuti 

Prodotto 

Vedere anche consigli generali "Scarti di laboratorio" nel catalogo Merck.Non esistono 

regolamenti CE uniformi per l'eliminazione di prodotti chimici o residui. In generale, i 

residui chimici sono da considerare rifiuti speciali. L'eliminazione di questi ultimi è 

regolata nei singoli Paesi CE da leggi e regolamenti specifici. In Italia lo smaltimento deve 

avvenire secondo la legislazione vigente (Decreto Legislativo 152/2006 e successive 

modificazioni) ed in conformità con le leggi locali. Si consiglia pertanto di prendere 

contatto con le Autorità preposte o con Aziende specializzate e autorizzate che possano 

dare indicazioni su come predisporre lo smaltimento di rifiuti speciali.  

 

 
 
SEZIONE 14: informazioni sul trasporto 

14.1 Numero ONU 

ADR/RID: 3089 IMDG: 3089 IATA: 3089 

14.2 Designazione ufficiale ONU di trasporto 

ADR/RID:  POLVERE METALLICA INFIAMMABILE, N.A.S. 

IMDG:  METAL POWDER, FLAMMABLE, N.O.S. 

IATA:  Metal powder, flammable, n.o.s. 

14.3 Classi di pericolo connesso al trasporto 

ADR/RID: 4.1 IMDG: 4.1 IATA: 4.1 

14.4 Gruppo d'imballaggio 

ADR/RID: II IMDG: II IATA: II 

14.5 Pericoli per l'ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Inquinante marino: no IATA: no 

14.6 Precauzioni speciali per gli utilizzatori 

Codice di restrizione in 

galleria 

: (E) 

Ulteriori informazioni : Nessun dato disponibile 

 

 
 
SEZIONE 15: informazioni sulla regolamentazione 

15.1 Disposizioni legislative e regolamentari su salute, sicurezza e ambiente specifiche 

per la sostanza o la miscela  

Questa scheda di sicurezza rispetta le prescrizioni del Regolamento (CE) Num. 1907/2006. 

Autorizzazioni e/o restrizioni all'uso 
 
 

Altre legislazioni 

Prendere nota della direttiva 94/33/CE sulla protezione dei giovani al posto di lavoro. 
 

15.2 Valutazione della sicurezza chimica 

Per questo prodotto non è stata effettuata una valutazione della sicurezza chimica. 
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SEZIONE 16: altre informazioni 

Testo completo delle indicazioni di pericolo (H) citate alle sezioni 2 - 3. 

H228 Solido infiammabile. 

H315 Provoca irritazione cutanea. 

H319  

H335 Provoca grave irritazione oculare. 

Testo completo di altre abbreviazioni 

ADN - Accordo europeo relativo al trasporto internazionale di merci pericolose per via 

navigabile; ADR - Accordo relativo al trasporto internazionale di merci pericolose su 

strada; AIIC - Inventario australiano dei prodotti chimici industriali; ASTM - Società 

americana per le prove dei materiali; bw - Peso corporeo; CMR - Cancerogeno, 

mutageno o tossico per la riproduzione; DIN - Standard dell'istituto tedesco per la 

standardizzazione; DSL - Elenco domestico delle sostanze (Canada); ECx - 

Concentrazione associata a x% di risposta; ELx - Tasso di carico associato a x% di 

risposta; EmS - Programma di emergenza; ENCS - Sostanze chimiche esistenti e nuove 

(Giappone); ErCx - Concentrazione associata a x% di risposta di grado di crescita; GHS - 

Sistema globale armonizzato; GLP - Buona pratica di laboratorio; IARC - Agenzia 

internazionale per la ricerca sul cancro; IATA - Associazione internazionale del trasporto 

aereo; IBC - Codice internazionale per la costruzione e le dotazioni delle navi adibite al 

trasporto alla rinfusa di sostanze chimiche pericolose; IC50 - Metà della concentrazione 

massima inibitoria; ICAO - Organizzazione internazionale per l’aviazione civile; IECSC - 

Inventario delle sostanze chimiche esistenti Cina; IMDG - Marittimo internazionale per il 

trasporto delle merci pericolose; IMO - Organizzazione marittima internazionale; ISHL - 

Legge sulla sicurezza industriale e sulla salute (Giappone); ISO - Organizzazione 

internazionale per la standardizzazione; KECI - Inventario Coreano delle sostanze 

chimiche esistenti; LC50 - Concentrazione letale al 50% per una popolazione di prova; 

LD50 - Dose letale al 50% per una popolazione di prova (dose letale mediana); MARPOL 

- Convenzione internazionale per la prevenzione dell'inquinamento causato da navi; 

n.o.s. - non diversamente specificato; NO(A)EC - Concentrazione senza effetti (avversi) 

osservati; NO(A)EL - Livello senza effetti (avversi) osservati; NOELR - Quota di carico 

senza effetti osservati; NZIoC - Inventario delle sostanze chimiche della Nuova Zelanda; 

OECD - Organizzazione per la cooperazione e lo sviluppo economico; OPPTS - Ufficio per 

la sicurezza chimica e di prevenzione dell’inquinamento; PBT - Sostanza persistente, 

bioaccumulabile e tossica; PICCS - Inventario delle sostanze chimiche delle Filippine; 

(Q)SAR - Relazioni (quantitative) struttura-attività; REACH - Regolamento (CE) N. 

1907/2006 del Parlamento europeo e del Consiglio concernente la registrazione, la 

valutazione, l'autorizzazione e la restrizione delle sostanze chimiche; RID - Regolamenti 

concernenti il trasporto internazionale ferroviario di merci pericolose; SADT - 

Temperatura di decomposizione autoaccelerata; SDS - Scheda di sicurezza; TCSI - 

Inventario delle sostanze chimiche del Taiwan; TECI - Inventario delle sostanze chimiche 

esistenti in Thailandia; TSCA - Legge sul controllo delle sostanze tossiche (Stati Uniti); 

UN - Nazioni Unite; UNRTDG - Raccomandazioni delle Nazioni Unite sul trasporto di 

merci pericolose; vPvB - Molto persistente e molto bioaccumulabile 

Classificazione della miscela Procedura di classificazione: 

Flam. Sol.1 H228 Metodo di calcolo 
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Ulteriori informazioni 

Le informazioni di cui sopra sono ritenute corrette, tuttavia non possono essere 

esaurienti e dovranno pertanto essere considerate puramente indicative. La Sigma-

Aldrich Corporation e le suo filiali non potranno essere ritenute responsabili per qualsiasi 

danno derivante dall'impiego o dal contatto con il prodotto di cui sopra. Per ulteriori 

termini e condizioni di vendita fare riferimento al sito www.sigma-aldrich.com e/o al 

retro della fattura o della bolla di accompagnamento. 

Diritti d'autore 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Si autorizza la stampa di un numero 

illimitato di copie per esclusivo uso interno. 

Il marchio riportato nell'intestazione e/o a piè di pagina del presente documento potrebbe 

momentaneamente differire visivamente da quello del prodotto acquistato, per via della 

transizione dei nostri marchi. Tuttavia, tutte le informazioni relative al prodotto contenute in 

questo documento rimangono inalterate e si riferiscono al prodotto ordinato. Per ulteriori 

informazioni, si prega di contattare mlsbranding@sial.com. 
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SCHEDA DI DATI DI SICUREZZA 
secondo il Regolamento (CE) Num. 1907/2006 

Versione 6.4 
Data di revisione 26.06.2023 

Data di stampa 22.01.2024 
 
SEZIONE 1: identificazione della sostanza/miscela e della società/impresa 

1.1 Identificatori del prodotto 

Nome del prodotto : Platinum on carbon 
 

Codice del prodotto : 205931 

Marca : Aldrich 

Num. REACH : Questo prodotto è un preparato. Numero di registrazione 

REACH vedere sezione 3. 

 

1.2 Usi identificati pertinenti della sostanza o della miscela e usi sconsigliati 

Usi identificati : Chimici di laboratorio, Produzione di sostanze chimiche 

1.3 Informazioni sul fornitore della scheda di dati di sicurezza 

Società : Merck Life Science S.r.l. 

Via Monte Rosa 93 

I-20149 MILANO 
 
Telefono : +39 02 3341 7340 

Fax : +39 02 3801 0737 

Indirizzo e-mail : serviziotecnico@merckgroup.com 

1.4 Numero telefonico di emergenza 

Telefono per le 

emergenze 

: 800-789-767 (CHEMTREC Italia)                                                                                                                             

+39-02-4555-7031 (CHEMTREC chiamate 

internazionali)                                                                                                                             

+39 02-6610-1029 (Centro Antiveleni 

Niguarda Ca' Granda - Milano) 

 

 

 
 
SEZIONE 2: identificazione dei pericoli 

2.1 Classificazione della sostanza o della miscela 
 
Sostanza o miscela non pericolosa secondo la regolamentazione (CE) N. 1272/2008. 

2.2 Elementi dell'etichetta 

Sostanza o miscela non pericolosa secondo la regolamentazione (CE) N. 1272/2008. 

 

2.3 Altri pericoli 

Questa sostanza/miscela non contiene componenti considerati sia persistenti, 

bioaccumulabili che tossici (PBT), oppure molto persistenti e molto bioaccumulabili (vPvB) a 

concentrazioni di 0.1% o superiori. 
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informazioni ecologiche:  

La sostanza/miscela non contiene componenti considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

 

informazioni tossicologiche:  

La sostanza/miscela non contiene componenti considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

 

 

 
 
SEZIONE 3: composizione/informazioni sugli ingredienti 

3.2 Miscele 

Formula : Pt 

Peso Molecolare : 195,08 g/mol 
 
Component Classificazione Concentrazion

e 

Platino 

 N. CAS 

N. CE 

 

7440-06-4 

231-116-1 

 

* 

  

 

>= 1 - < 10 

% 

*Questa sostanza non possiede un numero di registrazione in quanto la sos tanza stessa o i 

suoi impieghi sono esenti da registrazione secondo l'Ar t. 2 della normativa REACH (CE) n. 

1907/2006, la quantità annuale non ri chiede registrazione o la registrazione è prevista per 

una data successi va. 

 
 
SEZIONE 4: misure di primo soccorso 

4.1 Descrizione delle misure di primo soccorso 

Se inalato 

Dopo inalazione: aria fresca. 

In caso di contatto con la pelle 

In caso di contatto con la pelle: Togliere immediatamente tutti gli indumenti contaminati. 

Sciacquare la pelle/ fare una doccia. 

In caso di contatto con gli occhi 

Dopo contatto con gli occhi: risciacquare abbondantemente con acqua. Rimuovere le lenti a 

contatto. 

Se ingerito 

Dopo ingestione: fare bere immediatamente acqua (almeno 2 bicchieri). In caso di 

malessere consultare un medico 

4.2 Principali sintomi ed effetti, sia acuti che ritardati 

I più importanti sintomi ed effetti conosciuti sono descritti nella sezione 2.2 

sull'etichettatura e/o nella sezione 11. 
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4.3 Indicazione dell'eventuale necessità di consultare immediatamente un medico e di 

trattamenti speciali 

Nessun dato disponibile 

 

 
 
SEZIONE 5: misure di lotta antincendio 

5.1 Mezzi di estinzione 

Mezzi di estinzione non idonei 

Per questa sostanza/miscela non sono stabiliti limiti di agenti estingue nti. 

5.2 Pericoli speciali derivanti dalla sostanza o dalla miscela 

Ossidi di carbonio 

5.3 Raccomandazioni per gli addetti all'estinzione degli incendi 

In caso di incendio, indossare apparecchio respiratorio con apporto d'aria indipendente. 

5.4 Ulteriori informazioni 

Eliminare gas/vapori/nebie con getti d'acqua. Evitare che l'acqua degli estintori contamini le 

acque di superficie o le acque di falda. 

 

 
 
SEZIONE 6: misure in caso di rilascio accidentale 

6.1 Precauzioni personali, dispositivi di protezione e procedure in caso di emergenza 

Consigli per il personale non addetto alle emergenze Evitare inalazione della polvere. 

Evacuare l'area di pericolo, osservare le procedure di emergenza, consul tare un esperto. 

Vedere Sezione 8 per i dispositivi di protezione individuale. 

6.2 Precauzioni ambientali 

Non lasciar penetrare il prodotto negli scarichi. 

6.3 Metodi e materiali per il contenimento e per la bonifica 

Coprire i tombini. Raccogliere, delimitare e aspirare via le perdite. Osservare le eventuali 

limitazioni relative al materiale (vedere sezioni  7 e 10). Asciugare. Smaltire secondo 

disposizioni. Pulire l'area interessata. Evitare la formazione di polveri. 

6.4 Riferimento ad altre sezioni 

Per lo smaltimento riferirsi alla sezione 13. 

 
 
SEZIONE 7: manipolazione e immagazzinamento 

7.1 Precauzioni per la manipolazione sicura 

Avvertenze per un impiego sicuro 

Evitare la formazione di polvere. La polvere va raccolta ed eliminata attentamente. 

Misure di igiene 

Togliere gli indumenti contaminati. Lavare le mani dopo aver lavorato con la sostanza. 

Per le precauzioni vedere la sezione 2.2. 

7.2 Condizioni per lo stoccaggio sicuro, comprese eventuali incompatibilità 

Condizioni di stoccaggio 

Ben chiuso. Secco. 

Classe di stoccaggio 

Classe tedesca di stoccaggio (TRGS 510): 11: Sostanze combustibili 
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7.3 Usi finali particolari 

A parte gli usi descritti nella sezione 1.2 non sono contemplati altri usi specifici. 

 
 
SEZIONE 8: controlli dell'esposizione/della protezione individuale 

8.1 Parametri di controllo 

Componenti con limiti di esposizione 

Component N. CAS Parametri 

di 

controllo 

Valore Base 

Platino 

 

7440-06-4 

 

TWA 1 mg/m3 

 

Direttiva 91/322/CEE della 

Commissione relativa alla 

fissazione di valori limite 

indicativi 

 Osservazio

ni 

Indicativo 

8.2 Controlli dell'esposizione 

Protezione individuale 

 

Protezione degli occhi/ del volto 

Utilizzare dispositivi per la protezione oculare testati e approvati secondo i requisiti 

di adeguate norme tecniche come NIOSH (USA) o EN 166 (EU) Occhiali di sicurezza 

Protezione della pelle 

Questa raccomandazione si applica solo al prodotto identificato nella  scheda di 

sicurezza, fornito da noi ed allo scopo da noi stabilito. Quando si scioglie o si miscela 

con altre sostanze e in condizioni   diverse da quelle stabilite dalla  EN 374, vogliate 

contattare il fornitore dei guanti approvati dalla EC (es. KCL GmbH, D-36124 

Eichenzell, Internet:www.kcl.de). 
 
Pieno contatto 

Materiale: Gomma nitrilica 

spessore minimo: 0,11 mm 

Tempo di permeazione: 480 min 

Materiale testato:KCL 741 Dermatril® L 
 
Contatto da spruzzo 

Materiale: Gomma nitrilica 

spessore minimo: 0,11 mm 

Tempo di permeazione: 480 min 

Materiale testato:KCL 741 Dermatril® L 
 

Protezione respiratoria 

richiesta quando siano generate polveri. 

Le nostre raccomandazioni sul filtraggio della protezione respiratoria si basano sulle 

seguenti norme: DIN EN 143, DIN 14387 e altre norme associate relative al sistema 

di protezione respiratoria utilizzato. 

Tipo di filtro suggerito: Filtro tipo P1 

L'imprenditore deve assicurare che la manutenzione, la pulizia e le verifiche delle 

attrezzature di protezione siano eseguite secondo le istruzioni del produttore. 

Queste misure devono essere documentate correttamente. 
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Controllo dell'esposizione ambientale 

Non lasciar penetrare il prodotto negli scarichi. 

 

 

 
 
SEZIONE 9: proprietà fisiche e chimiche 

9.1 Informazioni sulle proprietà fisiche e chimiche fondamentali 

a) Stato fisico solido 

b) Colore Nessun dato disponibile 

c) Odore Nessun dato disponibile 

d) Punto di 

fusione/punto di 

congelamento 

Nessun dato disponibile 

e) Punto di ebollizione 

iniziale e intervallo di 

ebollizione. 

Nessun dato disponibile 

f) Infiammabilità 

(solidi, gas) 

Nessun dato disponibile 

g) Infiammabilità 

superiore/inferiore o 

limiti di esplosività 

Nessun dato disponibile 

h) Punto di 

infiammabilità 

Non applicabile 

i) Temperatura di 

autoaccensione 

Nessun dato disponibile 

j) Temperatura di 

decomposizione 

Nessun dato disponibile 

k) pH Nessun dato disponibile 

l) Viscosità Viscosità, cinematica: Nessun dato disponibile 

Viscosità, dinamica: Nessun dato disponibile 

m) Idrosolubilità Nessun dato disponibile 

n) Coefficiente di 

ripartizione: n-

ottanolo/acqua 

Nessun dato disponibile 

o) Tensione di vapore Nessun dato disponibile 

p) Densità Nessun dato disponibile 

 Densità relativa Nessun dato disponibile 

q) Densità di vapore 

relativa 

Nessun dato disponibile 

r) Caratteristiche delle 

particelle 

Nessun dato disponibile 
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s) Proprietà esplosive Non classificato come esplosivo. 

t) Proprietà ossidanti nessuno 

9.2 Altre informazioni sulla sicurezza 

Nessun dato disponibile 

 
 
SEZIONE 10: stabilità e reattività 

10.1 Reattività 

Nessun dato disponibile 

10.2 Stabilità chimica 

Il prodotto è chimicamente stabile in condizioni ambientali standard (te mperatura 

ambiente). 

10.3 Possibilità di reazioni pericolose 

Nessun dato disponibile 

10.4 Condizioni da evitare 

Le proprietà catalitiche di questo materiale favoriscono l'ossidazione e il possibile incendio 

di liquidi e vapori infiammabili. La deidrogenazione di alcoli a catena corta e composti come 

il cicloesano possono provocare rapidamente un incendio. 

nessuna informazione disponibile 

10.5 Materiali incompatibili 

Alcoli 

10.6 Prodotti di decomposizione pericolosi 

In caso di incendio: vedere la sezione 5 

 

 
 
SEZIONE 11: informazioni tossicologiche 

11.1 Informazioni sugli effetti tossicologici 

Miscela 

Tossicità acuta 

Orale: Nessun dato disponibile 

Inalazione: Nessun dato disponibile 

Dermico: Nessun dato disponibile 

Corrosione/irritazione cutanea 

Nessun dato disponibile 

Lesioni oculari gravi/irritazioni oculari gravi 

Nessun dato disponibile 

Sensibilizzazione respiratoria o cutanea 

Nessun dato disponibile 

Mutagenicità delle cellule germinali 

Nessun dato disponibile 

Cancerogenicità 

Nessun dato disponibile 

Tossicità riproduttiva 

Nessun dato disponibile 
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Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione singola 

Nessun dato disponibile 

Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione ripetuta 

Nessun dato disponibile 

Pericolo in caso di aspirazione 

Nessun dato disponibile 

11.2 ulteriori informazioni 

Proprietà di interferenza con il sistema endocrino 

Prodotto: 

Valutazione : La sostanza/miscela non contiene componenti 

considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH 

o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 

2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

Non  possono essere escluse proprietà dannose ma esse sono improbabili quando il 

prodotto sia maneggiato in modo appropriato. 

 
 

Componenti   

Platino 

Tossicità acuta 

Orale: Nessun dato disponibile 

Inalazione: Nessun dato disponibile 

Dermico: Nessun dato disponibile 

Corrosione/irritazione cutanea 

Nessun dato disponibile 

Lesioni oculari gravi/irritazioni oculari gravi 

Nessun dato disponibile 

Sensibilizzazione respiratoria o cutanea 

Nessun dato disponibile 

Mutagenicità delle cellule germinali 

Nessun dato disponibile 

Cancerogenicità 

Nessun dato disponibile 

Tossicità riproduttiva 

Nessun dato disponibile 

Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione singola 

Nessun dato disponibile 

Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione ripetuta 

Nessun dato disponibile 

Pericolo in caso di aspirazione 

Nessun dato disponibile 
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SEZIONE 12: informazioni ecologiche 

12.1 Tossicità 

Miscela 

Nessun dato disponibile 

12.2 Persistenza e degradabilità 

Nessun dato disponibile 

12.3 Potenziale di bioaccumulo 

Nessun dato disponibile 

12.4 Mobilità nel suolo 

Nessun dato disponibile 

12.5 Risultati della valutazione PBT e vPvB 

Questa sostanza/miscela non contiene componenti considerati sia persistenti, 

bioaccumulabili che tossici (PBT), oppure molto persistenti e molto bioaccumulabili (vPvB) a 

concentrazioni di 0.1% o superiori. 

12.6 Proprietà di interferenza con il sistema endocrino 

Prodotto:

Valutazione : La sostanza/miscela non contiene componenti 

considerati aventi proprietà di interferenza endocrina 

ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del 

regolamento delegato (UE) 2017/2100 della 

Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della 

Commissione a livelli dello 0,1% o superiori. 

 

12.7 Altri effetti avversi 

Nessun dato disponibile 

Componenti 

Platino 

 

Nessun dato disponibile 

 

 

 

 
 
SEZIONE 13: considerazioni sullo smaltimento 

13.1 Metodi di trattamento dei rifiuti 

Prodotto 

Vedere anche consigli generali "Scarti di laboratorio" nel catalogo Merck.Non esistono 

regolamenti CE uniformi per l'eliminazione di prodotti chimici o residui. In generale, i 

residui chimici sono da considerare rifiuti speciali. L'eliminazione di questi ultimi è 

regolata nei singoli Paesi CE da leggi e regolamenti specifici. In Italia lo smaltimento deve 

avvenire secondo la legislazione vigente (Decreto Legislativo 152/2006 e successive 

modificazioni) ed in conformità con le leggi locali. Si consiglia pertanto di prendere 

contatto con le Autorità preposte o con Aziende specializzate e autorizzate che possano 

dare indicazioni su come predisporre lo smaltimento di rifiuti speciali.  
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SEZIONE 14: informazioni sul trasporto 

14.1 Numero ONU 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.2 Designazione ufficiale ONU di trasporto 

ADR/RID:  Merci non pericolose 

IMDG:  Not dangerous goods 

IATA:  Not dangerous goods 

14.3 Classi di pericolo connesso al trasporto 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.4 Gruppo d'imballaggio 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Pericoli per l'ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Inquinante marino: no IATA: no 

14.6 Precauzioni speciali per gli utilizzatori 

Nessun dato disponibile 

Ulteriori informazioni 

Merce non pericolosa ai sensi dei regolamenti sui trasporti. 

 

 
 
SEZIONE 15: informazioni sulla regolamentazione 

15.1 Disposizioni legislative e regolamentari su salute, sicurezza e ambiente specifiche 

per la sostanza o la miscela  

Questa scheda di sicurezza rispetta le prescrizioni del Regolamento (CE) Num. 1907/2006. 

Autorizzazioni e/o restrizioni all'uso 
 
 

15.2 Valutazione della sicurezza chimica 

Per questo prodotto non è stata effettuata una valutazione della sicurezza chimica. 
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SEZIONE 16: altre informazioni 

Testo completo di altre abbreviazioni 

ADN - Accordo europeo relativo al trasporto internazionale di merci pericolose per via 

navigabile; ADR - Accordo relativo al trasporto internazionale di merci pericolose su 

strada; AIIC - Inventario australiano dei prodotti chimici industriali; ASTM - Società 

americana per le prove dei materiali; bw - Peso corporeo; CMR - Cancerogeno, 

mutageno o tossico per la riproduzione; DIN - Standard dell'istituto tedesco per la 

standardizzazione; DSL - Elenco domestico delle sostanze (Canada); ECx - 

Concentrazione associata a x% di risposta; ELx - Tasso di carico associato a x% di 

risposta; EmS - Programma di emergenza; ENCS - Sostanze chimiche esistenti e nuove 

(Giappone); ErCx - Concentrazione associata a x% di risposta di grado di crescita; GHS - 

Sistema globale armonizzato; GLP - Buona pratica di laboratorio; IARC - Agenzia 

internazionale per la ricerca sul cancro; IATA - Associazione internazionale del trasporto 

aereo; IBC - Codice internazionale per la costruzione e le dotazioni delle navi adibite al 

trasporto alla rinfusa di sostanze chimiche pericolose; IC50 - Metà della concentrazione 

massima inibitoria; ICAO - Organizzazione internazionale per l’aviazione civile; IECSC - 

Inventario delle sostanze chimiche esistenti Cina; IMDG - Marittimo internazionale per il 

trasporto delle merci pericolose; IMO - Organizzazione marittima internazionale; ISHL - 

Legge sulla sicurezza industriale e sulla salute (Giappone); ISO - Organizzazione 

internazionale per la standardizzazione; KECI - Inventario Coreano delle sostanze 

chimiche esistenti; LC50 - Concentrazione letale al 50% per una popolazione di prova; 

LD50 - Dose letale al 50% per una popolazione di prova (dose letale mediana); MARPOL 

- Convenzione internazionale per la prevenzione dell'inquinamento causato da navi; 

n.o.s. - non diversamente specificato; NO(A)EC - Concentrazione senza effetti (avversi) 

osservati; NO(A)EL - Livello senza effetti (avversi) osservati; NOELR - Quota di carico 

senza effetti osservati; NZIoC - Inventario delle sostanze chimiche della Nuova Zelanda; 

OECD - Organizzazione per la cooperazione e lo sviluppo economico; OPPTS - Ufficio per 

la sicurezza chimica e di prevenzione dell’inquinamento; PBT - Sostanza persistente, 

bioaccumulabile e tossica; PICCS - Inventario delle sostanze chimiche delle Filippine; 

(Q)SAR - Relazioni (quantitative) struttura-attività; REACH - Regolamento (CE) N. 

1907/2006 del Parlamento europeo e del Consiglio concernente la registrazione, la 

valutazione, l'autorizzazione e la restrizione delle sostanze chimiche; RID - Regolamenti 

concernenti il trasporto internazionale ferroviario di merci pericolose; SADT - 

Temperatura di decomposizione autoaccelerata; SDS - Scheda di sicurezza; TCSI - 

Inventario delle sostanze chimiche del Taiwan; TECI - Inventario delle sostanze chimiche 

esistenti in Thailandia; TSCA - Legge sul controllo delle sostanze tossiche (Stati Uniti); 

UN - Nazioni Unite; UNRTDG - Raccomandazioni delle Nazioni Unite sul trasporto di 

merci pericolose; vPvB - Molto persistente e molto bioaccumulabile 

 

Ulteriori informazioni 

Le informazioni di cui sopra sono ritenute corrette, tuttavia non possono essere 

esaurienti e dovranno pertanto essere considerate puramente indicative. La Sigma-

Aldrich Corporation e le suo filiali non potranno essere ritenute responsabili per qualsiasi 

danno derivante dall'impiego o dal contatto con il prodotto di cui sopra. Per ulteriori 

termini e condizioni di vendita fare riferimento al sito www.sigma-aldrich.com e/o al 

retro della fattura o della bolla di accompagnamento. 

Diritti d'autore 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Si autorizza la stampa di un numero 

illimitato di copie per esclusivo uso interno. 

Il marchio riportato nell'intestazione e/o a piè di pagina del presente documento 

potrebbe momentaneamente differire visivamente da quello del prodotto acquistato, per 

via della transizione dei nostri marchi. Tuttavia, tutte le informazioni relative al prodotto 
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contenute in questo documento rimangono inalterate e si riferiscono al prodotto 

ordinato. Per ulteriori informazioni, si prega di contattare mlsbranding@sial.com. 
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SAFETY DATA SHEET 
according to Regulation (EC) No. 1907/2006 

Version 6.5 
Revision Date 30.04.2021 

Print Date 22.01.2024 
GENERIC EU MSDS - NO COUNTRY SPECIFIC DATA - NO OEL DATA 

 
SECTION 1: Identification of the substance/mixture and of the company/undertaking 

1.1 Product identifiers 

Product name : Raney ® -cobalt 
 

Product Number : 510084 

Brand : Aldrich 

REACH No. : This product is a mixture. REACH Registration Number see 

section 3. 

CAS-No. : 7440-48-4 

 

1.2 Relevant identified uses of the substance or mixture and uses advised against 

Identified uses : Laboratory chemicals, Manufacture of substances 

1.3 Details of the supplier of the safety data sheet 

Company : Merck Life Science S.r.l. 

Via Monte Rosa 93 

I-20149 MILANO 
 
Telephone : +39 02 3341 7340 

Fax : +39 02 3801 0737 

E-mail address : serviziotecnico@merckgroup.com 

1.4 Emergency telephone 

Emergency Phone # : 800-789-767 (CHEMTREC Italia)                                                                                                                             

+39-02-4555-7031 (CHEMTREC chiamate 

internazionali)                                                                                                                             

+39 02-6610-1029 (Centro Antiveleni 

Niguarda Ca' Granda - Milano) 

 

 

 
 
SECTION 2: Hazards identification 

2.1 Classification of the substance or mixture 

Classification according to Regulation (EC) No 1272/2008 

Pyrophoric solids (Category 1), H250 

Acute toxicity, Oral (Category 4), H302 

Acute toxicity, Inhalation (Category 1), H330 

Eye irritation (Category 2), H319 

Respiratory sensitization (Category 1), H334 

Skin sensitization (Category 1), H317 

Germ cell mutagenicity (Category 2), H341 

Carcinogenicity (Category 1B), H350 
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Reproductive toxicity (Category 1B), H360F 

Specific target organ toxicity - repeated exposure (Category 2), H373 

Short-term (acute) aquatic hazard (Category 1), H400 

Long-term (chronic) aquatic hazard (Category 1), H410 

For the full text of the H-Statements mentioned in this Section, see Section 16. 

2.2 Label elements 

Labelling according Regulation (EC) No 1272/2008 

Pictogram 

 

 
Signal word Danger 
 
Hazard statement(s) 

H250 Catches fire spontaneously if exposed to air. 

H302 Harmful if swallowed. 

H317 May cause an allergic skin reaction. 

H319 Causes serious eye irritation. 

H330 Fatal if inhaled. 

H334 May cause allergy or asthma symptoms or breathing difficulties 

if inhaled. 

H341 Suspected of causing genetic defects. 

H350 May cause cancer. 

H360F May damage fertility. 

H373 May cause damage to organs through prolonged or repeated 

exposure. 

H410 Very toxic to aquatic life with long lasting effects. 
 
Precautionary statement(s) 

P231 + P232 Handle and store contents under inert gas. Protect from 

moisture. 

P273 Avoid release to the environment. 

P280 Wear protective gloves/ protective clothing/ eye protection/ face 

protection/ hearing protection. 

P301 + P312 IF SWALLOWED: Call a POISON CENTER/ doctor if you feel 

unwell. 

P302 + P352 IF ON SKIN: Wash with plenty of water. 

P304 + P340 + P310 IF INHALED: Remove person to fresh air and keep comfortable 

for breathing. Immediately call a POISON CENTER/ doctor. 
 
Supplemental Hazard 

Statements 

none 

Reduced Labeling (<= 125 ml) 

Pictogram 

 

 
Signal word Danger 
 
Hazard statement(s) 

H250 Catches fire spontaneously if exposed to air. 

H330 Fatal if inhaled. 

H334 May cause allergy or asthma symptoms or breathing difficulties 

if inhaled. 

H317 May cause an allergic skin reaction. 

H341 Suspected of causing genetic defects. 

H350 May cause cancer. 
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H360F May damage fertility. 
 
Precautionary statement(s) 

P231 + P232 Handle and store contents under inert gas. Protect from 

moisture. 

P280 Wear protective gloves/ protective clothing/ eye protection/ face 

protection/ hearing protection. 

P302 + P352 IF ON SKIN: Wash with plenty of water. 

P304 + P340 + P310 IF INHALED: Remove person to fresh air and keep comfortable 

for breathing. Immediately call a POISON CENTER/ doctor. 
 
Supplemental Hazard 

Statements 

none 

2.3 Other hazards 

This substance/mixture contains no components considered to be either persistent, 

bioaccumulative and toxic (PBT), or very persistent and very bioaccumulative (vPvB) at 

levels of 0.1% or higher. 

 

 
 
SECTION 3: Composition/information on ingredients 

3.2 Mixtures 

Molecular weight : 58,93 g/mol 
 
Component Classification Concentration 

cobalt 

 CAS-No. 

EC-No. 

Index-No. 

 

7440-48-4 

231-158-0 

027-001-00-9 

* 

Acute Tox. 4; Acute Tox. 

1; Eye Irrit. 2; Resp. Sens. 

1B; Skin Sens. 1; Muta. 2; 

Carc. 1B; Repr. 1B; STOT 

RE 2; Aquatic Acute 1; 

Aquatic Chronic 1; H302, 

H330, H319, H334, H317, 

H341, H350, H360F, 

H373, H400, H410 

>= 90 - <= 

100 % 

*A registration number is not available for this substance as the substance or its use are 

exempted from registration according to Article 2 REACH Regulation (EC) No 1907/2006, 

the annual tonnage does not require a registration or the registration is envisaged for a 

later registration deadline. 

For the full text of the H-Statements mentioned in this Section, see Section 16. 

 

 
 
SECTION 4: First aid measures 

4.1 Description of first-aid measures 

General advice 

First aiders need to protect themselves. Show this material safety data sheet to the doctor 

in attendance. 

If inhaled 

After inhalation: fresh air. Immediately call in physician. If breathing stops: immediately 

apply artificial respiration, if necessary also oxygen. 
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In case of skin contact 

In case of skin contact: Take off immediately all contaminated clothing. Rinse skin with 

water/ shower. Consult a physician. 

In case of eye contact 

After eye contact: rinse out with plenty of water. Call in ophthalmologist. Remove contact 

lenses. 

If swallowed 

After swallowing: immediately make victim drink water (two glasses at most). Consult a 

physician. 

4.2 Most important symptoms and effects, both acute and delayed 

The most important known symptoms and effects are described in the labelling (see section 

2.2) and/or in section 11 

4.3 Indication of any immediate medical attention and special treatment needed 

No data available 

 

 
 
SECTION 5: Firefighting measures 

5.1 Extinguishing media 

Suitable extinguishing media 

Use extinguishing measures that are appropriate to local circumstances and the 

surrounding environment. 

Unsuitable extinguishing media 

For this substance/mixture no limitations of extinguishing agents are given. 

5.2 Special hazards arising from the substance or mixture 

Cobalt/cobalt oxides 

Aluminum oxide 

Not combustible. 

Ambient fire may liberate hazardous vapours. 

5.3 Advice for firefighters 

Stay in danger area only with self-contained breathing apparatus. Prevent skin contact by 

keeping a safe distance or by wearing suitable protective clothing. 

5.4 Further information 

Prevent fire extinguishing water from contaminating surface water or the ground water 

system. 

 

 
 
SECTION 6: Accidental release measures 

6.1 Personal precautions, protective equipment and emergency procedures 

Advice for non-emergency personnel: Avoid generation and inhalation of dusts in all 

circumstances. Avoid substance contact. Ensure adequate ventilation. Evacuate the 

danger area, observe emergency procedures, consult an expert. 

For personal protection see section 8. 

6.2 Environmental precautions 

Do not let product enter drains. 
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6.3 Methods and materials for containment and cleaning up 

Cover drains. Collect, bind, and pump off spills. Observe possible material restrictions 

(see sections 7 and 10). Take up carefully. Dispose of properly. Clean up affected area. 

Avoid generation of dusts. 

6.4 Reference to other sections 

For disposal see section 13. 

 
 
SECTION 7: Handling and storage 

7.1 Precautions for safe handling 

Advice on safe handling 

Work under hood. Do not inhale substance/mixture. 

Hygiene measures 

Immediately change contaminated clothing. Apply preventive skin protection. Wash hands 

and face after working with substance. 

For precautions see section 2.2. 

7.2 Conditions for safe storage, including any incompatibilities 

Storage conditions 

Tightly closed. Keep away from heat and sources of ignition. Keep locked up or in an area 

accessible only to qualified or authorized persons. 

Handle and store under inert gas.  

7.3 Specific end use(s) 

Apart from the uses mentioned in section 1.2 no other specific uses are stipulated 

 
 
SECTION 8: Exposure controls/personal protection 

8.1 Control parameters 

Ingredients with workplace control parameters 

8.2 Exposure controls 

 

Personal protective equipment 

 

Eye/face protection 

Use equipment for eye protection tested and approved under appropriate 

government standards such as NIOSH (US) or EN 166(EU). Safety glasses 

Skin protection 

This recommendation applies only to the product stated in the safety data sheet, 

supplied by us and for the designated use. When dissolving in or mixing with other 

substances and under conditions deviating from those stated in EN374 please 

contact the supplier of CE-approved gloves (e.g. KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, 

Internet: www.kcl.de). 
 
Full contact 

Material: Nitrile rubber 

Minimum layer thickness: 0,11 mm 

Break through time: 480 min 

Material tested:KCL 741 Dermatril® L 
 
Splash contact 
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Material: Nitrile rubber 

Minimum layer thickness: 0,11 mm 

Break through time: 480 min 

Material tested:KCL 741 Dermatril® L 
 
Body Protection 

Flame retardant antistatic protective clothing. 

Respiratory protection 

required when dusts are generated. 

Our recommendations on filtering respiratory protection are based on the following 

standards: DIN EN 143, DIN 14387 and other accompanying standards relating to 

the used respiratory protection system. 

Recommended Filter type: Filter type P3 

The entrepeneur has to ensure that maintenance, cleaning and testing of respiratory 

protective devices are carried out according to the instructions of the producer. 

These measures have to be properly documented. 

Control of environmental exposure 

Do not let product enter drains. 

 

 
 
SECTION 9: Physical and chemical properties 

9.1 Information on basic physical and chemical properties 

a) Appearance Form: Slurry 

b) Odor No data available 

c) Odor Threshold No data available 

d) pH No data available 

e) Melting 

point/freezing point 

No data available 

f) Initial boiling point 

and boiling range 

No data available 

g) Flash point No data available 

h) Evaporation rate No data available 

i) Flammability (solid, 

gas) 

The product is not flammable. 

j) Upper/lower 

flammability or 

explosive limits 

No data available 

k) Vapor pressure No data available 

l) Vapor density No data available 

m) Relative density No data available 

n) Water solubility No data available 

o) Partition coefficient: 

n-octanol/water 

No data available 

p) Autoignition 

temperature 

Not applicable 
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q) Decomposition 

temperature 

No data available 

r) Viscosity Viscosity, kinematic: No data available 

Viscosity, dynamic: No data available 

s) Explosive properties No data available 

t) Oxidizing properties No data available 

9.2 Other safety information 

No data available 

 
 
SECTION 10: Stability and reactivity 

10.1 Reactivity 

No data available 

10.2 Chemical stability 

Sensitive to air. 

10.3 Possibility of hazardous reactions 

No data available 

10.4 Conditions to avoid 

Exposure to air. 

10.5 Incompatible materials 

Oxidizing agents, Strong oxidizing agents, Acid chlorides, Oxygen, acids, Acetylene, 

Material readily reacts with acids generating flammable and/or explosive hydrogen gas., 

Halogens, Phosphorus, Mineral acids, Hydrazinium nitrate 

10.6 Hazardous decomposition products 

In the event of fire: see section 5 

 

 
 
SECTION 11: Toxicological information 

11.1 Information on toxicological effects 

Mixture 

Acute toxicity 

Acute toxicity estimate Oral - 611,11 mg/kg 

(Calculation method) 

 

 

Acute toxicity estimate Inhalation - 4 h - 0,0057 mg/l 

(Calculation method) 

Symptoms: Possible symptoms:, mucosal irritations 

 

Skin corrosion/irritation 

No data available 

Serious eye damage/eye irritation 

Mixture causes serious eye irritation. 

Respiratory or skin sensitization 

Mixture may cause allergy or asthma symptoms or breathing difficulties if inhaled. Mixture 

may cause an allergic skin reaction. 
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Germ cell mutagenicity 

 

 

Evidence of genetic defects. 

 

 

Carcinogenicity 

No data available 

Reproductive toxicity 

May impair fertility. 

 

Specific target organ toxicity - single exposure 

No data availableSpecific target organ toxicity - repeated exposure 

Mixture may cause damage to organs through prolonged or repeated exposure. 

Aspiration hazard 

No data available 

 

11.2 Additional Information 

Not available 

 

Kidney injury may occur., Damage to the eyes., Lung irritation, chest pain, pulmonary 

edema, May cause irritation of the:, nose, Throat., sensation of heat 

 

Other dangerous properties can not be excluded. 

 

This substance should be handled with particular care. 

 

Handle in accordance with good industrial hygiene and safety practice. 

 
 

Components   

cobalt 

Acute toxicity 

LD50 Oral - Rat - female - 550 mg/kg 

(OECD Test Guideline 425) 

LC50 Inhalation - Rat - male and female - 4 h - <= 0,05 mg/l 

(OECD Test Guideline 436) 

Skin corrosion/irritation 

Skin - reconstructed human epidermis (RhE) 

Result: No skin irritation - 15 min 

(OECD Test Guideline 439) 

Serious eye damage/eye irritation 

Eyes - Rabbit 

Result: irritating 

(OECD Test Guideline 405) 

Respiratory or skin sensitization 

May cause allergic respiratory and skin reactions 
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Germ cell mutagenicity 

Suspected of causing genetic defects. 

Carcinogenicity 

Presumed to have carcinogenic potential for humans 

Reproductive toxicity 

May damage fertility. 

Specific target organ toxicity - single exposure 

No data available 

Specific target organ toxicity - repeated exposure 

May cause damage to organs through prolonged or repeated exposure. 

Aspiration hazard 

No data available 

 

 
 
SECTION 12: Ecological information 

12.1 Toxicity 

Mixture 

No data available 

12.2 Persistence and degradability 

No data available 

12.3 Bioaccumulative potential 

No data available 

12.4 Mobility in soil 

No data available 

12.5 Results of PBT and vPvB assessment 

This substance/mixture contains no components considered to be either persistent, 

bioaccumulative and toxic (PBT), or very persistent and very bioaccumulative (vPvB) at 

levels of 0.1% or higher. 

12.6 Other adverse effects 

No data available 

Components   

cobalt 
 

Toxicity to fish static test LC50 - Danio rerio (zebra fish) - > 100 mg/l  - 96 h 

(OECD Test Guideline 203) 

Remarks: (above the solubility limit in the test medium) 

 
 

Toxicity to daphnia 

and other aquatic 

invertebrates 

static test NOEC - Daphnia magna (Water flea) - 3,2 mg/l  - 48 

h 

(OECD Test Guideline 202) 

Remarks: (above the solubility limit in the test medium) 

 
 

Toxicity to algae Remarks: No data available 
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SECTION 13: Disposal considerations 

13.1 Waste treatment methods 

Product 

See www.retrologistik.com for processes regarding the return of chemicals and 

containers, or contact us there if you have further questions.  

 

 
 
SECTION 14: Transport information 

14.1 UN number 

ADR/RID: 1378 IMDG: 1378 IATA: 1378 

14.2 UN proper shipping name 

ADR/RID:  METAL CATALYST, WETTED (cobalt) 

IMDG:  METAL CATALYST, WETTED (cobalt) 

IATA:  Metal catalyst, wetted (cobalt) 

Passenger Aircraft: Not permitted for transport 

14.3 Transport hazard class(es) 

ADR/RID: 4.2 IMDG: 4.2 IATA: 4.2 

14.4 Packaging group 

ADR/RID: II IMDG: II IATA: II 

14.5 Environmental hazards 

ADR/RID:  no IMDG Marine pollutant: no IATA: no 

14.6 Special precautions for user 

No data available 

 

 
 
SECTION 15: Regulatory information 

15.1 Safety, health and environmental regulations/legislation specific for the 

substance or mixture  

This material safety data sheet complies with the requirements of Regulation (EC) No. 

1907/2006. 

National legislation 

Seveso III: Directive 2012/18/EU of the 

European Parliament and of the Council on the 

control of major-accident hazards involving 

dangerous substances. 

 : ACUTE TOXIC 

  : PYROPHORIC LIQUIDS AND SOLIDS 

  : ENVIRONMENTAL HAZARDS 

 
 

Other regulations 

Observe work restrictions regarding maternity protection in accordance to Dir 92/85/EEC or 

stricter national regulations where applicable. 
 
Take note of Dir 94/33/EC on the protection of young people at work. 
 

15.2 Chemical Safety Assessment 

For this product a chemical safety assessment was not carried out 
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SECTION 16: Other information 

Full text of H-Statements referred to under sections 2 and 3. 

H250 Catches fire spontaneously if exposed to air. 

H302 Harmful if swallowed. 

H317 May cause an allergic skin reaction. 

H319 Causes serious eye irritation. 

H330 Fatal if inhaled. 

H334 May cause allergy or asthma symptoms or breathing difficulties if inhaled. 

H341 Suspected of causing genetic defects. 

H350 May cause cancer. 

H360F May damage fertility. 

H373 May cause damage to organs through prolonged or repeated exposure. 

H400 Very toxic to aquatic life. 

H410 Very toxic to aquatic life with long lasting effects. 

Further information 

The above information is believed to be correct but does not purport to be all inclusive 

and shall be used only as a guide. The information in this document is based on the 

present state of our knowledge and is applicable to the product with regard to 

appropriate safety precautions. It does not represent any guarantee of the properties of 

the product. Sigma-Aldrich Corporation and its Affiliates shall not be held liable for any 

damage resulting from handling or from contact with the above product. See 

www.sigma-aldrich.com and/or the reverse side of invoice or packing slip for additional 

terms and conditions of sale. 

 

Copyright 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. License granted to make unlimited paper copies 

for internal use only. 

The branding on the header and/or footer of this document may temporarily not visually 

match the product purchased as we transition our branding. However, all of the 

information in the document regarding the product remains unchanged and matches the 

product ordered. For further information please contact mlsbranding@sial.com. 
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SCHEDA DI DATI DI SICUREZZA 
secondo il Regolamento (CE) Num. 1907/2006 

Versione 8.6 
Data di revisione 30.04.2023 

Data di stampa 20.05.2023 
 
SEZIONE 1: identificazione della sostanza/miscela e della società/impresa 

1.1 Identificatori del prodotto 

Nome del prodotto : Catalizzatore di ¦nickel Raney attivato per 
idrogenazione (con circa 50% di acqua) per 
sintesi 
 

Codice del prodotto : 8.20876 

N. di catalogo : 820876 

Marca : Millipore 

Num. REACH : Per questa sostanza non è disponibile un numero di 

registrazione in quanto la sostanza o i suoi usi sono esentati da 

registrazione, il tonnellaggio annuale non richiede registrazione 

oppure la registrazione è prevista ad una scadenza successiva. 

 

1.2 Usi identificati pertinenti della sostanza o della miscela e usi sconsigliati 

Usi identificati : Prodotto chimico per sintesi 

1.3 Informazioni sul fornitore della scheda di dati di sicurezza 

Società : Merck Life Science S.r.l. 

Via Monte Rosa 93 

I-20149 MILANO 
 
Telefono : +39 02 3341 7340 

Fax : +39 02 3801 0737 

Indirizzo e-mail : serviziotecnico@merckgroup.com 

1.4 Numero telefonico di emergenza 

Telefono per le 

emergenze 

: 800-789-767 (CHEMTREC Italia)                                                                                                                             

+39-02-4555-7031 (CHEMTREC chiamate 

internazionali)                                                                                                                             

+39 02-6610-1029 (Centro Antiveleni 

Niguarda Ca' Granda - Milano) 

 

 

 
 
SEZIONE 2: identificazione dei pericoli 

2.1 Classificazione della sostanza o della miscela 

Classificazione secondo il Regolamento (CE) n. 1272/2008 

Sostanze e miscele autoriscaldanti (Categoria 1), H251 

Sensibilizzazione cutanea (Categoria 1), H317 

Cancerogenicità (Categoria 2), H351 
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Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione ripetuta, Inalazione (Categoria 1), 

Polmoni, H372 

Pericolo a lungo termine (cronico) per l'ambiente acquatico (Categoria 3), H412 

Per quanto riguarda il testo completo delle indicazioni di pericolo menzionate in questo 

paragrafo, riferirsi al paragrafo 16. 

2.2 Elementi dell'etichetta 

Etichettatura secondo il Regolamento (CE) n. 1272/2008 

Pittogramma 

 

 
Avvertenza Pericolo 
 
Indicazioni di pericolo 

H251 Autoriscaldante; può infiammarsi. 

H317 Può provocare una reazione allergica cutanea. 

H351 Sospettato di provocare il cancro. 

H372 Provoca danni agli organi (Polmoni) in caso di esposizione 

prolungata o ripetuta se inalato. 

H412 Nocivo per gli organismi acquatici con effetti di lunga durata. 
 
Consigli di prudenza 

P202 Non manipolare prima di avere letto e compreso tutte le 

avvertenze. 

P235 Conservare in luogo fresco. 

P273 Non disperdere nell'ambiente. 

P280 Indossare guanti/ indumenti protettivi/ proteggere gli occhi/ 

proteggere il viso. 

P302 + P352 IN CASO DI CONTATTO CON LA PELLE: lavare 

abbondantemente con acqua. 

P308 + P313 IN CASO di esposizione o di possibile esposizione, consultare un 

medico. 
 
Descrizioni supplementari 

del rischio 

nessuno(a) 

 

Etichettatura ridotta (<= 125 ml) 

Pittogramma 

 

 
Avvertenza Pericolo 
 
Indicazioni di pericolo 

H251 Autoriscaldante; può infiammarsi. 

H317 Può provocare una reazione allergica cutanea. 

H351 Sospettato di provocare il cancro. 

H372 Provoca danni agli organi in caso di esposizione prolungata o 

ripetuta se inalato. 

H412 Nocivo per gli organismi acquatici con effetti di lunga durata. 
 
Consigli di prudenza 

P202 Non manipolare prima di avere letto e compreso tutte le 

avvertenze. 

P235 Conservare in luogo fresco. 

P280 Indossare guanti/ indumenti protettivi/ proteggere gli occhi/ 
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proteggere il viso. 

P302 + P352 IN CASO DI CONTATTO CON LA PELLE: lavare 

abbondantemente con acqua. 

P308 + P313 IN CASO di esposizione o di possibile esposizione, consultare un 

medico. 
 
Descrizioni supplementari 

del rischio 

nessuno(a) 

2.3 Altri pericoli 

Questa sostanza/miscela non contiene componenti considerati sia persistenti, 

bioaccumulabili che tossici (PBT), oppure molto persistenti e molto bioaccumulabili (vPvB) a 

concentrazioni di 0.1% o superiori. 

 

 
 
SEZIONE 3: composizione/informazioni sugli ingredienti 

3.1 Sostanze 
 
Component Classificazione Concentrazion

e 

Nickel Raney 

 N. CAS 

N. CE 

N. INDICE 

 

7440-02-0 

231-111-4 

028-002-01-4 

 

Skin Sens. 1; Carc. 2; 

STOT RE 1; Aquatic 

Chronic 3; H317, H351, 

H372, H412 

 

>= 30 - < 50 

% 

Per quanto riguarda il testo completo delle indicazioni di pericolo menzionate in questo 

paragrafo, riferirsi al paragrafo 16. 

 
 
SEZIONE 4: misure di primo soccorso 

4.1 Descrizione delle misure di primo soccorso 

Informazione generale 

Mostrare questa scheda di sicurezza al medico curante. 

Se inalato 

Dopo inalazione: aria fresca. Chiamare un medico. 

In caso di contatto con la pelle 

In caso di contatto con la pelle: Togliere immediatamente tutti gli indumenti contaminati. 

Sciacquare la pelle/ fare una doccia. Consultare un medico. 

In caso di contatto con gli occhi 

Dopo contatto con gli occhi: risciacquare abbondantemente con acqua. Consultare un 

oculista. Rimuovere le lenti a contatto. 

Se ingerito 

Dopo ingestione: fare bere immediatamente acqua (almeno 2 bicchieri) Consultare un 

medico. 

4.2 Principali sintomi ed effetti, sia acuti che ritardati 

I più importanti sintomi ed effetti conosciuti sono descritti nella sezione 2.2 

sull'etichettatura e/o nella sezione 11. 
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4.3 Indicazione dell'eventuale necessità di consultare immediatamente un medico e di 

trattamenti speciali 

Nessun dato disponibile 

 

 
 
SEZIONE 5: misure di lotta antincendio 

5.1 Mezzi di estinzione 

Mezzi di estinzione idonei 

Acqua Schiuma Anidride carbonica (CO2) Polvere asciutta 

Mezzi di estinzione non idonei 

Per questa sostanza/miscela non sono stabiliti limiti di agenti estingue nti. 

5.2 Pericoli speciali derivanti dalla sostanza o dalla miscela 

Combustibile. 

Possibile auto-ignizione senza liquido protettivo. 

In caso di incendio possibile formazione di gas e vapori pericolosi. 

5.3 Raccomandazioni per gli addetti all'estinzione degli incendi 

Non sostare nella zona di pericolo senza autonomo respiratore.Allo scopo di evitare contatti 

con la pelle, tenere un'adeguata distanza di sicurezza ed usare adatti indumenti di 

protezione. 

5.4 Ulteriori informazioni 

Eliminare gas/vapori/nebie con getti d'acqua. Evitare che l'acqua degli estintori contamini le 

acque di superficie o le acque di falda. 

 

 
 
SEZIONE 6: misure in caso di rilascio accidentale 

6.1 Precauzioni personali, dispositivi di protezione e procedure in caso di emergenza 

Consigli per il personale non addetto alle emergenze In  qualsiasi  circonstanza  evitare  

formazione  e inalazione  delle polveri. Evitare il contatto con la sostanza. Prevedere una 

ventilazione adeguata. Evacuare l'area di pericolo, osservare le procedure di emergenza, 

consul tare un esperto. 

Vedere Sezione 8 per i dispositivi di protezione individuale. 

6.2 Precauzioni ambientali 

Non lasciar penetrare il prodotto negli scarichi. 

6.3 Metodi e materiali per il contenimento e per la bonifica 

Coprire i tombini. Raccogliere, delimitare e aspirare via le perdite. Osservare le eventuali 

limitazioni relative al materiale (vedere sezioni  7 e 10). Asciugare. Smaltire secondo 

disposizioni. Pulire l'area interessata. Evitare la formazione di polveri. 

6.4 Riferimento ad altre sezioni 

Per lo smaltimento riferirsi alla sezione 13. 

 
 
SEZIONE 7: manipolazione e immagazzinamento 

7.1 Precauzioni per la manipolazione sicura 

Avvertenze per un impiego sicuro 

Lavorare sotto cappa d'aspirazione. Non inalare la sostanza/la miscela. 

Misure di igiene 
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Togliere immediatamente gli indumenti contaminati. Applicare una crema protettiva per la 

pelle. Lavare le mani ed il viso dopo aver lavorato con la sostanza. 

Per le precauzioni vedere la sezione 2.2. 

7.2 Condizioni per lo stoccaggio sicuro, comprese eventuali incompatibilità 

Condizioni di stoccaggio 

Ben chiuso. Tenere lontano da fonti di calore e altre cause d'incendio. Tenere chiuso a 

chiave o in un'area accessibile solo al personale qualificato o autorizzato. 

Temperatura di stoccaggio consigliata, vedere l'etichetta del prodotto.  

Classe di stoccaggio 

Classe tedesca di stoccaggio (TRGS 510): 4.2: Materiali pericolosi piroforici e 

autoriscaldanti 

7.3 Usi finali particolari 

A parte gli usi descritti nella sezione 1.2 non sono contemplati altri usi specifici. 

 
 
SEZIONE 8: controlli dell'esposizione/della protezione individuale 

8.1 Parametri di controllo 

Componenti con limiti di esposizione 

Component N. CAS Parametri 

di 

controllo 

Valore Base 

Nickel Raney 

 

7440-02-0 

 

TWA 0,01 mg/m3 

Polvere 

respirabile 

Direttiva 2004/37/CE sulla 

protezione dei lavoratori contro 

i rischi derivanti da 

un'esposizione ad agenti 

cancerogeni o mutageni 

durante il lavoro 

 Osservazio

ni 

sensibilizzazione cutanea e delle vie respiratorie 

Agenti cancerogeni o mutageni 

  TWA 0,1 mg/m3 

frazione 

inalabile 

Direttiva 2004/37/CE sulla 

protezione dei lavoratori contro 

i rischi derivanti da 

un'esposizione ad agenti 

cancerogeni o mutageni 

durante il lavoro 

  sensibilizzazione cutanea e delle vie respiratorie 

Agenti cancerogeni o mutageni 

8.2 Controlli dell'esposizione 

Protezione individuale 

 

Protezione degli occhi/ del volto 

Utilizzare dispositivi per la protezione oculare testati e approvati secondo i requisiti 

di adeguate norme tecniche come NIOSH (USA) o EN 166 (EU) Occhiali di sicurezza 

Protezione della pelle 

Questa raccomandazione si applica solo al prodotto identificato nella  scheda di 

sicurezza, fornito da noi ed allo scopo da noi stabilito. Quando si scioglie o si miscela 

con altre sostanze e in condizioni   diverse da quelle stabilite dalla  EN 374, vogliate 
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contattare il fornitore dei guanti approvati dalla EC (es. KCL GmbH, D-36124 

Eichenzell, Internet:www.kcl.de). 

Pieno contatto 

Materiale: Gomma nitrilica 

spessore minimo: 0,11 mm 

Tempo di permeazione: > 480 min 

Materiale testato:KCL 741 Dermatril® L 
 
Questa raccomandazione si applica solo al prodotto identificato nella  scheda di 

sicurezza, fornito da noi ed allo scopo da noi stabilito. Quando si scioglie o si miscela 

con altre sostanze e in condizioni   diverse da quelle stabilite dalla  EN 374, vogliate 

contattare il fornitore dei guanti approvati dalla EC (es. KCL GmbH, D-36124 

Eichenzell, Internet:www.kcl.de). 

Contatto da spruzzo 

Materiale: Gomma nitrilica 

spessore minimo: 0,11 mm 

Tempo di permeazione: > 480 min 

Materiale testato:KCL 741 Dermatril® L 
 
Protezione fisica 

indumenti protettivi 

Protezione respiratoria 

richiesta quando siano generate polveri. 

Le nostre raccomandazioni sul filtraggio della protezione respiratoria si basano sulle 

seguenti norme: DIN EN 143, DIN 14387 e altre norme associate relative al sistema 

di protezione respiratoria utilizzato. 

Tipo di filtro suggerito: Filtro tipo P3 

L'imprenditore deve assicurare che la manutenzione, la pulizia e le verifiche delle 

attrezzature di protezione siano eseguite secondo le istruzioni del produttore. 

Queste misure devono essere documentate correttamente. 

Controllo dell'esposizione ambientale 

Non lasciar penetrare il prodotto negli scarichi. 

 

 

 
 
SEZIONE 9: proprietà fisiche e chimiche 

9.1 Informazioni sulle proprietà fisiche e chimiche fondamentali 

a) Stato fisico sospensione 

b) Colore grigio scuro 

c) Odore inodore 

d) Punto di 

fusione/punto di 

congelamento 

Nessun dato disponibile 

e) Punto di ebollizione 

iniziale e intervallo di 

ebollizione. 

Nessun dato disponibile 

f) Infiammabilità 

(solidi, gas) 

Nessun dato disponibile 

g) Infiammabilità Nessun dato disponibile 
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superiore/inferiore o 

limiti di esplosività 

h) Punto di 

infiammabilità 

Nessun dato disponibile 

i) Temperatura di 

autoaccensione 

Autoriscaldante; può infiammarsi. 

j) Temperatura di 

decomposizione 

 > 100 °C 

 

k) pH 9 - 11 a 20 °C 

sospensione 

l) Viscosità Viscosità, cinematica: Nessun dato disponibile 

Viscosità, dinamica: Nessun dato disponibile 

m) Idrosolubilità insolubile, sospensione 

n) Coefficiente di 

ripartizione: n-

ottanolo/acqua 

Nessun dato disponibile 

o) Tensione di vapore Nessun dato disponibile 

p) Densità > 1,2 g/cm 3 

 Densità relativa Nessun dato disponibile 

q) Densità di vapore 

relativa 

Nessun dato disponibile 

r) Caratteristiche delle 

particelle 

Nessun dato disponibile 

 

s) Proprietà esplosive Non classificato come esplosivo. 

t) Proprietà ossidanti nessuno 

9.2 Altre informazioni sulla sicurezza 

Nessun dato disponibile 

 
 
SEZIONE 10: stabilità e reattività 

10.1 Reattività 

Spontaneamente infiammabile all'aria. 

Autoriscaldante; può infiammarsi. 

Quanto riportato di seguito si applica in generale alle sostanze e ai miscele organici 

infiammabili: con una distribuzione fine, si può in genere presupporre un potenziale rischio 

di esplosione delle polveri se queste vengono sottoposte a rapida rotazione. 

10.2 Stabilità chimica 

Mantenere umido con acqua. 

Il prodotto è chimicamente stabile in condizioni ambientali standard (te mperatura 

ambiente). 

10.3 Possibilità di reazioni pericolose 

Violente reazioni sono possibili con: 

sostanze combustibili 
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Monossido di carbonio 

Ossigeno 

Acidi forti e con agenti ossidanti 

Metalli alcalini 

Alcoli 

zolfo 

selenio 

Solvente 

Rischio di esplosione con: 

Idrocarburo alogenato 

Composti azotati 

 

10.4 Condizioni da evitare 

Riscaldamento (decomposizione). 

Evitare essiccamento. 

nessuna informazione disponibile 

10.5 Materiali incompatibili 

Nessun dato disponibile 

10.6 Prodotti di decomposizione pericolosi 

In caso di incendio: vedere la sezione 5 

 

 
 
SEZIONE 11: informazioni tossicologiche 

11.1 Informazioni sugli effetti tossicologici 

Tossicità acuta 

Orale: Nessun dato disponibile 

Inalazione: Nessun dato disponibile 

Dermico: Nessun dato disponibile 

Corrosione/irritazione cutanea 

Nessun dato disponibile 

Lesioni oculari gravi/irritazioni oculari gravi 

Nessun dato disponibile 

Sensibilizzazione respiratoria o cutanea 

Nessun dato disponibile 

Mutagenicità delle cellule germinali 

Nessun dato disponibile 

Cancerogenicità 

Nessun dato disponibile 

Tossicità riproduttiva 

Nessun dato disponibile 

Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione singola 

Nessun dato disponibile 

Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione ripetuta 

Nessun dato disponibile 
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Pericolo in caso di aspirazione 

Nessun dato disponibile 

11.2 ulteriori informazioni 

Proprietà di interferenza con il sistema endocrino 

Prodotto: 

Valutazione : La sostanza/miscela non contiene componenti 

considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH 

o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 

2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

Nessun dato disponibile 

 

 
 
SEZIONE 12: informazioni ecologiche 

12.1 Tossicità 

Nessun dato disponibile 

12.2 Persistenza e degradabilità 

I metodi per la determinazione della degradabilità biologica non sono applicabili a sostanze 

non organiche. 

12.3 Potenziale di bioaccumulo 

Nessun dato disponibile 

12.4 Mobilità nel suolo 

Nessun dato disponibile 

12.5 Risultati della valutazione PBT e vPvB 

Questa sostanza/miscela non contiene componenti considerati sia persistenti, 

bioaccumulabili che tossici (PBT), oppure molto persistenti e molto bioaccumulabili (vPvB) a 

concentrazioni di 0.1% o superiori. 

12.6 Proprietà di interferenza con il sistema endocrino 

Prodotto:

Valutazione : La sostanza/miscela non contiene componenti 

considerati aventi proprietà di interferenza endocrina 

ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del 

regolamento delegato (UE) 2017/2100 della 

Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della 

Commissione a livelli dello 0,1% o superiori. 

 

12.7 Altri effetti avversi 

La discarica nell'ambiente deve essere evitata. 
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SEZIONE 13: considerazioni sullo smaltimento 

13.1 Metodi di trattamento dei rifiuti 

Prodotto 

I rifiuti devono essere smaltiti secondo le normative nazionali e locali . Non mischiarli con 

altri rifiuti. Manipolare i contenitori non puliti come il prodotto stesso. Vedere anche 

consigli generali "Scarti di laboratorio" nel catalogo Merck.Non esistono regolamenti CE 

uniformi per l'eliminazione di prodotti chimici o residui. In generale, i residui chimici sono 

da considerare rifiuti speciali. L'eliminazione di questi ultimi è regolata nei singoli Paesi CE 

da leggi e regolamenti specifici. In Italia lo smaltimento deve avvenire secondo la 

legislazione vigente (Decreto Legislativo 152/2006 e successive modificazioni) ed in 

conformità con le leggi locali. Si consiglia pertanto di prendere contatto con le Autorità 

preposte o con Aziende specializzate e autorizzate che possano dare indicazioni su come 

predisporre lo smaltimento di rifiuti speciali. Consultare il sito www.retrologistik.com per 

le operazioni di restituzio ne di prodotti chimici e contenitori, o contattateci se avete altre 

domande.  

 

 
 
SEZIONE 14: informazioni sul trasporto 

14.1 Numero ONU 

ADR/RID: 1378 IMDG: 1378 IATA: 1378 

14.2 Designazione ufficiale ONU di trasporto 

ADR/RID:  CATALIZZATORE METALLICO UMIDIFICATO 

IMDG:  METAL CATALYST, WETTED 

IATA:  Metal catalyst, wetted 

Passenger Aircraft: Not permitted for transport 

14.3 Classi di pericolo connesso al trasporto 

ADR/RID: 4.2 IMDG: 4.2 IATA: 4.2 

14.4 Gruppo d'imballaggio 

ADR/RID: II IMDG: II IATA: II 

14.5 Pericoli per l'ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Inquinante marino: no IATA: no 

14.6 Precauzioni speciali per gli utilizzatori 

Codice di restrizione in 

galleria 

: (D/E) 

Ulteriori informazioni : Nessun dato disponibile 

 

 
 
SEZIONE 15: informazioni sulla regolamentazione 

15.1 Disposizioni legislative e regolamentari su salute, sicurezza e ambiente specifiche 

per la sostanza o la miscela  

Questa scheda di sicurezza rispetta le prescrizioni del Regolamento (CE) Num. 1907/2006. 

Autorizzazioni e/o restrizioni all'uso 

REGOLAMENTO (UE) 2019/1148 relativo 

all’immissione sul mercato e all’uso di precursori 

di esplosivi 

: Aluminium powder (Pyrophoric) 
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REACH - Restrizioni in materia di fabbricazione, 

immissione sul mercato e uso di talune sostanze, 

preparati e articoli pericolosi (Allegato XVII) 

: Nickel Raney 

 

 
 

Altre legislazioni 

Osservare le limitazioni del lavoro inerenti la tutela della maternità s e in materia ove 

applicabile. 
 
Prendere nota della direttiva 94/33/CE sulla protezione dei giovani al posto di lavoro. 
 

15.2 Valutazione della sicurezza chimica 

Per questo prodotto non è stata effettuata una valutazione della sicurezza chimica. 

 
 
SEZIONE 16: altre informazioni 

Testo completo delle indicazioni di pericolo (H) citate alle sezioni 2 - 3. 

H251 Autoriscaldante; può infiammarsi. 

H317 Può provocare una reazione allergica cutanea. 

H351  

H372 Sospettato di provocare il cancro. 

H412 Provoca danni agli organi in caso di esposizione prolungata o ripetuta se 

inalato. 
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Testo completo di altre abbreviazioni 

ADN - Accordo europeo relativo al trasporto internazionale di merci pericolose per via 

navigabile; ADR - Accordo relativo al trasporto internazionale di merci pericolose su 

strada; AIIC - Inventario australiano dei prodotti chimici industriali; ASTM - Società 

americana per le prove dei materiali; bw - Peso corporeo; CMR - Cancerogeno, 

mutageno o tossico per la riproduzione; DIN - Standard dell'istituto tedesco per la 

standardizzazione; DSL - Elenco domestico delle sostanze (Canada); ECx - 

Concentrazione associata a x% di risposta; ELx - Tasso di carico associato a x% di 

risposta; EmS - Programma di emergenza; ENCS - Sostanze chimiche esistenti e nuove 

(Giappone); ErCx - Concentrazione associata a x% di risposta di grado di crescita; GHS - 

Sistema globale armonizzato; GLP - Buona pratica di laboratorio; IARC - Agenzia 

internazionale per la ricerca sul cancro; IATA - Associazione internazionale del trasporto 

aereo; IBC - Codice internazionale per la costruzione e le dotazioni delle navi adibite al 

trasporto alla rinfusa di sostanze chimiche pericolose; IC50 - Metà della concentrazione 

massima inibitoria; ICAO - Organizzazione internazionale per l’aviazione civile; IECSC - 

Inventario delle sostanze chimiche esistenti Cina; IMDG - Marittimo internazionale per il 

trasporto delle merci pericolose; IMO - Organizzazione marittima internazionale; ISHL - 

Legge sulla sicurezza industriale e sulla salute (Giappone); ISO - Organizzazione 

internazionale per la standardizzazione; KECI - Inventario Coreano delle sostanze 

chimiche esistenti; LC50 - Concentrazione letale al 50% per una popolazione di prova; 

LD50 - Dose letale al 50% per una popolazione di prova (dose letale mediana); MARPOL 

- Convenzione internazionale per la prevenzione dell'inquinamento causato da navi; 

n.o.s. - non diversamente specificato; NO(A)EC - Concentrazione senza effetti (avversi) 

osservati; NO(A)EL - Livello senza effetti (avversi) osservati; NOELR - Quota di carico 

senza effetti osservati; NZIoC - Inventario delle sostanze chimiche della Nuova Zelanda; 

OECD - Organizzazione per la cooperazione e lo sviluppo economico; OPPTS - Ufficio per 

la sicurezza chimica e di prevenzione dell’inquinamento; PBT - Sostanza persistente, 

bioaccumulabile e tossica; PICCS - Inventario delle sostanze chimiche delle Filippine; 

(Q)SAR - Relazioni (quantitative) struttura-attività; REACH - Regolamento (CE) N. 

1907/2006 del Parlamento europeo e del Consiglio concernente la registrazione, la 

valutazione, l'autorizzazione e la restrizione delle sostanze chimiche; RID - Regolamenti 

concernenti il trasporto internazionale ferroviario di merci pericolose; SADT - 

Temperatura di decomposizione autoaccelerata; SDS - Scheda di sicurezza; TCSI - 

Inventario delle sostanze chimiche del Taiwan; TECI - Inventario delle sostanze chimiche 

esistenti in Thailandia; TSCA - Legge sul controllo delle sostanze tossiche (Stati Uniti); 

UN - Nazioni Unite; UNRTDG - Raccomandazioni delle Nazioni Unite sul trasporto di 

merci pericolose; vPvB - Molto persistente e molto bioaccumulabile 

 

Ulteriori informazioni 

Le informazioni di cui sopra sono ritenute corrette, tuttavia non possono essere 

esaurienti e dovranno pertanto essere considerate puramente indicative. La Sigma-

Aldrich Corporation e le suo filiali non potranno essere ritenute responsabili per qualsiasi 

danno derivante dall'impiego o dal contatto con il prodotto di cui sopra. Per ulteriori 

termini e condizioni di vendita fare riferimento al sito www.sigma-aldrich.com e/o al 

retro della fattura o della bolla di accompagnamento. 

Diritti d'autore 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Si autorizza la stampa di un numero 

illimitato di copie per esclusivo uso interno. 

Il marchio riportato nell'intestazione e/o a piè di pagina del presente documento 

potrebbe momentaneamente differire visivamente da quello del prodotto acquistato, per 

via della transizione dei nostri marchi. Tuttavia, tutte le informazioni relative al prodotto 

contenute in questo documento rimangono inalterate e si riferiscono al prodotto 

ordinato. Per ulteriori informazioni, si prega di contattare mlsbranding@sial.com. 
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Safety Data Sheet

1. Identification of the substance

1.1. Product identifiers: Product Name: N,N’-Bis(2,2,6,6-tetramethylpiperidin-4-yl)hexane-1,6-diamine

Synonyms:
Catalog number: HA-1265
CAS Number: 61260-55-7

1.2. Identified use: Laboratory chemicals, for scientific research and development only.
1.3. Supplier: Combi-Blocks, Inc., 7949 Silverton Ave # 915, San Diego, CA 92126, USA. Tel: 858-

635-8950. Email: sales@combi-blocks.com.
1.4. Emergency Contact: During normal business hours (Monday-Friday 8am-5pm PST),call 1-858-635-8950. Af-

ter business hours, call Infotrac at 1-800-535-5053 (USA) or 1-352-323-3500 (interna-
tional).

2. Hazards identification

2.1. Classification of the substance or mixture:
GHS Classification in accordance with 29 CFR 1910 (OSHA HCS)

Acute toxicity,oral (Category 4), H302
Skin corrosion/irritation (Category 1A, B, C), H314
Hazardous to the aquatic environment, long-term hazard (Category 3), H412
Corrosive to Metals (Category 1), H290

2.2. GHS Label elements, including precautionary statements:

Pictograms

Signal word Danger

Hazard statement(s).
H302 Harmful if swallowed
H314 Causes severe skin burns and eye damage
H412 Harmful to aquatic life with long lasting effects
H290 May be corrosive to metals

Precautionary statement(s).
P234 Keep only in original container.
P260 Do not breathe dust/fume/gas/mist/vapours/spray.
P264 Wash thoroughly after handling.
P270 Do not eat, drink or smoke when using this product.
P273 Avoid release to the environment.
P280 Wear protective gloves/protective clothing/eye protection/face protection.
P301+P310+P330+P331 If swallowed: Immediately call a POISON CENTER or doctor/physician. Rinse mouth.

Do NOT induce vomiting.
P303+P361+P353+P310 If on skin (or hair): Remove/Take off immediately all contaminated clothing. Rinse

skin with water/shower. Immediately call a POISON CENTER ordoctor/physician.
P304+P340+P310 If inhaled: Remove victim to fresh air and keep at rest in a position comfortable for breath-

ing. Immediately call a POISON CENTER or doctor/physician.
P305+P351+P338+P310 If in eyes: Rinse cautiously with water for several minutes.Remove contact lenses

if present and easy to do, continue rinsing. Immediately call a POISON CENTER or
doctor/physician.

P363 Wash contaminated clothing before reuse.
P404 Store in a closed container.
P405 Store locked up.
P501 Dispose of contents/container to an approved waste disposal plant.

3. Composition/information on ingredients.
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3.1. Substances
COMPONENT CLASSIFICATION CONCENTRATION

N,N’-Bis(2,2,6,6-tetramethylpiperidin-4-yl)hexane-
1,6-diamine

H302, H314, H412, H290 ≤ 100

See Section 2 for full text of hazard statements.

4. First aid measures

4.1. Description of first aid measures.

General advice: Consult a physician. Show this safety data sheet to the doctor in attendance. Move out of
dangerous area.

If inhaled: Remove victim to fresh air and keep at rest in a position comfortable for breathing. Im-
mediately call a POISON CENTER or doctor/physician.

In case of skin contact: Remove/Take off immediately all contaminated clothing. Rinse skin with water/shower.
Immediately call a POISON CENTER or doctor/physician.

In case of eye contact: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove contact lenses if present and
easy to do, continue rinsing. Immediately call a POISON CENTER or doctor/physician.

If swallowed: Immediately call a POISON CENTER or doctor/physician. Rinse mouth. Do NOT induce
vomiting.

4.2. Most important symptoms and effects, both acute and delayed:

See Section 2.2 and/or in Section 11.
4.3. Indication of any immediate medical attention and special treatment needed:

No data.

5. Fire fighting measures

5.1. Extinguishing media: Use dry sand, dry chemical or alcohol-resistant foam for extinction.
5.2. Special hazards arising from the substance or mixture:Carbon monoxide, nitrogen oxides.
5.3. Advice for firefighters: Wear self-contained breathing apparatus for firefighting ifnecessary.
5.4. Further information: No data available.

6. Accidental release measures

6.1. Personal precautions, protective equipment and emergency procedures:
Ensure adequate ventilation. Use personal protective equipment.

6.2. Environmental precautions:
Should not be released into the environment. See Section 12 for additional ecological information.

6.3. Methods and materials for containment and cleaning up:
Sweep up or vacuum up spillage and collect in suitable container for disposal.

6.4. Reference to other sections:
Refer to protective measures listed in Sections 8 and 13.

7. Handling and storage

7.1. Precautions for safe handling:Avoid contact with skin and eyes. Avoid inhalation of vapouror mist. Keep away
from sources of ignition - No smoking. Take measures to prevent the build up of electro-
static charge. For precautions see section 2.2.

7.2. Conditions for safe storage, including any incompatibilities: Keep container tightly closed in a dry and well-ventilated
place. Containers which are opened must be carefully resealed and kept upright to prevent
leakage.

7.3. Specific end use(s): Laboratory chemicals, for scientific research and development only.

8. Exposure Controls / Personal protection

8.1. Control parameters:
Components with workplace control parameters:Contains no substances with occupational exposure limit values.

8.2. Exposure controls:
Appropriate engineering controls:Ensure that eyewash stations and safety showers are close tothe workstation

location. Ensure adequate ventilation, especially in confined areas. Use only under a
chemical fume hood.

Personal protective equipment:
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Eye/face protection: Wear appropriate protective eyeglasses or chemical safetygoggles as described by OSHA’s
eye and face protection regulations in 29 CFR 1910.133 or European Standard EN166.

Skin protection: Handle with gloves. Gloves must be inspected prior to use. Use proper glove removal
technique (without touching glove’s outer surface) to avoid skin contact with this product.
Dispose of contaminated gloves after use in accordance withapplicable laws and good
laboratory practices. Wash and dry hands

Body Protection: Complete suit protecting against chemicals, Flame retardant antistatic protective clothing.,
The type of protective equipment must be selected accordingto the concentration and
amount of the dangerous substance at the specific workplace.

Respiratory protection: No protective equipment is needed under normal use conditions.
Control of environmental exposure:Prevent further leakage or spillage if safe to do so. Do not let product enter

drains.

9. Physical and chemical properties

9.1. Information on basic physical and chemical properties

(a) Appearance: Solid
(b) Odour: No data
(c) Odour Threshold: No data
(d) pH: No data
(e) Melting point/freezing point: 60 - 70◦C
(f) Initial boiling point and boiling range: No data
(g) Flash point: No data
(h) Evaporatoin rate: No data
(i) Flammability (solid, gas): No data
(j) Upper/lower flammability or explosive limits: No data
(k) Vapour pressure: No data
(l) Vapour density: No data
(m) Relative density: No data
(n) Water solubility: No data
(o) Partition coefficient: n-octanol/water: No data
(p) Auto-ignition: No data
(q) Decomposition temperature: No data
(r) Viscosity: No data
(s) Explosive properties: No data
(t) Oxidizing properties: No data

9.2. Other safety information:

Formula C24H50N4

Molecular weight 394.7
CAS Number 61260-55-7

10. Stability and reactivity

10.1. Reactivity No data
10.2. Chemical stability Stable under recommended storage conditions.
10.3. Possibility of hazardous reactionsNo data
10.4. Conditions to avoid Air
10.5. Incompatible material Explosives, spontaneously combustible substances, oxidizing substances, organic perox-

ides, .
10.6. Hazardous decomposition products:

Hazardous decomposition products formed under fire conditions: Carbon monoxide, nitrogen oxides.
Other decomposition products: No data
In the event of fire: See Section 5.

11. Toxicological information

11.1 Information on toxicological effects

Acute toxicity: Harmful if swallowed. .
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Skin irritation/corrosion: No data available.
Eye damage/irritation: Causes severe skin burns and eye damage.
Respiratory or skin sensitization: No data available.
Germ cell mutagenicity: No data available.
Carcinogenicity: No data available.
Reproductive toxicity: No data available.
Specific target organ system toxicity - single exposure:No data available.
Specific target organ system toxicity - repeated exposure:No data available.
Aspiration hazard: No data available.
Additional information: To the best of our knowledge, the chemical, physical and toxicological proper-

ties of this substance have not been thoroughly investigated.

12. Ecological information

12.1. Toxicity No data available.
12.2. Persistence and degradability Harmful to aquatic life with long lasting effects.
12.3. Bioaccumulative potential No data available
12.4. Mobility in soil No data available
12.5. Results of PBT and vPvB assessmentNo data available.
12.6. Other adverse effects No data available.

13. Disposal Considerations

13.1. Waste treatment methods

Product Arrange disposal as special waste, by licensed disposal company, in consultation with
local waste disposal authority, in accordance with national and regional regulations.

Contaminated packagingDispose of as unused product.

14. Transportation information
DOT (US), IMDG and IATA:

UN Number: UN3259 Class: 8 Packing group: III
Proper shipping name: AMINES, SOLID, CORROSIVE, N.O.S. OR POLYAMINES, SOLID, CORROSIVE,

N.O.S. (N,N’-Bis(2,2,6,6-tetramethylpiperidin-4-yl)hexane-1,6-diamine)

15. Regulatory information

No chemicals in this material are subject to the reporting requirements of SARA Title III, Section 302, or have known
CAS numbers that exceed the threshold reporting levels established by SARA Title III, Section 313.

16. Other information

This MSDS is correct to the best of our knowledge at the date ofpublication but does not purport to be all inclusive
and shall be used only as a guide. Combi-Blocks shall not be held liable for any injury or damage resulting from
handling or from contact with the above product.
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SCHEDA DI DATI DI SICUREZZA 
secondo il Regolamento (CE) Num. 1907/2006 

Versione 8.0 
Data di revisione 13.09.2021 

Data di stampa 19.01.2024 
 
SEZIONE 1: identificazione della sostanza/miscela e della società/impresa 

1.1 Identificatori del prodotto 

Nome del prodotto : Idrogeno 
 

Codice del prodotto : 00473 

Marca : Sigma-Aldrich 

N. INDICE : 001-001-00-9 

Num. REACH : Per questa sostanza non è disponibile un numero di 

registrazione in quanto la sostanza o i suoi usi sono esentati da 

registrazione, il tonnellaggio annuale non richiede registrazione 

oppure la registrazione è prevista ad una scadenza successiva. 

N. CAS : 1333-74-0 

 

1.2 Usi identificati pertinenti della sostanza o della miscela e usi sconsigliati 

Usi identificati : Chimici di laboratorio, Produzione di sostanze chimiche 

1.3 Informazioni sul fornitore della scheda di dati di sicurezza 

Società : Merck Life Science S.r.l. 

Via Monte Rosa 93 

I-20149 MILANO 
 
Telefono : +39 02 3341 7340 

Fax : +39 02 3801 0737 

Indirizzo e-mail : serviziotecnico@merckgroup.com 

1.4 Numero telefonico di emergenza 

Telefono per le 

emergenze 

: 800-789-767 (CHEMTREC Italia)                                                                                                                             

+39-02-4555-7031 (CHEMTREC chiamate 

internazionali)                                                                                                                             

+39 02-6610-1029 (Centro Antiveleni 

Niguarda Ca' Granda - Milano) 

 

 

 
 
SEZIONE 2: identificazione dei pericoli 

2.1 Classificazione della sostanza o della miscela 

Classificazione secondo il Regolamento (CE) n. 1272/2008 

Gas infiammabili (Categoria 1), H220 

Gas sotto pressione (Gas sotto pressione), H280 

Per quanto riguarda il testo completo delle indicazioni di pericolo menzionate in questo 

paragrafo, riferirsi al paragrafo 16. 
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2.2 Elementi dell'etichetta 

Etichettatura secondo il Regolamento (CE) n. 1272/2008 

Pittogramma 

 

 
Avvertenza Pericolo 
 
Indicazioni di pericolo 

H220 Gas altamente infiammabile. 

H280 Contiene gas sotto pressione; può esplodere se riscaldato. 
 
Consigli di prudenza 

P210 Tenere lontano da fonti di calore, superfici calde, scintille, 

fiamme libere o altre fonti di accensione. Non fumare. 

P377 In caso d'incendio dovuto a perdita di gas, non estinguere a 

meno che non sia possibile bloccare la perdita senza pericolo. 

P381 Eliminare ogni fonte di accensione se non c'è pericolo. 

P410 + P403 Proteggere dai raggi solari. Conservare in luogo ben ventilato. 
 
Descrizioni supplementari 

del rischio 

nessuno(a) 

2.3 Altri pericoli 

Questa sostanza/miscela non contiene componenti considerati sia persistenti, 

bioaccumulabili che tossici (PBT), oppure molto persistenti e molto bioaccumulabili (vPvB) a 

concentrazioni di 0.1% o superiori. 

 

 
 
SEZIONE 3: composizione/informazioni sugli ingredienti 

3.1 Sostanze 

Formula : H2 

Peso Molecolare : 2,02 g/mol 

N. CAS : 1333-74-0 

N. CE : 215-605-7 

N. INDICE : 001-001-00-9 
 
Secondo la normativa applicabile non è necessario dichiarare alcun componente. 

Per quanto riguarda il testo completo delle indicazioni di pericolo menzionate in questo 

paragrafo, riferirsi al paragrafo 16. 

 

 
 
SEZIONE 4: misure di primo soccorso 

4.1 Descrizione delle misure di primo soccorso 

Informazione generale 

Consultare un medico. Mostrare questa scheda di sicurezza al medico curante. 

Se inalato 

Se viene respirato, trasportare la persona all'aria fresca. Se non respira, somministrare 

respirazione artificiale. Consultare un medico. 

In caso di contatto con la pelle 

Lavare con sapone e molta acqua. Consultare un medico. 

In caso di contatto con gli occhi 

Come precauzione sciacquare gli occhi con acqua. 
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Se ingerito 

NON indurre il vomito. Non somministrare alcunchè a persone svenute. Sciacquare la bocca 

con acqua. Consultare un medico. 

4.2 Principali sintomi ed effetti, sia acuti che ritardati 

I più importanti sintomi ed effetti conosciuti sono descritti nella sezione 2.2 

sull'etichettatura e/o nella sezione 11. 

4.3 Indicazione dell'eventuale necessità di consultare immediatamente un medico e di 

trattamenti speciali 

Nessun dato disponibile 

 

 
 
SEZIONE 5: misure antincendio 

5.1 Mezzi di estinzione 

Mezzi di estinzione idonei 

Utilizzare acqua nebulizzata, schiuma alcool resistente, prodotti chimici asciutti o anidride 

carbonica. 

5.2 Pericoli speciali derivanti dalla sostanza o dalla miscela 

5.3 Raccomandazioni per gli addetti all'estinzione degli incendi 

Se necessario, indossare un respiratore autonomo per spegnere l'incendio. 

5.4 Ulteriori informazioni 

Spruzzi d'acqua possono essere usati per raffreddare contenitori chiusi. 

 

 
 
SEZIONE 6: misure in caso di rilascio accidentale 

6.1 Precauzioni personali, dispositivi di protezione e procedure in caso di emergenza 

Evitare di respirare vapori/nebbia/gas. Prevedere una ventilazione adeguata. Eliminare 

tutte le sorgenti di combustione. Evacuare il personale in aree di sicurezza. Attenti ai 

vapori addensati che possono formare delle concentrazioni esplosive. I vapori si possono 

addensare in zone poco elevate. 

Vedere Sezione 8 per i dispositivi di protezione individuale. 

6.2 Precauzioni ambientali 

Evitare sversamenti o perdite supplementari, se questo può essere fatto senza pericolo. 

Non lasciar penetrare il prodotto negli scarichi. 

6.3 Metodi e materiali per il contenimento e per la bonifica 

Rimuovere immediatamente per mezzo di una scopa o con mezzo aspirante. 

6.4 Riferimento ad altre sezioni 

Per lo smaltimento riferirsi alla sezione 13. 

 
 
SEZIONE 7: manipolazione e immagazzinamento 

7.1 Precauzioni per la manipolazione sicura 

Avvertenze per un impiego sicuro 

Non inalare vapori o nebbie. 

Indicazioni contro incendi ed esplosioni 

Conservare lontano da fiamme e scintille - Non fumare.Prendere misure preventive per 

evitare la produzione di cariche elettrostatiche. 

Misure di igiene 
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Manipolare rispettando le buone pratiche di igiene industriale e di sicurezza adeguate. 

Lavarsi le mani prima delle pause ed alla fine della giornata lavorativa. 

Per le precauzioni vedere la sezione 2.2. 

7.2 Condizioni per lo stoccaggio sicuro, comprese eventuali incompatibilità 

Condizioni di stoccaggio 

Immagazzinare in luogo fresco. Tenere il contenitore ermeticamente chiuso in un ambiente 

secco e ben ventilato.  

Classe di stoccaggio 

Classe tedesca di stoccaggio (TRGS 510): 2B: Aerosol in lattine e accendini 

7.3 Usi finali particolari 

A parte gli usi descritti nella sezione 1.2 non sono contemplati altri usi specifici. 

 
 
SEZIONE 8: controllo dell'esposizione/protezione individuale 

8.1 Parametri di controllo 

Componenti con limiti di esposizione 

Non contiene sostanze con valore limite di esposizione professionale. 

8.2 Controlli dell'esposizione 

 

Protezione individuale 

 

Protezioni per occhi/volto 

Visiera e occhiali di protezione. Utilizzare dispositivi per la protezione oculare testati 

e approvati secondo i requisiti di adeguate norme tecniche come NIOSH (USA) o EN 

166 (EU) 

Protezione della pelle 

Manipolare con guanti. I guanti devono essere controllati prima di essere usati. 

Usare una tecnica adeguata per la rimozione dei guanti (senza toccare la superficie 

esterna del guanto) per evitare il contatto della pelle con questo prodotto Smaltire i 

guanti contaminati dopo l'uso in accordo con la normativa vigente e le buone 

pratiche di laboratorio. Lavare e asciugare le mani. 
 
I guanti di protezione selezionati devono soddisfare le esigenze della direttiva (UE) 

2016/425 e gli standard EN 374 che ne derivano. 
 
Contatto da spruzzo 

Materiale: gomma butilica 

spessore minimo: 0,3 mm 

Tempo di permeazione: 120 min 

Materiale testato:Butoject® (KCL 897 / Aldrich Z677647, Taglia M) 
 
Fonte dei dati: KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, tel. +49 (0)6659 87300, e-mail 

sales@kcl.de, metodo di prova: EN374 

Se usato in soluzione, o mischiato con altre sostanze, e in condizioni diverse da 

quelle menzionate nella norma EN 374, contattare il fornitore di guanti approvati 

dalla CE. Questa raccomandazione vale a titolo di consiglio e dev'essere valutata da 

un igienista industriale e da un responsabile della sicurezza al corrente della 

situazione specifica dell'uso previsto dai nostri clienti. Non si deve interpretare come 

un'approvazione di uno specifico scenario di esposizione. 
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Protezione fisica 

Indumenti impermeabili, Indumenti protettivi antistatici a prova di fiamma., Il tipo 

di attrezzatura di protezione deve essere selezionato in funzione della 

concentrazione e la quantità di sostanza pericolosa al posto di lavoro. 

Protezione respiratoria 

Qualora la valutazione del rischio preveda la necessità di respiratori ad aria 

purificata, utilizzare una maschera a pieno facciale con filtri combinati di tipo AXBEK 

(EN 14387) come supporto alle misure tecniche. Se il respiratore costituisce il solo 

mezzo di protezione, utilizzare un sistema ventilato a pieno facciale. Utilizzare 

respiratori e componenti testati e approvati dai competenti organismi di 

normazione, quali il NIOSH (USA) il CEN (UE). 

Controllo dell'esposizione ambientale 

Evitare sversamenti o perdite supplementari, se questo può essere fatto senza 

pericolo. Non lasciar penetrare il prodotto negli scarichi. 

 

 
 
SEZIONE 9: proprietà fisiche e chimiche 

9.1 Informazioni sulle proprietà fisiche e chimiche fondamentali 

a) Aspetto Stato fisico: Gas sotto pressione 

Colore: incolore 

b) Odore Nessun dato disponibile 

c) Soglia olfattiva Nessun dato disponibile 

d) pH Nessun dato disponibile 

e) Punto di 

fusione/punto di 

congelamento 

Punto/intervallo di fusione: -259,2 °C - lit. 

f) Punto di ebollizione 

iniziale e intervallo di 

ebollizione. 

-252,8 °C - lit. 

g) Punto di 

infiammabilità 

< -150 °C - vaso chiuso 

h) Velocità di 

evaporazione 

Nessun dato disponibile 

i) Infiammabilità 

(solidi, gas) 

Nessun dato disponibile 

j) Infiammabilità 

superiore/inferiore o 

limiti di esplosività 

Limite superiore di esplosività: 74,2 %(V) 

Limite inferiore di esplosività: 4 %(V) 

k) Tensione di vapore Nessun dato disponibile 

l) Densità di vapore 0,08 

m) Densità Nessun dato disponibile 

 Densità relativa Nessun dato disponibile 

n) Idrosolubilità 0,00196 g/l a 0 °C  

o) Coefficiente di 

ripartizione: n-

ottanolo/acqua 

Nessun dato disponibile 
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p) Temperatura di 

autoaccensione 

Nessun dato disponibile 

q) Temperatura di 

decomposizione 

Nessun dato disponibile 

r) Viscosità Viscosità, cinematica: Nessun dato disponibile 

Viscosità, dinamica: Nessun dato disponibile 

s) Proprietà esplosive Nessun dato disponibile 

t) Proprietà ossidanti Nessun dato disponibile 

9.2 Altre informazioni sulla sicurezza 

 Densità di vapore 

relativa 

0,08 

 
 
SEZIONE 10: stabilità e reattività 

10.1 Reattività 

Nessun dato disponibile 

10.2 Stabilità chimica 

Stabile nelle condizioni di stoccaggio raccomandate. 

10.3 Possibilità di reazioni pericolose 

Nessun dato disponibile 

10.4 Condizioni da evitare 

Calore, fiamme e scintille. 

10.5 Materiali incompatibili 

Agenti ossidanti 

10.6 Prodotti di decomposizione pericolosi 

In caso di incendio: vedere la sezione 5 

 

 
 
SEZIONE 11: informazioni tossicologiche 

11.1 Informazioni sugli effetti tossicologici 

Tossicità acuta 

Orale: Nessun dato disponibile 

Sintomi: In alte dosi:, Stato di incoscienza, rischio di soffocamento 

Dermico: Nessun dato disponibile 

Corrosione/irritazione cutanea 

Nessun dato disponibile 

Lesioni oculari gravi/irritazioni oculari gravi 

Nessun dato disponibile 

Sensibilizzazione respiratoria o cutanea 

Nessun dato disponibile 

Mutagenicità delle cellule germinali 

Nessun dato disponibile 

Cancerogenicità 

Nessun dato disponibile 

Tossicità riproduttiva 
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Nessun dato disponibile 

Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione singola 

Nessun dato disponibile 

Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione ripetuta 

Nessun dato disponibile 

Pericolo in caso di aspirazione 

Nessun dato disponibile 

11.2 ulteriori informazioni 

RTECS: MW8900000 

Al meglio della nostra conoscenza, le proprietà chimiche, fisiche e tossicologiche non sono 

state oggetto di studi approfonditi. 
 

 

 
 
SEZIONE 12: informazioni ecologiche 

12.1 Tossicità 

Nessun dato disponibile 

12.2 Persistenza e degradabilità 

Nessun dato disponibile 

12.3 Potenziale di bioaccumulo 

Nessun dato disponibile 

12.4 Mobilità nel suolo 

Nessun dato disponibile 

12.5 Risultati della valutazione PBT e vPvB 

Questa sostanza/miscela non contiene componenti considerati sia persistenti, 

bioaccumulabili che tossici (PBT), oppure molto persistenti e molto bioaccumulabili (vPvB) a 

concentrazioni di 0.1% o superiori. 

12.6 Altri effetti avversi 

Nessun dato disponibile 

 

 
 
SEZIONE 13: considerazioni sullo smaltimento 

13.1 Metodi di trattamento dei rifiuti 

Prodotto 

Bruciare in un inceneritore per prodotti chimici dotato di sistema di postcombustione e di 

abbattitore. Esercitare tuttavia estrema cautela all'atto dell'accensione, poichè il presente 

prodotto è estremamente infiammabile. Conferire le soluzioni non riciclabili e le 

eccedenze ad una società di smaltimento rifiuti autorizzata.  

Contenitori contaminati 

Smaltire come prodotto inutilizzato.  

 

 
 
SEZIONE 14: informazioni sul trasporto 

14.1 Numero ONU 

ADR/RID: 1950 IMDG: 1950 IATA: 1950 

14.2 Nome di spedizione dell'ONU 

ADR/RID:  AEROSOL 
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IMDG:  AEROSOLS 

IATA:  Aerosols, flammable 

14.3 Classi di pericolo connesso al trasporto 

ADR/RID: 2.1 IMDG: 2.1 IATA: 2.1 

14.4 Gruppo d'imballaggio 

ADR/RID:  -  IMDG:  -  IATA:  -  

14.5 Pericoli per l'ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Inquinante marino: no IATA: no 

14.6 Precauzioni speciali per gli utilizzatori 

Nessun dato disponibile 

 

 
 
SEZIONE 15: informazioni sulla regolamentazione 

15.1 Disposizioni legislative e regolamentari su salute, sicurezza e ambiente specifiche 

per la sostanza o la miscela  

Questa scheda di sicurezza rispetta le prescrizioni del Regolamento (CE) Num. 1907/2006. 

Normativa nazionale 

Seveso III: Direttiva 2012/18/UE del Parlamento 

europeo e del Consiglio sul controllo del pericolo 

di incidenti rilevanti connessi con sostanze 

pericolose. 

: Idrogeno 

 
 

15.2 Valutazione della sicurezza chimica 

Per questo prodotto non è stata effettuata una valutazione della sicurezza chimica. 

 
 
SEZIONE 16: altre informazioni 

Testo completo delle indicazioni di pericolo (H) citate alle sezioni 2 - 3. 

H220 Gas altamente infiammabile. 

H280 Contiene gas sotto pressione; può esplodere se riscaldato. 

Ulteriori informazioni 

Diritti d'autore 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Si autorizza la stampa di un numero 

illimitato di copie per esclusivo uso interno. 

Le informazioni di cui sopra sono ritenute corrette, tuttavia non possono essere 

esaurienti e dovranno pertanto essere considerate puramente indicative. La Sigma-

Aldrich Corporation e le suo filiali non potranno essere ritenute responsabili per qualsiasi 

danno derivante dall'impiego o dal contatto con il prodotto di cui sopra. Per ulteriori 

termini e condizioni di vendita fare riferimento al sito www.sigma-aldrich.com e/o al 

retro della fattura o della bolla di accompagnamento. 

Il marchio riportato nell'intestazione e/o a piè di pagina del presente documento 

potrebbe momentaneamente differire visivamente da quello del prodotto acquistato, per 

via della transizione dei nostri marchi. Tuttavia, tutte le informazioni relative al prodotto 

contenute in questo documento rimangono inalterate e si riferiscono al prodotto 

ordinato. Per ulteriori informazioni, si prega di contattare mlsbranding@sial.com. 
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SCHEDA DI DATI DI SICUREZZA 
secondo il Regolamento (CE) Num. 1907/2006 

Versione 8.5 
Data di revisione 30.06.2023 

Data di stampa 13.01.2024 
 
SEZIONE 1: identificazione della sostanza/miscela e della società/impresa 

1.1 Identificatori del prodotto 

Nome del prodotto : Butilammina 
 

Codice del prodotto : 471305 

Marca : Sigma-Aldrich 

N. INDICE : 612-005-00-0 

Num. REACH : 01-2119470233-46-XXXX 

N. CAS : 109-73-9 

 

1.2 Usi identificati pertinenti della sostanza o della miscela e usi sconsigliati 

Usi identificati : Chimici di laboratorio, Produzione di sostanze chimiche 

1.3 Informazioni sul fornitore della scheda di dati di sicurezza 

Società : Merck Life Science S.r.l. 

Via Monte Rosa 93 

I-20149 MILANO 
 
Telefono : +39 02 3341 7340 

Fax : +39 02 3801 0737 

Indirizzo e-mail : serviziotecnico@merckgroup.com 

1.4 Numero telefonico di emergenza 

Telefono per le 

emergenze 

: 800-789-767 (CHEMTREC Italia)                                                                                                                             

+39-02-4555-7031 (CHEMTREC chiamate 

internazionali)                                                                                                                             

+39 02-6610-1029 (Centro Antiveleni 

Niguarda Ca' Granda - Milano) 

 

 

 
 
SEZIONE 2: identificazione dei pericoli 

2.1 Classificazione della sostanza o della miscela 

Classificazione secondo il Regolamento (CE) n. 1272/2008 

Liquidi infiammabili (Categoria 2), H225 

Sostanze o miscele corrosive per i metalli (Categoria 1), H290 

Tossicità acuta, Orale (Categoria 4), H302 

Tossicità acuta, Inalazione (Categoria 3), H331 

Tossicità acuta, Dermico (Categoria 3), H311 

Corrosione cutanea (Sottocategoria 1A), H314 
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Per quanto riguarda il testo completo delle indicazioni di pericolo menzionate in questo 

paragrafo, riferirsi al paragrafo 16. 

2.2 Elementi dell'etichetta 

Etichettatura secondo il Regolamento (CE) n. 1272/2008 

Pittogramma 

 

 
Avvertenza Pericolo 
 
Indicazioni di pericolo 

H225 Liquido e vapori facilmente infiammabili. 

H290 Può essere corrosivo per i metalli. 

H302 Nocivo se ingerito. 

H311 + H331 Tossico a contatto con la pelle o se inalato. 

H314 Provoca gravi ustioni cutanee e gravi lesioni oculari. 
 
Consigli di prudenza 

P210 Tenere lontano da fonti di calore, superfici calde, scintille, 

fiamme libere o altre fonti di accensione. Non fumare. 

P280 Indossare guanti/ indumenti protettivi/ proteggere gli occhi/ 

proteggere il viso. 

P301 + P312 IN CASO DI INGESTIONE: in presenza di malessere, contattare 

un CENTRO ANTIVELENI/ un medico. 

P303 + P361 + P353 IN CASO DI CONTATTO CON LA PELLE (o con i capelli): togliersi 

di dosso immediatamente tutti gli indumenti contaminati. 

Sciacquare la pelle. 

P304 + P340 + P310 IN CASO DI INALAZIONE: trasportare l’infortunato all’aria 

aperta e mantenerlo a riposo in posizione che favorisca la 

respirazione. Contattare immediatamente un CENTRO 

ANTIVELENI/ un medico. 

P305 + P351 + P338 IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: sciacquare 

accuratamente per parecchi minuti. Togliere le eventuali lenti a 

contatto se è agevole farlo. Continuare a sciacquare. 
 
Descrizioni supplementari 

del rischio 

nessuno(a) 

 

Etichettatura ridotta (<= 125 ml) 

Pittogramma 

 

 
Avvertenza Pericolo 
 
Indicazioni di pericolo 

H314 Provoca gravi ustioni cutanee e gravi lesioni oculari. 

H311 + H331 Tossico a contatto con la pelle o se inalato. 
 
Consigli di prudenza 

P280 Indossare guanti/ indumenti protettivi/ proteggere gli occhi/ 

proteggere il viso. 

P303 + P361 + P353 IN CASO DI CONTATTO CON LA PELLE (o con i capelli): togliersi 

di dosso immediatamente tutti gli indumenti contaminati. 

Sciacquare la pelle. 

P304 + P340 + P310 IN CASO DI INALAZIONE: trasportare l’infortunato all’aria 
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aperta e mantenerlo a riposo in posizione che favorisca la 

respirazione. Contattare immediatamente un CENTRO 

ANTIVELENI/ un medico. 

P305 + P351 + P338 IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: sciacquare 

accuratamente per parecchi minuti. Togliere le eventuali lenti a 

contatto se è agevole farlo. Continuare a sciacquare. 
 
Descrizioni supplementari 

del rischio 

nessuno(a) 

2.3 Altri pericoli 

Questa sostanza/miscela non contiene componenti considerati sia persistenti, 

bioaccumulabili che tossici (PBT), oppure molto persistenti e molto bioaccumulabili (vPvB) a 

concentrazioni di 0.1% o superiori. 

 

informazioni ecologiche:  

La sostanza/miscela non contiene componenti considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

 

informazioni tossicologiche:  

La sostanza/miscela non contiene componenti considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

 

 

 
 
SEZIONE 3: composizione/informazioni sugli ingredienti 

3.1 Sostanze 

Sinonimi : 1-Aminobutane 

n-Butylamine 

 

Formula : C4H11N 

Peso Molecolare : 73,14 g/mol 

N. CAS : 109-73-9 

N. CE : 203-699-2 

N. INDICE : 612-005-00-0 
 
Component Classificazione Concentrazion

e 

1-Ammino-N-butano 

 N. CAS 

N. CE 

N. INDICE 

 

109-73-9 

203-699-2 

612-005-00-0 

 

Flam. Liq. 2; Met. Corr. 1; 

Acute Tox. 4; Acute Tox. 

3; Skin Corr. 1A; H225, 

H290, H302, H331, H311, 

H314 

Limiti di concentrazione: 

 >= 1 %: STOT SE 3, 

H335; 

 

<= 100 % 
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Per quanto riguarda il testo completo delle indicazioni di pericolo menzionate in questo 

paragrafo, riferirsi al paragrafo 16. 

 
 
SEZIONE 4: misure di primo soccorso 

4.1 Descrizione delle misure di primo soccorso 

Informazione generale 

Il soccorritore deve munirsi di protezione individuale. Mostrare questa scheda di sicurezza 

al medico curante. 

Se inalato 

Dopo inalazione: aria fresca. Chiamare immediatamente un medico. In caso di arresto 

respiratorio: eseguire  immediatamente la respirazione artificiale, se necessario anche 

ossigeno. 

In caso di contatto con la pelle 

In caso di contatto con la pelle: Togliere immediatamente tutti gli indumenti contaminati. 

Sciacquare la pelle/ fare una doccia. Chiamare immediatamente un medico. 

In caso di contatto con gli occhi 

Dopo contatto con gli occhi: risciacquare abbondantemente con acqua. Chiamare 

immediatamente un oculista. Rimuovere le lenti a contatto. 

Se ingerito 

Dopo ingestione: fare bere immediatamente acqua (almeno 2 bicchieri), evitare il vomito 

(rischio di lacerazione!). Chiamare immediatamente un medico. Non tentare di 

neutralizzare. 

4.2 Principali sintomi ed effetti, sia acuti che ritardati 

I più importanti sintomi ed effetti conosciuti sono descritti nella sezione 2.2 

sull'etichettatura e/o nella sezione 11. 

4.3 Indicazione dell'eventuale necessità di consultare immediatamente un medico e di 

trattamenti speciali 

Nessun dato disponibile 

 

 
 
SEZIONE 5: misure di lotta antincendio 

5.1 Mezzi di estinzione 

Mezzi di estinzione idonei 

Anidride carbonica (CO2) Schiuma Polvere asciutta 

Mezzi di estinzione non idonei 

Per questa sostanza/miscela non sono stabiliti limiti di agenti estingue nti. 

5.2 Pericoli speciali derivanti dalla sostanza o dalla miscela 

Ossidi di carbonio 

Ossidi di azoto (NOx) 

Combustibile. 

Prestare attenzione al ritorno di fiamma. 

I vapori sono più pesanti dell'aria e si diffondono radenti al suolo. 

In caso di incendio possibile formazione di gas e vapori pericolosi. 

Forma miscele esplosive con l'aria a temperatura ambiente. 
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5.3 Raccomandazioni per gli addetti all'estinzione degli incendi 

Non sostare nella zona di pericolo senza autonomo respiratore.Allo scopo di evitare contatti 

con la pelle, tenere un'adeguata distanza di sicurezza ed usare adatti indumenti di 

protezione. 

5.4 Ulteriori informazioni 

Rimuovere  il  contenitore  dalla  zona  di pericolo e raffreddare con acqua. Eliminare 

gas/vapori/nebie con getti d'acqua. Evitare che l'acqua degli estintori contamini le acque di 

superficie o le acque di falda. 

 

 
 
SEZIONE 6: misure in caso di rilascio accidentale 

6.1 Precauzioni personali, dispositivi di protezione e procedure in caso di emergenza 

Consigli per il personale non addetto alle emergenze Non respirare vapori, aerosoli. 

Evitare il contatto con la sostanza. Prevedere una ventilazione adeguata. Tenere lontano 

da fonti di calore e altre cause d'incendio. Evacuare l'area di pericolo, osservare le 

procedure di emergenza, consul tare un esperto. 

Vedere Sezione 8 per i dispositivi di protezione individuale. 

6.2 Precauzioni ambientali 

Non lasciar penetrare il prodotto negli scarichi. Rischio di esplosione. 

6.3 Metodi e materiali per il contenimento e per la bonifica 

Coprire i tombini. Raccogliere, delimitare e aspirare via le perdite. Osservare le eventuali 

limitazioni relative al materiale (vedere sezioni  7 e 10). Rimuovere con cautela mediante 

materiale assorbente liquidi (es. Chemizorb®). Procedere allo smaltimento. Pulire l'area 

contaminata. 

6.4 Riferimento ad altre sezioni 

Per lo smaltimento riferirsi alla sezione 13. 

 
 
SEZIONE 7: manipolazione e immagazzinamento 

7.1 Precauzioni per la manipolazione sicura 

Avvertenze per un impiego sicuro 

Lavorare sotto cappa d'aspirazione. Non inalare la sostanza/la miscela. Evitare di generare 

vapori/aerosol. 

Indicazioni contro incendi ed esplosioni 

Tenere lontano da fiamme libere, superfici calde e sorgenti di ignizione.Prendere 

precauzioni contro le scariche elettrostatiche. 

Misure di igiene 

Togliere immediatamente gli indumenti contaminati. Applicare una crema protettiva per la 

pelle. Lavare le mani ed il viso dopo aver lavorato con la sostanza. 

Per le precauzioni vedere la sezione 2.2. 

7.2 Condizioni per lo stoccaggio sicuro, comprese eventuali incompatibilità 

Condizioni di stoccaggio 

Non contenitori metallici.  

Tenere il contenitore ermeticamente chiuso in un ambiente secco e ben ventilato. Tenere 

lontano da fonti di calore e altre cause d'incendio. Tenere chiuso a chiave o in un'area 

accessibile solo al personale qualificato o autorizzato. 

Classe di stoccaggio 
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Classe tedesca di stoccaggio (TRGS 510): 3: Liquidi infiammabili 

7.3 Usi finali particolari 

A parte gli usi descritti nella sezione 1.2 non sono contemplati altri usi specifici. 

 
 
SEZIONE 8: controlli dell'esposizione/della protezione individuale 

8.1 Parametri di controllo 

Componenti con limiti di esposizione 

8.2 Controlli dell'esposizione 

Protezione individuale 

 

Protezione degli occhi/ del volto 

Utilizzare dispositivi per la protezione oculare testati e approvati secondo i requisiti 

di adeguate norme tecniche come NIOSH (USA) o EN 166 (EU) Occhiali di 

protezione di sicurezza aderenti 

Protezione della pelle 

Questa raccomandazione si applica solo al prodotto identificato nella  scheda di 

sicurezza, fornito da noi ed allo scopo da noi stabilito. Quando si scioglie o si miscela 

con altre sostanze e in condizioni   diverse da quelle stabilite dalla  EN 374, vogliate 

contattare il fornitore dei guanti approvati dalla EC (es. KCL GmbH, D-36124 

Eichenzell, Internet:www.kcl.de). 

Contatto da spruzzo 

Materiale: Viton® 

spessore minimo: 0,7 mm 

Tempo di permeazione: 60 min 

Materiale testato:Vitoject® (KCL 890 / Aldrich Z677698, Taglia M) 
 
Protezione fisica 

Indumenti protettivi antistatici a prova di fiamma. 

Protezione respiratoria 

Tipo di filtro suggerito: Filtro tipo B 

L'imprenditore deve assicurare che la manutenzione, la pulizia e le verifiche delle 

attrezzature di protezione siano eseguite secondo le istruzioni del produttore. 

Queste misure devono essere documentate correttamente. 

Controllo dell'esposizione ambientale 

Non lasciar penetrare il prodotto negli scarichi. Rischio di esplosione. 

 

 

 
 
SEZIONE 9: proprietà fisiche e chimiche 

9.1 Informazioni sulle proprietà fisiche e chimiche fondamentali 

a) Stato fisico limpido, liquido 

b) Colore incolore 

c) Odore Nessun dato disponibile 

d) Punto di 

fusione/punto di 

Punto/intervallo di fusione: -49 °C - lit. 
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congelamento 

e) Punto di ebollizione 

iniziale e intervallo di 

ebollizione. 

78 °C - lit. 

f) Infiammabilità 

(solidi, gas) 

Nessun dato disponibile 

g) Infiammabilità 

superiore/inferiore o 

limiti di esplosività 

Limite superiore di esplosività: 9,8 %(V) 

Limite inferiore di esplosività: 1,7 %(V) 

h) Punto di 

infiammabilità 

-7 °C - vaso chiuso 

i) Temperatura di 

autoaccensione 

Nessun dato disponibile 

j) Temperatura di 

decomposizione 

Nessun dato disponibile 

k) pH 12,6 a 100 g/l a 20 °C 

 

l) Viscosità Viscosità, cinematica: Nessun dato disponibile 

Viscosità, dinamica: 0,578 mPa.s a 25 °C 

m) Idrosolubilità completamente miscibile 

n) Coefficiente di 

ripartizione: n-

ottanolo/acqua 

log Pow: 0,81 

o) Tensione di vapore 91 hPa a 20 °C 

p) Densità 0,74 g/cm 3 a 25 °C - lit. 

 Densità relativa Nessun dato disponibile 

q) Densità di vapore 

relativa 

Nessun dato disponibile 

r) Caratteristiche delle 

particelle 

Nessun dato disponibile 

 

s) Proprietà esplosive Nessun dato disponibile 

t) Proprietà ossidanti nessuno 

9.2 Altre informazioni sulla sicurezza 

 Tensione superficiale 53,11 mN/m a 20 °C 

 

 Densità di vapore 

relativa 

2,53 - (Aria = 1.0) 
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SEZIONE 10: stabilità e reattività 

10.1 Reattività 

I vapori possono formare una miscela esplosiva con l'aria. 

10.2 Stabilità chimica 

Il prodotto è chimicamente stabile in condizioni ambientali standard (te mperatura 

ambiente). 

10.3 Possibilità di reazioni pericolose 

Attenzione! In contatto con nitriti, nitrati, acido nitroso possibile liberazione di 

nitrosammine! 

Violente reazioni sono possibili con: 

fenoli 

Anidridi di acido 

alogenuri acidi 

acidi 

Reazione esotermica con: 

Agenti ossidanti 

 

10.4 Condizioni da evitare 

Riscaldante. 

10.5 Materiali incompatibili 

plastiche varie, Rame, composti di rame, Metalli leggeri 

10.6 Prodotti di decomposizione pericolosi 

In caso di incendio: vedere la sezione 5 

 

 
 
SEZIONE 11: informazioni tossicologiche 

11.1 Informazioni sugli effetti tossicologici 

Tossicità acuta 

DL50 Orale - Ratto - 366 mg/kg 

Osservazioni: Comportamento: convulsioni o alterazione del livello di soglia delle 

convulsioni 

Comportamento: atassia 

Problemi respiratori 

CL50 Inalazione - Ratto - 4 h - 4,2 mg/l - vapore 

 

DL50 Dermico - Su coniglio - 626 mg/kg 

Corrosione/irritazione cutanea 

Pelle - Su coniglio 

Risultato: test aperto di irritazione - 24 h 

Lesioni oculari gravi/irritazioni oculari gravi 

Occhi - Su coniglio 

Risultato: Grave irritazione agli occhi - 24 h 

Sensibilizzazione respiratoria o cutanea 

Nessun dato disponibile 

Mutagenicità delle cellule germinali 
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Specie: Ratto 

 

Modalità d'applicazione: Orale 

 

Osservazioni: Analisi citogenetica 

Cancerogenicità 

Nessun dato disponibile 

Tossicità riproduttiva 

Nessun dato disponibile 

Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione singola 

Nessun dato disponibile 

Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione ripetuta 

Nessun dato disponibile 

Pericolo in caso di aspirazione 

Nessun dato disponibile 

11.2 ulteriori informazioni 

Proprietà di interferenza con il sistema endocrino 

Prodotto: 

Valutazione : La sostanza/miscela non contiene componenti 

considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH 

o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 

2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

RTECS: EO2975000 

Il prodotto danneggia gravemente le mucose e le vie respiratorie superiori nonchè gli occhi 

e la cute., Tosse, Mancanza di respiro, Mal di testa, Nausea 

Al meglio della nostra conoscenza, le proprietà chimiche, fisiche e tossicologiche non sono 

state oggetto di studi approfonditi. 
 
 

 
 
SEZIONE 12: informazioni ecologiche 

12.1 Tossicità 

Nessun dato disponibile 

12.2 Persistenza e degradabilità 

Nessun dato disponibile 

12.3 Potenziale di bioaccumulo 

Nessun dato disponibile 

12.4 Mobilità nel suolo 

Nessun dato disponibile 

12.5 Risultati della valutazione PBT e vPvB 

Questa sostanza/miscela non contiene componenti considerati sia persistenti, 

bioaccumulabili che tossici (PBT), oppure molto persistenti e molto bioaccumulabili (vPvB) a 
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concentrazioni di 0.1% o superiori. 

12.6 Proprietà di interferenza con il sistema endocrino 

Prodotto:

Valutazione : La sostanza/miscela non contiene componenti 

considerati aventi proprietà di interferenza endocrina 

ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del 

regolamento delegato (UE) 2017/2100 della 

Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della 

Commissione a livelli dello 0,1% o superiori. 

 

12.7 Altri effetti avversi 

Non gettare i residui nelle fognature. 

 

 

 

 
 
SEZIONE 13: considerazioni sullo smaltimento 

13.1 Metodi di trattamento dei rifiuti 

Prodotto 

Vedere anche consigli generali "Scarti di laboratorio" nel catalogo Merck.Non esistono 

regolamenti CE uniformi per l'eliminazione di prodotti chimici o residui. In generale, i 

residui chimici sono da considerare rifiuti speciali. L'eliminazione di questi ultimi è 

regolata nei singoli Paesi CE da leggi e regolamenti specifici. In Italia lo smaltimento deve 

avvenire secondo la legislazione vigente (Decreto Legislativo 152/2006 e successive 

modificazioni) ed in conformità con le leggi locali. Si consiglia pertanto di prendere 

contatto con le Autorità preposte o con Aziende specializzate e autorizzate che possano 

dare indicazioni su come predisporre lo smaltimento di rifiuti speciali.  

 

 
 
SEZIONE 14: informazioni sul trasporto 

14.1 Numero ONU 

ADR/RID: 1125 IMDG: 1125 IATA: 1125 

14.2 Designazione ufficiale ONU di trasporto 

ADR/RID:  n-BUTILAMMINA 

IMDG:  n-BUTYLAMINE 

IATA:  n-Butylamine 

14.3 Classi di pericolo connesso al trasporto 

ADR/RID: 3 (8) IMDG: 3 (8) IATA: 3 (8) 

14.4 Gruppo d'imballaggio 

ADR/RID: II IMDG: II IATA: II 

14.5 Pericoli per l'ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Inquinante marino: no IATA: no 

14.6 Precauzioni speciali per gli utilizzatori 

Codice di restrizione in 

galleria 

: (D/E) 

Ulteriori informazioni : Nessun dato disponibile 
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SEZIONE 15: informazioni sulla regolamentazione 

15.1 Disposizioni legislative e regolamentari su salute, sicurezza e ambiente specifiche 

per la sostanza o la miscela  

Questa scheda di sicurezza rispetta le prescrizioni del Regolamento (CE) Num. 1907/2006. 

Normativa nazionale 

Seveso III: Direttiva 2012/18/UE del 

Parlamento europeo e del Consiglio sul 

controllo del pericolo di incidenti rilevanti 

connessi con sostanze pericolose. 

H2 

 

TOSSICITÀ ACUTA 

 

 P5c 

 

LIQUIDI INFIAMMABILI 

 
 
 

Altre legislazioni 

Osservare le limitazioni del lavoro inerenti la tutela della maternità s e in materia ove 

applicabile. 
 
Prendere nota della direttiva 94/33/CE sulla protezione dei giovani al posto di lavoro. 
 

15.2 Valutazione della sicurezza chimica 

Per questo prodotto non è stata effettuata una valutazione della sicurezza chimica. 

 
 
SEZIONE 16: altre informazioni 

Testo completo delle indicazioni di pericolo (H) citate alle sezioni 2 - 3. 

H225 Liquido e vapori facilmente infiammabili. 

H290 Può essere corrosivo per i metalli. 

H302 Nocivo se ingerito. 

H311 Tossico per contatto con la pelle. 

H311 + H331 Liquido e vapori facilmente infiammabili. 

H314 Può essere corrosivo per i metalli. 

H331 Nocivo se ingerito. 

H335 Tossico per contatto con la pelle. 
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Testo completo di altre abbreviazioni 

ADN - Accordo europeo relativo al trasporto internazionale di merci pericolose per via 

navigabile; ADR - Accordo relativo al trasporto internazionale di merci pericolose su 

strada; AIIC - Inventario australiano dei prodotti chimici industriali; ASTM - Società 

americana per le prove dei materiali; bw - Peso corporeo; CMR - Cancerogeno, 

mutageno o tossico per la riproduzione; DIN - Standard dell'istituto tedesco per la 

standardizzazione; DSL - Elenco domestico delle sostanze (Canada); ECx - 

Concentrazione associata a x% di risposta; ELx - Tasso di carico associato a x% di 

risposta; EmS - Programma di emergenza; ENCS - Sostanze chimiche esistenti e nuove 

(Giappone); ErCx - Concentrazione associata a x% di risposta di grado di crescita; GHS - 

Sistema globale armonizzato; GLP - Buona pratica di laboratorio; IARC - Agenzia 

internazionale per la ricerca sul cancro; IATA - Associazione internazionale del trasporto 

aereo; IBC - Codice internazionale per la costruzione e le dotazioni delle navi adibite al 

trasporto alla rinfusa di sostanze chimiche pericolose; IC50 - Metà della concentrazione 

massima inibitoria; ICAO - Organizzazione internazionale per l’aviazione civile; IECSC - 

Inventario delle sostanze chimiche esistenti Cina; IMDG - Marittimo internazionale per il 

trasporto delle merci pericolose; IMO - Organizzazione marittima internazionale; ISHL - 

Legge sulla sicurezza industriale e sulla salute (Giappone); ISO - Organizzazione 

internazionale per la standardizzazione; KECI - Inventario Coreano delle sostanze 

chimiche esistenti; LC50 - Concentrazione letale al 50% per una popolazione di prova; 

LD50 - Dose letale al 50% per una popolazione di prova (dose letale mediana); MARPOL 

- Convenzione internazionale per la prevenzione dell'inquinamento causato da navi; 

n.o.s. - non diversamente specificato; NO(A)EC - Concentrazione senza effetti (avversi) 

osservati; NO(A)EL - Livello senza effetti (avversi) osservati; NOELR - Quota di carico 

senza effetti osservati; NZIoC - Inventario delle sostanze chimiche della Nuova Zelanda; 

OECD - Organizzazione per la cooperazione e lo sviluppo economico; OPPTS - Ufficio per 

la sicurezza chimica e di prevenzione dell’inquinamento; PBT - Sostanza persistente, 

bioaccumulabile e tossica; PICCS - Inventario delle sostanze chimiche delle Filippine; 

(Q)SAR - Relazioni (quantitative) struttura-attività; REACH - Regolamento (CE) N. 

1907/2006 del Parlamento europeo e del Consiglio concernente la registrazione, la 

valutazione, l'autorizzazione e la restrizione delle sostanze chimiche; RID - Regolamenti 

concernenti il trasporto internazionale ferroviario di merci pericolose; SADT - 

Temperatura di decomposizione autoaccelerata; SDS - Scheda di sicurezza; TCSI - 

Inventario delle sostanze chimiche del Taiwan; TECI - Inventario delle sostanze chimiche 

esistenti in Thailandia; TSCA - Legge sul controllo delle sostanze tossiche (Stati Uniti); 

UN - Nazioni Unite; UNRTDG - Raccomandazioni delle Nazioni Unite sul trasporto di 

merci pericolose; vPvB - Molto persistente e molto bioaccumulabile 

 

Ulteriori informazioni 

Le informazioni di cui sopra sono ritenute corrette, tuttavia non possono essere 

esaurienti e dovranno pertanto essere considerate puramente indicative. La Sigma-

Aldrich Corporation e le suo filiali non potranno essere ritenute responsabili per qualsiasi 

danno derivante dall'impiego o dal contatto con il prodotto di cui sopra. Per ulteriori 

termini e condizioni di vendita fare riferimento al sito www.sigma-aldrich.com e/o al 

retro della fattura o della bolla di accompagnamento. 

Diritti d'autore 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Si autorizza la stampa di un numero 

illimitato di copie per esclusivo uso interno. 

Il marchio riportato nell'intestazione e/o a piè di pagina del presente documento 

potrebbe momentaneamente differire visivamente da quello del prodotto acquistato, per 

via della transizione dei nostri marchi. Tuttavia, tutte le informazioni relative al prodotto 

contenute in questo documento rimangono inalterate e si riferiscono al prodotto 

ordinato. Per ulteriori informazioni, si prega di contattare mlsbranding@sial.com. 
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SCHEDA DI DATI DI SICUREZZA 
secondo il Regolamento (CE) Num. 1907/2006 

Versione 8.4 
Data di revisione 08.10.2023 

Data di stampa 08.10.2023 
 
SEZIONE 1: identificazione della sostanza/miscela e della società/impresa 

1.1 Identificatori del prodotto 

Nome del prodotto : Sodio idrossido soluzione 30% Suprapur® 
 

Codice del prodotto : 1.05589 

N. di catalogo : 105589 

Marca : Millipore 

Num. REACH :  

N. CAS : 1310-73-2 

 

1.2 Usi identificati pertinenti della sostanza o della miscela e usi sconsigliati 

Usi identificati : Reagente per analisi 

1.3 Informazioni sul fornitore della scheda di dati di sicurezza 

Società : Merck Life Science S.r.l. 

Via Monte Rosa 93 

I-20149 MILANO 
 
Telefono : +39 02 3341 7340 

Fax : +39 02 3801 0737 

Indirizzo e-mail : serviziotecnico@merckgroup.com 

1.4 Numero telefonico di emergenza 

Telefono per le 

emergenze 

: 800-789-767 (CHEMTREC Italia)                                                                                                                             

+39-02-4555-7031 (CHEMTREC chiamate 

internazionali)                                                                                                                             

+39 02-6610-1029 (Centro Antiveleni 

Niguarda Ca' Granda - Milano) 

 

 

 
 
SEZIONE 2: identificazione dei pericoli 

2.1 Classificazione della sostanza o della miscela 

Classificazione secondo il Regolamento (CE) n. 1272/2008 

Sostanze o miscele corrosive per i metalli (Categoria 1), H290 

Corrosione cutanea (Sottocategoria 1A), H314 

Lesioni oculari gravi (Categoria 1), H318 

Per quanto riguarda il testo completo delle indicazioni di pericolo menzionate in questo 

paragrafo, riferirsi al paragrafo 16. 

2.2 Elementi dell'etichetta 

Etichettatura secondo il Regolamento (CE) n. 1272/2008 
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Pittogramma 

 

 
Avvertenza Pericolo 
 
Indicazioni di pericolo 

H290 Può essere corrosivo per i metalli. 

H314 Provoca gravi ustioni cutanee e gravi lesioni oculari. 
 
Consigli di prudenza 

P234 Conservare soltanto nell'imballaggio originale. 

P280 Indossare guanti/ indumenti protettivi/ proteggere gli occhi/ 

proteggere il viso. 

P303 + P361 + P353 IN CASO DI CONTATTO CON LA PELLE (o con i capelli): togliersi 

di dosso immediatamente tutti gli indumenti contaminati. 

Sciacquare la pelle. 

P304 + P340 + P310 IN CASO DI INALAZIONE: trasportare l’infortunato all’aria 

aperta e mantenerlo a riposo in posizione che favorisca la 

respirazione. Contattare immediatamente un CENTRO 

ANTIVELENI/ un medico. 

P305 + P351 + P338 IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: sciacquare 

accuratamente per parecchi minuti. Togliere le eventuali lenti a 

contatto se è agevole farlo. Continuare a sciacquare. 

P363 Lavare gli indumenti contaminati prima di indossarli 

nuovamente. 
 
Descrizioni supplementari 

del rischio 

nessuno(a) 

 

Etichettatura ridotta (<= 125 ml) 

Pittogramma 

 

 
Avvertenza Pericolo 
 
Indicazioni di pericolo 

H314 Provoca gravi ustioni cutanee e gravi lesioni oculari. 
 
Consigli di prudenza 

P280 Indossare guanti/ indumenti protettivi/ proteggere gli occhi/ 

proteggere il viso. 

P303 + P361 + P353 IN CASO DI CONTATTO CON LA PELLE (o con i capelli): togliersi 

di dosso immediatamente tutti gli indumenti contaminati. 

Sciacquare la pelle. 

P304 + P340 + P310 IN CASO DI INALAZIONE: trasportare l’infortunato all’aria 

aperta e mantenerlo a riposo in posizione che favorisca la 

respirazione. Contattare immediatamente un CENTRO 

ANTIVELENI/ un medico. 

P305 + P351 + P338 IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: sciacquare 

accuratamente per parecchi minuti. Togliere le eventuali lenti a 

contatto se è agevole farlo. Continuare a sciacquare. 

P363 Lavare gli indumenti contaminati prima di indossarli 

nuovamente. 
 
Descrizioni supplementari 

del rischio 

nessuno(a) 
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2.3 Altri pericoli 

Questa sostanza/miscela non contiene componenti considerati sia persistenti, 

bioaccumulabili che tossici (PBT), oppure molto persistenti e molto bioaccumulabili (vPvB) a 

concentrazioni di 0.1% o superiori. 

 

informazioni ecologiche:  

La sostanza/miscela non contiene componenti considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

 

informazioni tossicologiche:  

La sostanza/miscela non contiene componenti considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

 

 

 
 
SEZIONE 3: composizione/informazioni sugli ingredienti 

3.2 Miscele 
 
Component Classificazione Concentrazion

e 

Sodio idrossido 

 N. CAS 

N. CE 

N. INDICE 

Numero di 

registrazione 

1310-73-2 

215-185-5 

011-002-00-6 

01-2119457892-27-

XXXX 

Met. Corr. 1; Skin Corr. 

1A; Eye Dam. 1; H290, 

H314, H318 

Limiti di concentrazione: 

 >= 5 %: Skin Corr. 1A, 

H314; 2 - < 5 %: Skin 

Corr. 1B, H314; 0,5 - < 2 

%: Skin Irrit. 2, H315; 0,5 

- < 2 %: Eye Irrit. 2, 

H319; >= 0,4 %: Met. 

Corr. 1, H290; 

 

>= 30 - < 50 

% 

Per quanto riguarda il testo completo delle indicazioni di pericolo menzionate in questo 

paragrafo, riferirsi al paragrafo 16. 

 
 
SEZIONE 4: misure di primo soccorso 

4.1 Descrizione delle misure di primo soccorso 

Informazione generale 

Il soccorritore deve munirsi di protezione individuale. 

Se inalato 

Dopo inalazione: aria fresca. Chiamare un medico. 
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In caso di contatto con la pelle 

In caso di contatto con la pelle: Togliere immediatamente tutti gli indumenti contaminati. 

Sciacquare la pelle/ fare una doccia. Chiamare immediatamente un medico. 

In caso di contatto con gli occhi 

Dopo contatto con gli occhi: risciacquare abbondantemente con acqua. Chiamare 

immediatamente un oculista. Rimuovere le lenti a contatto. 

Se ingerito 

Dopo ingestione: fare bere immediatamente acqua (almeno 2 bicchieri), evitare il vomito 

(rischio di lacerazione!). Chiamare immediatamente un medico. Non tentare di 

neutralizzare. 

4.2 Principali sintomi ed effetti, sia acuti che ritardati 

I più importanti sintomi ed effetti conosciuti sono descritti nella sezione 2.2 

sull'etichettatura e/o nella sezione 11. 

4.3 Indicazione dell'eventuale necessità di consultare immediatamente un medico e di 

trattamenti speciali 

Nessun dato disponibile 

 

 
 
SEZIONE 5: misure di lotta antincendio 

5.1 Mezzi di estinzione 

Mezzi di estinzione idonei 

Utilizzare sistemi estinguenti compatibili con la situazione locale e con l'ambiente 

circostante. 

Mezzi di estinzione non idonei 

Per questa sostanza/miscela non sono stabiliti limiti di agenti estingue nti. 

5.2 Pericoli speciali derivanti dalla sostanza o dalla miscela 

Ossidi di sodio 

Non combustibile. 

5.3 Raccomandazioni per gli addetti all'estinzione degli incendi 

Non sostare nella zona di pericolo senza autonomo respiratore.Allo scopo di evitare contatti 

con la pelle, tenere un'adeguata distanza di sicurezza ed usare adatti indumenti di 

protezione. 

5.4 Ulteriori informazioni 

Eliminare gas/vapori/nebie con getti d'acqua.Evitare che l'acqua degli estintori contamini le 

acque di superficie o le acque di falda. 

 

 
 
SEZIONE 6: misure in caso di rilascio accidentale 

6.1 Precauzioni personali, dispositivi di protezione e procedure in caso di emergenza 

Consigli per il personale non addetto alle emergenze Evitare il contatto con la sostanza. 

Non respirare vapori, aerosoli. Prevedere una ventilazione adeguata. Evacuare l'area di 

pericolo, osservare le procedure di emergenza, consul tare un esperto.Consigli per chi 

interviene direttamente: 

Vedere Sezione 8 per i dispositivi di protezione individuale. 

6.2 Precauzioni ambientali 

Non lasciar penetrare il prodotto negli scarichi. 
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6.3 Metodi e materiali per il contenimento e per la bonifica 

Coprire i tombini. Raccogliere, delimitare e aspirare via le perdite. Osservare le eventuali 

limitazioni relative al materiale (vedere sezioni  7 e 10). Raccogliere con materiale liquido 

assorbente e neutralizzante (es. Chemizorb® OH⁻,  n. art. Merck 101596).  Smaltire. 

Pulire l'area interessata. 

6.4 Riferimento ad altre sezioni 

Per lo smaltimento riferirsi alla sezione 13. 

 
 
SEZIONE 7: manipolazione e immagazzinamento 

7.1 Precauzioni per la manipolazione sicura 

Avvertenze per un impiego sicuro 

Osservare le indicazioni sull'etichetta. 

Misure di igiene 

Togliere immediatamente gli indumenti contaminati. Applicare una crema protettiva per la 

pelle. Lavare le mani ed il viso dopo aver lavorato con la sostanza. 

Per le precauzioni vedere la sezione 2.2. 

7.2 Condizioni per lo stoccaggio sicuro, comprese eventuali incompatibilità 

Condizioni di stoccaggio 

Non contenitori di alluminio, stagno o zinco.  

Ben chiuso.Non contenitori metallici. 

Temperatura di stoccaggio consigliata, vedere l'etichetta del prodotto.  

Classe di stoccaggio 

Classe tedesca di stoccaggio (TRGS 510): 8B: Materiali pericolosi incombustibili, corrosivi 

7.3 Usi finali particolari 

A parte gli usi descritti nella sezione 1.2 non sono contemplati altri usi specifici. 

 
 
SEZIONE 8: controlli dell'esposizione/della protezione individuale 

8.1 Parametri di controllo 

Componenti con limiti di esposizione 

8.2 Controlli dell'esposizione 

Protezione individuale 

 

Protezione degli occhi/ del volto 

Occhiali di protezione di sicurezza aderenti 

Protezione della pelle 

Questa raccomandazione si applica solo al prodotto identificato nella scheda di 

sicurezza, fornito da noi ed allo scopo da noi stabilito. Quando si scioglie o si miscela 

con altre sostanze e in condizioni  diverse da quelle stabilite dalla EN 16523-1, 

vogliate contattare il fornitore dei guanti approvati dalla EC (es. KCL GmbH, D-

36124 Eichenzell, Internet:www.kcl.de). 

Pieno contatto 

Materiale: Gomma nitrilica 

spessore minimo: 0,11 mm 

Tempo di permeazione: 480 min 
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Materiale testato:KCL 741 Dermatril® L 
 
Questa raccomandazione si applica solo al prodotto identificato nella scheda di 

sicurezza, fornito da noi ed allo scopo da noi stabilito. Quando si scioglie o si miscela 

con altre sostanze e in condizioni  diverse da quelle stabilite dalla EN 16523-1, 

vogliate contattare il fornitore dei guanti approvati dalla EC (es. KCL GmbH, D-

36124 Eichenzell, Internet:www.kcl.de). 

Contatto da spruzzo 

Materiale: Gomma nitrilica 

spessore minimo: 0,11 mm 

Tempo di permeazione: 480 min 

Materiale testato:KCL 741 Dermatril® L 
 
Protezione fisica 

indumenti protettivi 

Protezione respiratoria 

Tipo di filtro suggerito: Filtro tipo P2 

L'imprenditore deve assicurare che la manutenzione, la pulizia e le verifiche delle 

attrezzature di protezione siano eseguite secondo le istruzioni del produttore. 

Queste misure devono essere documentate correttamente. 

Controllo dell'esposizione ambientale 

Non lasciar penetrare il prodotto negli scarichi. 

 

 

 
 
SEZIONE 9: proprietà fisiche e chimiche 

9.1 Informazioni sulle proprietà fisiche e chimiche fondamentali 

a) Stato fisico liquido 

b) Colore incolore 

c) Odore inodore 

d) Punto di 

fusione/punto di 

congelamento 

Nessun dato disponibile 

e) Punto di ebollizione 

iniziale e intervallo di 

ebollizione. 

Nessun dato disponibile 

f) Infiammabilità 

(solidi, gas) 

Nessun dato disponibile 

g) Infiammabilità 

superiore/inferiore o 

limiti di esplosività 

Nessun dato disponibile 

h) Punto di 

infiammabilità 

Non applicabile 

i) Temperatura di 

autoaccensione 

Nessun dato disponibile 

j) Temperatura di 

decomposizione 

Nessun dato disponibile 
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k) pH ca.14 a 20 °C 

 

l) Viscosità Viscosità, cinematica: Nessun dato disponibile 

Viscosità, dinamica: Nessun dato disponibile 

m) Idrosolubilità a 20 °C solubile 

n) Coefficiente di 

ripartizione: n-

ottanolo/acqua 

Nessun dato disponibile 

o) Tensione di vapore Nessun dato disponibile 

p) Densità 1,33 g/cm 3 a 20 °C 

 Densità relativa Nessun dato disponibile 

q) Densità di vapore 

relativa 

Nessun dato disponibile 

r) Caratteristiche delle 

particelle 

Nessun dato disponibile 

 

s) Proprietà esplosive Non classificato come esplosivo. 

t) Proprietà ossidanti nessuno 

9.2 Altre informazioni sulla sicurezza 

Nessun dato disponibile 

 
 
SEZIONE 10: stabilità e reattività 

10.1 Reattività 

Nessun dato disponibile 

10.2 Stabilità chimica 

Nessun dato disponibile 

10.3 Possibilità di reazioni pericolose 

Pericolo di ignizione o formazione di gas o vapori infiammabili con: 

Metalli 

Metalli leggeri 

Formazione di: 

Idrogeno 

Violente reazioni sono possibili con: 

composti di ammonio 

Cianuri 

composti nitro-organici 

sostanze organiche combustibili 

fenoli 

metalli alcalino terrosi in polvere 

Acidi 

Nitrili 

Magnesio 
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10.4 Condizioni da evitare 

nessuna informazione disponibile 

10.5 Materiali incompatibili 

Alluminio, plastiche varie, Ottone, Metalli, leghe metalliche, Zinco, Stagno, Metalli leggeri, 

vetro, ceramiche quarzo/siliciche, tessuti animali/vegetali 

10.6 Prodotti di decomposizione pericolosi 

In caso di incendio: vedere la sezione 5 

 

 
 
SEZIONE 11: informazioni tossicologiche 

11.1 Informazioni sugli effetti tossicologici 

Miscela 

Tossicità acuta 

Sintomi: Se ingerito, provoca gravi bruciature alla bocca e alla gola, così come perforazione 

dell'esofago e dello stomaco. 

Sintomi: irritazione delle mucose, Tosse, Mancanza di respiro, Possibili danni:, danno 

all'apparato respiratorio 

Dermico: Nessun dato disponibile 

Corrosione/irritazione cutanea 

Osservazioni: Necrosi 

Miscela provoca gravi ustioni. 

Lesioni oculari gravi/irritazioni oculari gravi 

Osservazioni:  Miscela provoca gravi lesioni oculari. 

Rischio di cecità! 

Necrosi 

Sensibilizzazione respiratoria o cutanea 

Nessun dato disponibile 

Mutagenicità delle cellule germinali 

Nessun dato disponibile 

Cancerogenicità 

Nessun dato disponibile 

Tossicità riproduttiva 

Nessun dato disponibile 

Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione singola 

Nessun dato disponibile 

Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione ripetuta 

Nessun dato disponibile 

Pericolo in caso di aspirazione 

Nessun dato disponibile 

11.2 ulteriori informazioni 

Proprietà di interferenza con il sistema endocrino 

Prodotto: 

Valutazione : La sostanza/miscela non contiene componenti 

considerati aventi proprietà di interferenza 
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endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH 

o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 

2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

Irritazione e corrosione, Rischio di cecità!, Tosse, Mancanza di respiro 

Irritazione e corrosione 

Tosse 

Mancanza di respiro 

collasso 

morte 

Rischio di cecità! 

 

Altre proprietà pericolose che non possono essere escluse. 

 

Manipolare rispettando le buone pratiche di igiene industriale e di sicurezza adeguate. 

 
 

Componenti   

Sodio idrossido 

Tossicità acuta 

Sintomi: Se ingerito, provoca gravi bruciature alla bocca e alla gola, così come 

perforazione dell'esofago e dello stomaco. 

Sintomi: bruciore delle membrane delle mucose, Tosse, Mancanza di respiro, 

Possibili danni:, danno all'apparato respiratorio 

Dermico: Nessun dato disponibile 

Corrosione/irritazione cutanea 

Pelle - Su coniglio 

Risultato: Provoca ustioni. 

Osservazioni: (Regolamento (CE) N. 1272/2008, Annesso VI) 

Lesioni oculari gravi/irritazioni oculari gravi 

Occhi - Su coniglio 

Risultato: Provoca gravi lesioni oculari. 

(Linee Guida 405 per il Test dell'OECD) 

Osservazioni: (Regolamento (CE) N. 1272/2008, Annesso VI) 

Osservazioni: Provoca gravi lesioni oculari. 

Sensibilizzazione respiratoria o cutanea 

Patch-test: - Studio in vitro 

Risultato: negativo 

Osservazioni: (ECHA) 

Mutagenicità delle cellule germinali 

Nessun dato disponibile 

Cancerogenicità 

Nessun dato disponibile 

Tossicità riproduttiva 

Nessun dato disponibile 
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Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione singola 

Tossicità acuta per via orale - Se ingerito, provoca gravi bruciature alla bocca e alla 

gola, così come perforazione dell'esofago e dello stomaco. 

Tossicità acuta per inalazione - bruciore delle membrane delle mucose, Tosse, 

Mancanza di respiro, Possibili danni:, danno all'apparato respiratorio 

Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione ripetuta 

Nessun dato disponibile 

Pericolo in caso di aspirazione 

Nessun dato disponibile 

 

 
 
SEZIONE 12: informazioni ecologiche 

12.1 Tossicità 

Miscela 

Nessun dato disponibile 

12.2 Persistenza e degradabilità 

I metodi per la determinazione della degradabilità biologica non sono applicabili a sostanze 

non organiche. 

Nessun dato disponibile 

12.3 Potenziale di bioaccumulo 

Nessun dato disponibile 

12.4 Mobilità nel suolo 

Nessun dato disponibile 

12.5 Risultati della valutazione PBT e vPvB 

Questa sostanza/miscela non contiene componenti considerati sia persistenti, 

bioaccumulabili che tossici (PBT), oppure molto persistenti e molto bioaccumulabili (vPvB) a 

concentrazioni di 0.1% o superiori. 

12.6 Proprietà di interferenza con il sistema endocrino 

Prodotto:

Valutazione : La sostanza/miscela non contiene componenti 

considerati aventi proprietà di interferenza endocrina 

ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del 

regolamento delegato (UE) 2017/2100 della 

Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della 

Commissione a livelli dello 0,1% o superiori. 

 

12.7 Altri effetti avversi 

Effetto dannoso dovuto alla variazione del pH. 

Possibile morte dei pesci. 

Non causa deficit dell'ossigeno biologico. 

Possibile  neutralizzazione  negli impianti di trattamento delle acque reflue. 

La discarica nell'ambiente deve essere evitata. 

Nessun dato disponibile 

Componenti 

Sodio idrossido 

Tossicità per i pesci CL50 - Gambusia affinis (Buzzacchiotto) - 125 mg/l  - 96 h 

Osservazioni: (Database ECOTOX) 
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Tossicità per la 

daphnia e per altri 

invertebrati acquatici 

CE50 - Ceriodaphnia (pulce d'acqua) - 40,4 mg/l  - 48 h 

Osservazioni: (ECHA) 

 

 
 

Tossicità per i batteri CE50 - Photobacterium phosphoreum - 22 mg/l  - 15 min 

Osservazioni: (Scheda di sicurezza esterna) 

 

 

 
 

 

 

 
 
SEZIONE 13: considerazioni sullo smaltimento 

13.1 Metodi di trattamento dei rifiuti 

Prodotto 

Vedere anche consigli generali "Scarti di laboratorio" nel catalogo Merck.Non esistono 

regolamenti CE uniformi per l'eliminazione di prodotti chimici o residui. In generale, i 

residui chimici sono da considerare rifiuti speciali. L'eliminazione di questi ultimi è 

regolata nei singoli Paesi CE da leggi e regolamenti specifici. In Italia lo smaltimento deve 

avvenire secondo la legislazione vigente (Decreto Legislativo 152/2006 e successive 

modificazioni) ed in conformità con le leggi locali. Si consiglia pertanto di prendere 

contatto con le Autorità preposte o con Aziende specializzate e autorizzate che possano 

dare indicazioni su come predisporre lo smaltimento di rifiuti speciali. Consultare il sito 

www.retrologistik.com per le operazioni di restituzio ne di prodotti chimici e contenitori, o 

contattateci se avete altre domande.  

 

 
 
SEZIONE 14: informazioni sul trasporto 

14.1 Numero ONU 

ADR/RID: 1824 IMDG: 1824 IATA: 1824 

14.2 Designazione ufficiale ONU di trasporto 

ADR/RID:  IDROSSIDO DI SODIO IN SOLUZIONE 

IMDG:  SODIUM HYDROXIDE SOLUTION 

IATA:  Sodium hydroxide solution 

14.3 Classi di pericolo connesso al trasporto 

ADR/RID: 8 IMDG: 8 IATA: 8 

14.4 Gruppo d'imballaggio 

ADR/RID: II IMDG: II IATA: II 

14.5 Pericoli per l'ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Inquinante marino: no IATA: no 

14.6 Precauzioni speciali per gli utilizzatori 

Codice di restrizione in 

galleria 

: (E) 
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Ulteriori informazioni : Nessun dato disponibile 

 

 
 
SEZIONE 15: informazioni sulla regolamentazione 

15.1 Disposizioni legislative e regolamentari su salute, sicurezza e ambiente specifiche 

per la sostanza o la miscela  

Questa scheda di sicurezza rispetta le prescrizioni del Regolamento (CE) Num. 1907/2006. 
 
 

15.2 Valutazione della sicurezza chimica 

Per questa sostanza è stata effettuata una Valutazione della Sicurezza Chimica. 

 
 
SEZIONE 16: altre informazioni 

Testo completo delle indicazioni di pericolo (H) citate alle sezioni 2 - 3. 

H290 Può essere corrosivo per i metalli. 

H314 Provoca gravi ustioni cutanee e gravi lesioni oculari. 

H315  

H318 Provoca irritazione cutanea. 

H319 Provoca gravi lesioni oculari. 
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Testo completo di altre abbreviazioni 

ADN - Accordo europeo relativo al trasporto internazionale di merci pericolose per via 

navigabile; ADR - Accordo relativo al trasporto internazionale di merci pericolose su 

strada; AIIC - Inventario australiano dei prodotti chimici industriali; ASTM - Società 

americana per le prove dei materiali; bw - Peso corporeo; CMR - Cancerogeno, 

mutageno o tossico per la riproduzione; DIN - Standard dell'istituto tedesco per la 

standardizzazione; DSL - Elenco domestico delle sostanze (Canada); ECx - 

Concentrazione associata a x% di risposta; ELx - Tasso di carico associato a x% di 

risposta; EmS - Programma di emergenza; ENCS - Sostanze chimiche esistenti e nuove 

(Giappone); ErCx - Concentrazione associata a x% di risposta di grado di crescita; GHS - 

Sistema globale armonizzato; GLP - Buona pratica di laboratorio; IARC - Agenzia 

internazionale per la ricerca sul cancro; IATA - Associazione internazionale del trasporto 

aereo; IBC - Codice internazionale per la costruzione e le dotazioni delle navi adibite al 

trasporto alla rinfusa di sostanze chimiche pericolose; IC50 - Metà della concentrazione 

massima inibitoria; ICAO - Organizzazione internazionale per l’aviazione civile; IECSC - 

Inventario delle sostanze chimiche esistenti Cina; IMDG - Marittimo internazionale per il 

trasporto delle merci pericolose; IMO - Organizzazione marittima internazionale; ISHL - 

Legge sulla sicurezza industriale e sulla salute (Giappone); ISO - Organizzazione 

internazionale per la standardizzazione; KECI - Inventario Coreano delle sostanze 

chimiche esistenti; LC50 - Concentrazione letale al 50% per una popolazione di prova; 

LD50 - Dose letale al 50% per una popolazione di prova (dose letale mediana); MARPOL 

- Convenzione internazionale per la prevenzione dell'inquinamento causato da navi; 

n.o.s. - non diversamente specificato; NO(A)EC - Concentrazione senza effetti (avversi) 

osservati; NO(A)EL - Livello senza effetti (avversi) osservati; NOELR - Quota di carico 

senza effetti osservati; NZIoC - Inventario delle sostanze chimiche della Nuova Zelanda; 

OECD - Organizzazione per la cooperazione e lo sviluppo economico; OPPTS - Ufficio per 

la sicurezza chimica e di prevenzione dell’inquinamento; PBT - Sostanza persistente, 

bioaccumulabile e tossica; PICCS - Inventario delle sostanze chimiche delle Filippine; 

(Q)SAR - Relazioni (quantitative) struttura-attività; REACH - Regolamento (CE) N. 

1907/2006 del Parlamento europeo e del Consiglio concernente la registrazione, la 

valutazione, l'autorizzazione e la restrizione delle sostanze chimiche; RID - Regolamenti 

concernenti il trasporto internazionale ferroviario di merci pericolose; SADT - 

Temperatura di decomposizione autoaccelerata; SDS - Scheda di sicurezza; TCSI - 

Inventario delle sostanze chimiche del Taiwan; TECI - Inventario delle sostanze chimiche 

esistenti in Thailandia; TSCA - Legge sul controllo delle sostanze tossiche (Stati Uniti); 

UN - Nazioni Unite; UNRTDG - Raccomandazioni delle Nazioni Unite sul trasporto di 

merci pericolose; vPvB - Molto persistente e molto bioaccumulabile 

Classificazione della miscela Procedura di classificazione: 

Met. Corr.1 H290 Basato su dati o valutazione di 

prodotto 

Skin Corr.1A H314 Metodo di calcolo 

Eye Dam.1 H318 Metodo di calcolo 

 

Ulteriori informazioni 

 

Le informazioni di cui sopra sono ritenute corrette, tuttavia non possono essere 

esaurienti e dovranno pertanto essere considerate puramente indicative. La Sigma-

Aldrich Corporation e le suo filiali non potranno essere ritenute responsabili per qualsiasi 

danno derivante dall'impiego o dal contatto con il prodotto di cui sopra. Per ulteriori 
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termini e condizioni di vendita fare riferimento al sito www.sigma-aldrich.com e/o al 

retro della fattura o della bolla di accompagnamento. 

Diritti d'autore 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Si autorizza la stampa di un numero 

illimitato di copie per esclusivo uso interno. 

Il marchio riportato nell'intestazione e/o a piè di pagina del presente documento 

potrebbe momentaneamente differire visivamente da quello del prodotto acquistato, per 

via della transizione dei nostri marchi. Tuttavia, tutte le informazioni relative al prodotto 

contenute in questo documento rimangono inalterate e si riferiscono al prodotto 

ordinato. Per ulteriori informazioni, si prega di contattare mlsbranding@sial.com. 
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Allegato: Scenario d'esposizione 

Usi identificati: 

Uso: Uso industriale 

SU 3: Usi industriali: usi di sostanze in quanto tali o in preparati presso siti industriali 

SU 3, SU9, SU 10: Usi industriali: usi di sostanze in quanto tali o in preparati presso siti 

industriali, Fabbricazione di prodotti di chimica fine, Formulazione [miscelazione] di preparati 

e/ o reimballaggio (tranne le leghe) 

PC19: Sostanze intermedie 

PC21: Sostanze chimiche per laboratorio 

PROC1: Uso in un processo chiuso, esposizione improbabile 

PROC2: Uso in un processo chiuso e continuo, con occasionale esposizione controllata 

PROC3: Uso in un processo a lotti chiuso (sintesi o formulazione) 

PROC4: Uso in processi a lotti e di altro genere (sintesi), dove si verificano occasioni di 

esposizione 

PROC5: Miscelazione o mescola in processi in lotti per la formulazione di preparati e articoli 

(contatto in fasi diverse e/ o contatto importante) 

PROC8a: Trasferimento di una sostanza o di un preparato (riempimento/ svuotamento) da/ 

a recipienti/ grandi contenitori, in strutture non dedicate 

PROC8b: Trasferimento di una sostanza o di un preparato (riempimento/ svuotamento) da/ 

a recipienti/ grandi contenitori, in strutture dedicate 

PROC9: Trasferimento di una sostanza o di un preparato in piccoli contenitori (linea di 

riempimento dedicata, compresa la pesatura) 

PROC10: Applicazione con rulli o pennelli 

PROC14: Produzione di preparati o articoli per compressione in pastiglie, compressione, 

estrusione, pellettizzazione 

PROC15: Uso come reagenti per laboratorio 

ERC1, ERC2, ERC4, ERC6a, ERC6b: Produzione di sostanze chimiche, Formulazione di 

preparati, Uso industriale di coadiuvanti tecnologici, che non entrano a far parte di articoli, 

Uso industriale che ha come risultato la produzione di un'altra sostanza (uso di sostanze 

intermedie), Uso industriale di coadiuvanti tecnologici reattivi 

 

 

 

Uso: Uso professionale 

SU 22: Usi professionali: settore pubblico (amministrazione, istruzione, intrattenimento, 

servizi, artigianato) 

SU 22: Usi professionali: settore pubblico (amministrazione, istruzione, intrattenimento, 

servizi, artigianato) 

PC21: Sostanze chimiche per laboratorio 

PROC15: Uso come reagenti per laboratorio 

ERC2, ERC6a, ERC6b: Formulazione di preparati, Uso industriale che ha come risultato la 

produzione di un'altra sostanza (uso di sostanze intermedie), Uso industriale di coadiuvanti 

tecnologici reattivi 
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1. Breve titolo dello scenario d'esposizione: Uso industriale 
 

Gruppi di utilizzatori principali : SU 3 

Settore d'uso finale : SU 3, SU9, SU 10 

Categoria di prodotto chimico : PC19, PC21 

Categorie di processo : PROC1, PROC2, PROC3, PROC4, PROC5, PROC8a, 

PROC8b, PROC9, PROC10, PROC14, PROC15 

Categoria a rilascio nell’ambiente : ERC1, ERC2, ERC4, ERC6a, ERC6b:  

 

 

2. Scenario d'esposizione 

2.1 Scenario contributivo che controlla l'esposizione ambientale per: ERC1, ERC2, ERC4, 

ERC6a, ERC6b 

Condizioni tecniche e misure precauzionali/ misure organizzative 

Acqua : Soluzioni con alto valore di pH devono essere 

neutralizzate prima di essere scaricate. 

Non permettere la discarica incontrollata del prodotto nell'ambiente. 

2.2 Scenario contributivo che controlla l'esposizione dell'addetto ai lavori per: PROC1, 

PROC2, PROC3, PROC4, PROC5, PROC8a, PROC8b, PROC9, PROC10, PROC14, PROC15 

Caratteristiche del prodotto 

Concentrazione della sostanza 

nella Miscela/Articolo 

: Comprende percentuali di sostanza nel prodotto fino al 

100% (a meno che indicato in modo diverso). 

Forma Fisica (al momento 

dell'uso) 

: Soluzione acquosa 

Frequenza e durata dell'uso 

Frequenza dell'uso : 600 minuti / giorno 

Frequenza dell'uso : 200 giorni /anno 

Altre condizioni operative che influiscono sull'esposizione degli addetti ai lavori 

all'aperto / al coperto : Interna senza impianto locale di aspiratori 

Condizioni tecniche e precauzioni 

Si richiede una buona pratica lavorativa., Assicurare un'adeguata areazione, specialmente 

in zone chiuse. 

Condizioni e provvedimenti riguardanti la protezione personale, valutazione 

dell'igiene e della salute 

Indossare guanti adeguati (provati con EN374), tuta e protezione per gli occhi., Apparato 

respiratorio solo in caso di formazionedi aerosol o polvere. 

 

 

 

3. Valutazione dell'esposizione e riferimento alla sua origine 

Ambiente 

E' stata eseguita una valutazione della sicurezza chimica secondo REACH Art. 14(3), 

Appendice I, sezioni 3 (valutazione del rischio ambientale) e 4 (valutazione PBT/vPvB). 

Poiché non è stato individuato alcun rischio, non è necessario procedere alla valutazione 

dell'esposizione e alla caratterizzazione dei rischi (REACH Appendice I sez. 5.0). 
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*Rapporto di caratterizzazione del rischio 

4. Guida per utilizzatori a valle per valutare se lavora all'interno dei limiti fissati dallo 

Scenario di Esposizione 

Consultare i seguenti documenti: Guida ECHA sui requisiti informativi e la valutazione della 

sicurezza chimica Capitolo R.12: Sistema dei descri ttori d'uso; Guida ECHA per gli utenti 

finali; Guida ECHA sui requisiti informativi e la valutazione della sicurezza chimica Parte D: 

Costruzion e degli scenari di esposizione, Parte E: Caratterizzazione dei rischi e Parte G: 

Estensione delle schede di sicurezza; Guide pratiche VCI/Cefic REACH sulla valutazione 

delle esposizioni e le comunicazioni nella caten a di fornitura; Guida CEFIC -Categorie 

specifiche di emanazione nell'amb iente (Specific Environmental Release Categories - 

SPERC). 

 

 

 

 

1. Breve titolo dello scenario d'esposizione: Uso professionale 
 

Gruppi di utilizzatori principali : SU 22 

Settore d'uso finale : SU 22 

Categoria di prodotto chimico : PC21 

Categorie di processo : PROC15 

Categoria a rilascio nell’ambiente : ERC2, ERC6a, ERC6b:  

 

 

2. Scenario d'esposizione 

2.1 Scenario contributivo che controlla l'esposizione ambientale per: ERC2, ERC6a, 

ERC6b 

Condizioni tecniche e misure precauzionali/ misure organizzative 

Acqua : Soluzioni con alto valore di pH devono essere 

neutralizzate prima di essere scaricate. 

Non permettere la discarica incontrollata del prodotto nell'ambiente. 

2.2 Scenario contributivo che controlla l'esposizione dell'addetto ai lavori per: PROC15 

Caratteristiche del prodotto 

Concentrazione della sostanza 

nella Miscela/Articolo 

: Comprende percentuali di sostanza nel prodotto fino al 

100% (a meno che indicato in modo diverso). 

Forma Fisica (al momento 

dell'uso) 

: Soluzione acquosa 

Frequenza e durata dell'uso 

Frequenza dell'uso : 600 minuti / giorno 

Frequenza dell'uso : 200 giorni /anno 

Altre condizioni operative che influiscono sull'esposizione degli addetti ai lavori 

all'aperto / al coperto : Interna senza impianto locale di aspiratori 

Condizioni tecniche e precauzioni 

Si richiede una buona pratica lavorativa., Assicurare un'adeguata areazione, specialmente 

in zone chiuse. 

Condizioni e provvedimenti riguardanti la protezione personale, valutazione 

dell'igiene e della salute 
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Indossare guanti adeguati (provati con EN374), tuta e protezione per gli occhi., Apparato 

respiratorio solo in caso di formazionedi aerosol o polvere. 

 

 

 

3. Valutazione dell'esposizione e riferimento alla sua origine 

Ambiente 

E' stata eseguita una valutazione della sicurezza chimica secondo REACH Art. 14(3), 

Appendice I, sezioni 3 (valutazione del rischio ambientale) e 4 (valutazione PBT/vPvB). 

Poiché non è stato individuato alcun rischio, non è necessario procedere alla valutazione 

dell'esposizione e alla caratterizzazione dei rischi (REACH Appendice I sez. 5.0). 

*Rapporto di caratterizzazione del rischio 

4. Guida per utilizzatori a valle per valutare se lavora all'interno dei limiti fissati dallo 

Scenario di Esposizione 

Consultare i seguenti documenti: Guida ECHA sui requisiti informativi e la valutazione della 

sicurezza chimica Capitolo R.12: Sistema dei descri ttori d'uso; Guida ECHA per gli utenti 

finali; Guida ECHA sui requisiti informativi e la valutazione della sicurezza chimica Parte D: 

Costruzion e degli scenari di esposizione, Parte E: Caratterizzazione dei rischi e Parte G: 

Estensione delle schede di sicurezza; Guide pratiche VCI/Cefic REACH sulla valutazione 

delle esposizioni e le comunicazioni nella caten a di fornitura; Guida CEFIC -Categorie 

specifiche di emanazione nell'amb iente (Specific Environmental Release Categories - 

SPERC). 
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SCHEDA DI DATI DI SICUREZZA 
secondo il Regolamento (CE) Num. 1907/2006 

Versione 6.4 
Data di revisione 07.12.2023 

Data di stampa 30.12.2023 
 
SEZIONE 1: identificazione della sostanza/miscela e della società/impresa 

1.1 Identificatori del prodotto

Nome del prodotto : Idrossido di sodio Soluzione 
 

Codice del prodotto : 415413 

Marca : SIGALD 

Num. REACH : Questo prodotto è un preparato. Numero di registrazione 

REACH vedere sezione 3. 

N. CAS : 1310-73-2 

 

1.2 Usi identificati pertinenti della sostanza o della miscela e usi sconsigliati 

Usi identificati : Chimici di laboratorio, Produzione di sostanze chimiche 

1.3 Informazioni sul fornitore della scheda di dati di sicurezza 

Società : Merck Life Science S.r.l. 

Via Monte Rosa 93 

I-20149 MILANO 
 
Telefono : +39 02 3341 7340 

Fax : +39 02 3801 0737 

Indirizzo e-mail : serviziotecnico@merckgroup.com 

1.4 Numero telefonico di emergenza 

Telefono per le 

emergenze 

: 800-789-767 (CHEMTREC Italia)                                                                                                                             

+39-02-4555-7031 (CHEMTREC chiamate 

internazionali)                                                                                                                             

+39 02-6610-1029 (Centro Antiveleni 

Niguarda Ca' Granda - Milano) 

 

 
 
SEZIONE 2: identificazione dei pericoli 

2.1 Classificazione della sostanza o della miscela 

Classificazione secondo il Regolamento (CE) n. 1272/2008 

Sostanze o miscele corrosive per i metalli (Categoria 1), H290 

Corrosione cutanea (Sottocategoria 1A), H314 

Lesioni oculari gravi (Categoria 1), H318 

Per quanto riguarda il testo completo delle indicazioni di pericolo menzionate in questo 

paragrafo, riferirsi al paragrafo 16. 
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2.2 Elementi dell'etichetta 

Etichettatura secondo il Regolamento (CE) n. 1272/2008 

Pittogramma 

 

 
Avvertenza Pericolo 
 
Indicazioni di pericolo 

H290 Può essere corrosivo per i metalli. 

H314 Provoca gravi ustioni cutanee e gravi lesioni oculari. 
 
Consigli di prudenza 

P234 Conservare soltanto nell'imballaggio originale. 

P280 Indossare guanti/ indumenti protettivi/ proteggere gli occhi/ 

proteggere il viso. 

P303 + P361 + P353 IN CASO DI CONTATTO CON LA PELLE (o con i capelli): togliersi 

di dosso immediatamente tutti gli indumenti contaminati. 

Sciacquare la pelle. 

P304 + P340 + P310 IN CASO DI INALAZIONE: trasportare l’infortunato all’aria 

aperta e mantenerlo a riposo in posizione che favorisca la 

respirazione. Contattare immediatamente un CENTRO 

ANTIVELENI/ un medico. 

P305 + P351 + P338 IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: sciacquare 

accuratamente per parecchi minuti. Togliere le eventuali lenti a 

contatto se è agevole farlo. Continuare a sciacquare. 

P363 Lavare gli indumenti contaminati prima di indossarli 

nuovamente. 
 
Descrizioni supplementari 

del rischio 

nessuno(a) 

 

Etichettatura ridotta (<= 125 ml) 

Pittogramma 

 

 
Avvertenza Pericolo 
 
Indicazioni di pericolo 

H314 Provoca gravi ustioni cutanee e gravi lesioni oculari. 
 
Consigli di prudenza 

P280 Indossare guanti/ indumenti protettivi/ proteggere gli occhi/ 

proteggere il viso. 

P303 + P361 + P353 IN CASO DI CONTATTO CON LA PELLE (o con i capelli): togliersi 

di dosso immediatamente tutti gli indumenti contaminati. 

Sciacquare la pelle. 

P304 + P340 + P310 IN CASO DI INALAZIONE: trasportare l’infortunato all’aria 

aperta e mantenerlo a riposo in posizione che favorisca la 

respirazione. Contattare immediatamente un CENTRO 

ANTIVELENI/ un medico. 

P305 + P351 + P338 IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: sciacquare 

accuratamente per parecchi minuti. Togliere le eventuali lenti a 

contatto se è agevole farlo. Continuare a sciacquare. 

P363 Lavare gli indumenti contaminati prima di indossarli 

nuovamente. 
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Descrizioni supplementari 

del rischio 

nessuno(a) 

2.3 Altri pericoli 

Questa sostanza/miscela non contiene componenti considerati sia persistenti, 

bioaccumulabili che tossici (PBT), oppure molto persistenti e molto bioaccumulabili (vPvB) a 

concentrazioni di 0.1% o superiori. 

 

informazioni ecologiche:  

La sostanza/miscela non contiene componenti considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

 

informazioni tossicologiche:  

La sostanza/miscela non contiene componenti considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

 

 

 
 
SEZIONE 3: composizione/informazioni sugli ingredienti 

3.2 Miscele 

Peso Molecolare : 40,00 g/mol 
 
Component Classificazione Concentrazion

e 

Sodio idrossido 

 N. CAS 

N. CE 

N. INDICE 

Numero di 

registrazione 

1310-73-2 

215-185-5 

011-002-00-6 

01-2119457892-27-

XXXX 

Met. Corr. 1; Skin Corr. 

1A; Eye Dam. 1; H290, 

H314, H318 

Limiti di concentrazione: 

 >= 5 %: Skin Corr. 1A, 

H314; 2 - < 5 %: Skin 

Corr. 1B, H314; 0,5 - < 2 

%: Skin Irrit. 2, H315; 0,5 

- < 2 %: Eye Irrit. 2, 

H319; >= 0,4 %: Met. 

Corr. 1, H290; 

 

>= 50 - < 70 

% 

Per quanto riguarda il testo completo delle indicazioni di pericolo menzionate in questo 

paragrafo, riferirsi al paragrafo 16. 

 
 
SEZIONE 4: misure di primo soccorso 

4.1 Descrizione delle misure di primo soccorso 

Informazione generale 

Il soccorritore deve munirsi di protezione individuale. Mostrare questa scheda di sicurezza 

al medico curante. 
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Se inalato 

Dopo inalazione: aria fresca. Chiamare un medico. 

In caso di contatto con la pelle 

In caso di contatto con la pelle: Togliere immediatamente tutti gli indumenti contaminati. 

Sciacquare la pelle/ fare una doccia. Chiamare immediatamente un medico. 

In caso di contatto con gli occhi 

Dopo contatto con gli occhi: risciacquare abbondantemente con acqua. Chiamare 

immediatamente un oculista. Rimuovere le lenti a contatto. 

Se ingerito 

Dopo ingestione: fare bere immediatamente acqua (almeno 2 bicchieri), evitare il vomito 

(rischio di lacerazione!). Chiamare immediatamente un medico. Non tentare di 

neutralizzare. 

4.2 Principali sintomi ed effetti, sia acuti che ritardati 

I più importanti sintomi ed effetti conosciuti sono descritti nella sezione 2.2 

sull'etichettatura e/o nella sezione 11. 

4.3 Indicazione dell'eventuale necessità di consultare immediatamente un medico e di 

trattamenti speciali 

Nessun dato disponibile 

 

 
 
SEZIONE 5: misure di lotta antincendio 

5.1 Mezzi di estinzione 

Mezzi di estinzione idonei 

Utilizzare sistemi estinguenti compatibili con la situazione locale e con l'ambiente 

circostante. 

Mezzi di estinzione non idonei 

Per questa sostanza/miscela non sono stabiliti limiti di agenti estingue nti. 

5.2 Pericoli speciali derivanti dalla sostanza o dalla miscela 

Ossidi di sodio 

Non combustibile. 

In caso di incendio può liberare vapori pericolosi. 

5.3 Raccomandazioni per gli addetti all'estinzione degli incendi 

Non sostare nella zona di pericolo senza autonomo respiratore.Allo scopo di evitare contatti 

con la pelle, tenere un'adeguata distanza di sicurezza ed usare adatti indumenti di 

protezione. 

5.4 Ulteriori informazioni 

Eliminare gas/vapori/nebie con getti d'acqua. Evitare che l'acqua degli estintori contamini le 

acque di superficie o le acque di falda. 

 

 
 
SEZIONE 6: misure in caso di rilascio accidentale 

6.1 Precauzioni personali, dispositivi di protezione e procedure in caso di emergenza 

Consigli per il personale non addetto alle emergenze Non respirare vapori, aerosoli. 

Evitare il contatto con la sostanza. Prevedere una ventilazione adeguata. Evacuare l'area 

di pericolo, osservare le procedure di emergenza, consul tare un esperto. 

Vedere Sezione 8 per i dispositivi di protezione individuale. 
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6.2 Precauzioni ambientali 

Non lasciar penetrare il prodotto negli scarichi. 

6.3 Metodi e materiali per il contenimento e per la bonifica 

Coprire i tombini. Raccogliere, delimitare e aspirare via le perdite. Osservare le eventuali 

limitazioni relative al materiale (vedere sezioni  7 e 10). Raccogliere con materiale liquido 

assorbente e neutralizzante (es. Chemizorb® OH⁻,  n. art. Merck 101596).  Smaltire. 

Pulire l'area interessata. 

6.4 Riferimento ad altre sezioni 

Per lo smaltimento riferirsi alla sezione 13. 

 
 
SEZIONE 7: manipolazione e immagazzinamento 

7.1 Precauzioni per la manipolazione sicura 

Per le precauzioni vedere la sezione 2.2. 

7.2 Condizioni per lo stoccaggio sicuro, comprese eventuali incompatibilità 

Condizioni di stoccaggio 

Non contenitori metallici.  

Ben chiuso. 

 

Classe di stoccaggio 

Classe tedesca di stoccaggio (TRGS 510): 8B: Materiali pericolosi incombustibili, corrosivi 

7.3 Usi finali particolari 

A parte gli usi descritti nella sezione 1.2 non sono contemplati altri usi specifici. 

 

 
 
SEZIONE 8: controlli dell'esposizione/della protezione individuale 

8.1 Parametri di controllo 

Componenti con limiti di esposizione 

8.2 Controlli dell'esposizione 

Protezione individuale 

 

Protezione degli occhi/ del volto 

Utilizzare dispositivi per la protezione oculare testati e approvati secondo i requisiti 

di adeguate norme tecniche come NIOSH (USA) o EN 166 (EU) Occhiali di 

protezione di sicurezza aderenti 

Protezione della pelle 

Manipolare con guanti. I guanti devono essere controllati prima di essere usati. 

Usare una tecnica adeguata per la rimozione dei guanti (senza toccare la superficie 

esterna del guanto) per evitare il contatto della pelle con questo prodotto Smaltire i 

guanti contaminati dopo l'uso in accordo con la normativa vigente e le buone 

pratiche di laboratorio. Lavare e asciugare le mani. 
 
I guanti di protezione selezionati devono soddisfare le esigenze della direttiva (UE) 

2016/425 e gli standard EN 374 che ne derivano. 
 
Pieno contatto 

Materiale: Gomma nitrilica 
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spessore minimo: 0,11 mm 

Tempo di permeazione: 480 min 

Materiale testato:Dermatril® (KCL 740 / Aldrich Z677272, Taglia M) 
 
Contatto da spruzzo 

Materiale: Gomma nitrilica 

spessore minimo: 0,11 mm 

Tempo di permeazione: 480 min 

Materiale testato:Dermatril® (KCL 740 / Aldrich Z677272, Taglia M) 
 
Fonte dei dati: KCL GmbH, D-36124 Eichenzell, tel. +49 (0)6659 87300, e-mail 

sales@kcl.de, metodo di prova: EN374 

Se usato in soluzione, o mischiato con altre sostanze, e in condizioni diverse da 

quelle menzionate nella norma EN 374, contattare il fornitore di guanti approvati 

dalla CE. Questa raccomandazione vale a titolo di consiglio e dev'essere valutata da 

un igienista industriale e da un responsabile della sicurezza al corrente della 

situazione specifica dell'uso previsto dai nostri clienti. Non si deve interpretare come 

un'approvazione di uno specifico scenario di esposizione. 
 
Protezione fisica 

indumenti protettivi 

Protezione respiratoria 

richiesta quando siano generati vapori/aerosol. 

Le nostre raccomandazioni sul filtraggio della protezione respiratoria si basano sulle 

seguenti norme: DIN EN 143, DIN 14387 e altre norme associate relative al sistema 

di protezione respiratoria utilizzato. 

Tipo di filtro suggerito: Filtro tipo ABEK 

L'imprenditore deve assicurare che la manutenzione, la pulizia e le verifiche delle 

attrezzature di protezione siano eseguite secondo le istruzioni del produttore. 

Queste misure devono essere documentate correttamente. 

Controllo dell'esposizione ambientale 

Non lasciar penetrare il prodotto negli scarichi. 

 

 

 
 
SEZIONE 9: proprietà fisiche e chimiche 

9.1 Informazioni sulle proprietà fisiche e chimiche fondamentali 

a) Stato fisico liquido 

b) Colore incolore 

c) Odore Nessun dato disponibile 

d) Punto di 

fusione/punto di 

congelamento 

-12 - 10 °C 

e) Punto di ebollizione 

iniziale e intervallo di 

ebollizione. 

105 - 140 °C 

f) Infiammabilità 

(solidi, gas) 

Nessun dato disponibile 

g) Infiammabilità Nessun dato disponibile 
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superiore/inferiore o 

limiti di esplosività 

h) Punto di 

infiammabilità 

Non applicabile 

i) Temperatura di 

autoaccensione 

Non applicabile 

j) Temperatura di 

decomposizione 

Nessun dato disponibile 

k) pH 14,0 

l) Viscosità Viscosità, cinematica: Nessun dato disponibile 

Viscosità, dinamica: Nessun dato disponibile 

m) Idrosolubilità completamente miscibile, solubile 

n) Coefficiente di 

ripartizione: n-

ottanolo/acqua 

Nessun dato disponibile 

o) Tensione di vapore < 24 hPa a 20 °C 

p) Densità 1,515 g/mL a 25 °C 

 Densità relativa Nessun dato disponibile 

q) Densità di vapore 

relativa 

Nessun dato disponibile 

r) Caratteristiche delle 

particelle 

Nessun dato disponibile 

 

s) Proprietà esplosive Non classificato come esplosivo. 

t) Proprietà ossidanti nessuno 

9.2 Altre informazioni sulla sicurezza 

 Densità di vapore 

relativa 

1,38 - (Aria = 1.0) 

 
 
SEZIONE 10: stabilità e reattività 

10.1 Reattività 

Nessun dato disponibile 

10.2 Stabilità chimica 

Il prodotto è chimicamente stabile in condizioni ambientali standard (te mperatura 

ambiente). 

10.3 Possibilità di reazioni pericolose 

Nessun dato disponibile 

10.4 Condizioni da evitare 

nessuna informazione disponibile 
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10.5 Materiali incompatibili 

Acqua, acidi, Materie organiche, Solventi clorurati, Alluminio, Fosforo, stagno/ ossidi di 

stagno, ZincoMetalli 

10.6 Prodotti di decomposizione pericolosi 

In caso di incendio: vedere la sezione 5 

 

 
 
SEZIONE 11: informazioni tossicologiche 

11.1 Informazioni sugli effetti tossicologici 

Miscela 

Tossicità acuta 

Sintomi: Se ingerito, provoca gravi bruciature alla bocca e alla gola, così come perforazione 

dell'esofago e dello stomaco. 

Sintomi: irritazione delle mucose, Tosse, Mancanza di respiro, Possibili danni:, danno 

all'apparato respiratorio 

Dermico: Nessun dato disponibile 

Corrosione/irritazione cutanea 

Osservazioni: Miscela provoca gravi ustioni. 

Lesioni oculari gravi/irritazioni oculari gravi 

Osservazioni: Nessun dato disponibile 

Sensibilizzazione respiratoria o cutanea 

Nessun dato disponibile 

Mutagenicità delle cellule germinali 

Nessun dato disponibile 

Cancerogenicità 

Nessun dato disponibile 

Tossicità riproduttiva 

Nessun dato disponibile 

Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione singola 

Nessun dato disponibile 

Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione ripetuta 

Nessun dato disponibile 

Pericolo in caso di aspirazione 

Nessun dato disponibile 

11.2 ulteriori informazioni 

Proprietà di interferenza con il sistema endocrino 

Prodotto: 

Valutazione : La sostanza/miscela non contiene componenti 

considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH 

o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 

2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 
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sensazione di bruciore, Tosse, asma, laringite, Mancanza di respiro, spasmo, infiammazione 

ed edema della laringe, spasmo, infiammazione ed edema dei bronchi, polmonite, edema 

polmonare, Il prodotto danneggia gravemente le mucose e le vie respiratorie superiori 

nonchè gli occhi e la cute., Al meglio della nostra conoscenza, le proprietà chimiche, fisiche 

e tossicologiche non sono state oggetto di studi approfonditi. 

Altre proprietà pericolose che non possono essere escluse. 

 

Manipolare rispettando le buone pratiche di igiene industriale e di sicurezza adeguate. 

 
 

Componenti   

Sodio idrossido 

Tossicità acuta 

Sintomi: Se ingerito, provoca gravi bruciature alla bocca e alla gola, così come 

perforazione dell'esofago e dello stomaco. 

Sintomi: bruciore delle membrane delle mucose, Tosse, Mancanza di respiro, 

Possibili danni:, danno all'apparato respiratorio 

Dermico: Nessun dato disponibile 

Corrosione/irritazione cutanea 

Pelle - Su coniglio 

Risultato: Provoca ustioni. 

Osservazioni: (Regolamento (CE) N. 1272/2008, Annesso VI) 

Lesioni oculari gravi/irritazioni oculari gravi 

Occhi - Su coniglio 

Risultato: Provoca gravi lesioni oculari. 

(Linee Guida 405 per il Test dell'OECD) 

Osservazioni: (Regolamento (CE) N. 1272/2008, Annesso VI) 

Osservazioni: Provoca gravi lesioni oculari. 

Sensibilizzazione respiratoria o cutanea 

Patch-test: - Studio in vitro 

Risultato: negativo 

Osservazioni: (ECHA) 

Mutagenicità delle cellule germinali 

Nessun dato disponibile 

Cancerogenicità 

Nessun dato disponibile 

Tossicità riproduttiva 

Nessun dato disponibile 

Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione singola 

Tossicità acuta per via orale - Se ingerito, provoca gravi bruciature alla bocca e alla 

gola, così come perforazione dell'esofago e dello stomaco. 

Tossicità acuta per inalazione - bruciore delle membrane delle mucose, Tosse, 

Mancanza di respiro, Possibili danni:, danno all'apparato respiratorio 

Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione ripetuta 

Nessun dato disponibile 

Pericolo in caso di aspirazione 

Nessun dato disponibile 
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SEZIONE 12: informazioni ecologiche 

12.1 Tossicità 

Miscela 

Nessun dato disponibile 

12.2 Persistenza e degradabilità 

Nessun dato disponibile 

12.3 Potenziale di bioaccumulo 

Nessun dato disponibile 

12.4 Mobilità nel suolo 

Nessun dato disponibile 

12.5 Risultati della valutazione PBT e vPvB 

Questa sostanza/miscela non contiene componenti considerati sia persistenti, 

bioaccumulabili che tossici (PBT), oppure molto persistenti e molto bioaccumulabili (vPvB) a 

concentrazioni di 0.1% o superiori. 

12.6 Proprietà di interferenza con il sistema endocrino 

Prodotto:

Valutazione : La sostanza/miscela non contiene componenti 

considerati aventi proprietà di interferenza endocrina 

ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del 

regolamento delegato (UE) 2017/2100 della 

Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della 

Commissione a livelli dello 0,1% o superiori. 

 

12.7 Altri effetti avversi 

Nessun dato disponibile 

Componenti 

Sodio idrossido 

Tossicità per i pesci CL50 - Gambusia affinis (Buzzacchiotto) - 125 mg/l  - 96 h 

Osservazioni: (Database ECOTOX) 

 
 

Tossicità per la 

daphnia e per altri 

invertebrati acquatici 

CE50 - Ceriodaphnia (pulce d'acqua) - 40,4 mg/l  - 48 h 

Osservazioni: (ECHA) 

 

 
 

Tossicità per i batteri CE50 - Photobacterium phosphoreum - 22 mg/l  - 15 min 

Osservazioni: (Scheda di sicurezza esterna) 
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SEZIONE 13: considerazioni sullo smaltimento 

13.1 Metodi di trattamento dei rifiuti 

Prodotto 

Vedere anche consigli generali "Scarti di laboratorio" nel catalogo Merck.Non esistono 

regolamenti CE uniformi per l'eliminazione di prodotti chimici o residui. In generale, i 

residui chimici sono da considerare rifiuti speciali. L'eliminazione di questi ultimi è 

regolata nei singoli Paesi CE da leggi e regolamenti specifici. In Italia lo smaltimento deve 

avvenire secondo la legislazione vigente (Decreto Legislativo 152/2006 e successive 

modificazioni) ed in conformità con le leggi locali. Si consiglia pertanto di prendere 

contatto con le Autorità preposte o con Aziende specializzate e autorizzate che possano 

dare indicazioni su come predisporre lo smaltimento di rifiuti speciali.  

 

 
 
SEZIONE 14: informazioni sul trasporto 

14.1 Numero ONU 

ADR/RID: 1824 IMDG: 1824 IATA: 1824 

14.2 Designazione ufficiale ONU di trasporto 

ADR/RID:  IDROSSIDO DI SODIO IN SOLUZIONE 

IMDG:  SODIUM HYDROXIDE SOLUTION 

IATA:  Sodium hydroxide solution 

14.3 Classi di pericolo connesso al trasporto 

ADR/RID: 8 IMDG: 8 IATA: 8 

14.4 Gruppo d'imballaggio 

ADR/RID: II IMDG: II IATA: II 

14.5 Pericoli per l'ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Inquinante marino: no IATA: no 

14.6 Precauzioni speciali per gli utilizzatori 

Codice di restrizione in 

galleria 

: (E) 

Ulteriori informazioni : Nessun dato disponibile 

 

 
 
SEZIONE 15: informazioni sulla regolamentazione 

15.1 Disposizioni legislative e regolamentari su salute, sicurezza e ambiente specifiche 

per la sostanza o la miscela  

Questa scheda di sicurezza rispetta le prescrizioni del Regolamento (CE) Num. 1907/2006. 
 
 

Altre legislazioni 

Prendere nota della direttiva 94/33/CE sulla protezione dei giovani al posto di lavoro. 
 

15.2 Valutazione della sicurezza chimica 

Per questo prodotto non è stata effettuata una valutazione della sicurezza chimica. 

 
 
SEZIONE 16: altre informazioni 

Testo completo delle indicazioni di pericolo (H) citate alle sezioni 2 - 3. 
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H290 Può essere corrosivo per i metalli. 

H314 Provoca gravi ustioni cutanee e gravi lesioni oculari. 

H315  

H318 Provoca irritazione cutanea. 

H319 Provoca gravi lesioni oculari. 

Testo completo di altre abbreviazioni 

ADN - Accordo europeo relativo al trasporto internazionale di merci pericolose per via 

navigabile; ADR - Accordo relativo al trasporto internazionale di merci pericolose su 

strada; AIIC - Inventario australiano dei prodotti chimici industriali; ASTM - Società 

americana per le prove dei materiali; bw - Peso corporeo; CMR - Cancerogeno, 

mutageno o tossico per la riproduzione; DIN - Standard dell'istituto tedesco per la 

standardizzazione; DSL - Elenco domestico delle sostanze (Canada); ECx - 

Concentrazione associata a x% di risposta; ELx - Tasso di carico associato a x% di 

risposta; EmS - Programma di emergenza; ENCS - Sostanze chimiche esistenti e nuove 

(Giappone); ErCx - Concentrazione associata a x% di risposta di grado di crescita; GHS - 

Sistema globale armonizzato; GLP - Buona pratica di laboratorio; IARC - Agenzia 

internazionale per la ricerca sul cancro; IATA - Associazione internazionale del trasporto 

aereo; IBC - Codice internazionale per la costruzione e le dotazioni delle navi adibite al 

trasporto alla rinfusa di sostanze chimiche pericolose; IC50 - Metà della concentrazione 

massima inibitoria; ICAO - Organizzazione internazionale per l’aviazione civile; IECSC - 

Inventario delle sostanze chimiche esistenti Cina; IMDG - Marittimo internazionale per il 

trasporto delle merci pericolose; IMO - Organizzazione marittima internazionale; ISHL - 

Legge sulla sicurezza industriale e sulla salute (Giappone); ISO - Organizzazione 

internazionale per la standardizzazione; KECI - Inventario Coreano delle sostanze 

chimiche esistenti; LC50 - Concentrazione letale al 50% per una popolazione di prova; 

LD50 - Dose letale al 50% per una popolazione di prova (dose letale mediana); MARPOL 

- Convenzione internazionale per la prevenzione dell'inquinamento causato da navi; 

n.o.s. - non diversamente specificato; NO(A)EC - Concentrazione senza effetti (avversi) 

osservati; NO(A)EL - Livello senza effetti (avversi) osservati; NOELR - Quota di carico 

senza effetti osservati; NZIoC - Inventario delle sostanze chimiche della Nuova Zelanda; 

OECD - Organizzazione per la cooperazione e lo sviluppo economico; OPPTS - Ufficio per 

la sicurezza chimica e di prevenzione dell’inquinamento; PBT - Sostanza persistente, 

bioaccumulabile e tossica; PICCS - Inventario delle sostanze chimiche delle Filippine; 

(Q)SAR - Relazioni (quantitative) struttura-attività; REACH - Regolamento (CE) N. 

1907/2006 del Parlamento europeo e del Consiglio concernente la registrazione, la 

valutazione, l'autorizzazione e la restrizione delle sostanze chimiche; RID - Regolamenti 

concernenti il trasporto internazionale ferroviario di merci pericolose; SADT - 

Temperatura di decomposizione autoaccelerata; SDS - Scheda di sicurezza; TCSI - 

Inventario delle sostanze chimiche del Taiwan; TECI - Inventario delle sostanze chimiche 

esistenti in Thailandia; TSCA - Legge sul controllo delle sostanze tossiche (Stati Uniti); 

UN - Nazioni Unite; UNRTDG - Raccomandazioni delle Nazioni Unite sul trasporto di 

merci pericolose; vPvB - Molto persistente e molto bioaccumulabile 

Classificazione della miscela Procedura di classificazione: 

Met. Corr.1 H290 Metodo di calcolo 

Skin Corr.1A H314 Metodo di calcolo 

Eye Dam.1 H318 Metodo di calcolo 
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Ulteriori informazioni 

Le informazioni di cui sopra sono ritenute corrette, tuttavia non possono essere 

esaurienti e dovranno pertanto essere considerate puramente indicative. La Sigma-

Aldrich Corporation e le suo filiali non potranno essere ritenute responsabili per qualsiasi 

danno derivante dall'impiego o dal contatto con il prodotto di cui sopra. Per ulteriori 

termini e condizioni di vendita fare riferimento al sito www.sigma-aldrich.com e/o al 

retro della fattura o della bolla di accompagnamento. 

Diritti d'autore 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Si autorizza la stampa di un numero 

illimitato di copie per esclusivo uso interno. 

Il marchio riportato nell'intestazione e/o a piè di pagina del presente documento potrebbe 

momentaneamente differire visivamente da quello del prodotto acquistato, per via della 

transizione dei nostri marchi. Tuttavia, tutte le informazioni relative al prodotto contenute in 

questo documento rimangono inalterate e si riferiscono al prodotto ordinato. Per ulteriori 

informazioni, si prega di contattare mlsbranding@sial.com. 
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SAFETY DATA SHEET
Generic SDS - No country specific data

Version 5.8. Revision Date 2021.03.10

Issued on 2024.01.23

1. PRODUCT AND COMPANY IDENTIFICATION

1.1 Product identifiers
Product Name: N-butyl-2,2,6,6-tetramethylpiperidin-4-amine
Product Catalogue
Number:

EN300-55660

EC number: 252-899-6
REACH No.: A registration number for this substance / mixture is not available. The

substance is exempted from registration as the annual tonnage does not
require a registration or registration is envisaged for a later registration
deadline.

CAS-No.: 36177-92-1

Alias product code(s): N/A

1.2  Recommended use of the substance and restrictions on use
Recommended use: Laboratory chemicals, research and development use only.

1.3 Supplier’s details
Company: ENAMINE Ltd.78 Winston Churchill Street02094 KyivUkraine
Telephone: +38 044  495 88 17
Fax: +380 44 5373253
E-mail address:  SDS@enamine.net

2. HAZARDS IDENTIFICATION

2.1 Classification of the substance / mixture

Classification according to Regulation (EC) No 1272/2008
Acute toxicity, oral(Category 4), H302
Acute toxicity, dermal(Category 4), H312
Specific target organ toxicity, single exposure; Respiratory tract irritation(Category 3), H335
Hazardous to the aquatic environment, chronic hazard(Category 3), H412
Skin corrosion/irritation(Category 1B), H314
For the full text of the H-Statements mentioned in this Section, see Section 2.2.

mailto:SDS@enamine.net?subject=SDS
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2.2 Label elements

Labelling according to Regulation (EC) No 1272/2008

Pictogram:
	 	 	 	 	 	 	 	 	 	

Signal word: Danger

Hazard statement(s):
H302 Harmful if swallowed
H312 Harmful in contact with skin
H335 May cause respiratory irritation
H412 Harmful to aquatic life with long lasting effects
H314 Causes severe skin burns and eye damage

Precautionary statements:
P260 Do not breathe dust/fume/gas/mist/vapours/spray.
P264 Wash hands thoroughly after handling. Wash skin thouroughly after handling.
P270 Do not eat, drink or smoke when using this product.
P271 Use only outdoors or in a well-ventilated area.
P273 Avoid release to the environment.
P280 Wear protective gloves/protective clothing/eye protection/face protection.
P301+P330+
P331

IF SWALLOWED: Rinse mouth. Do NOT induce vomiting.

P302+P352 IF ON SKIN: wash with plenty of soap and water.
P303+P361+
P353

IF ON SKIN (or hair): Remove/Take off Immediately all contaminated clothing.
Rinse SKIN with water/shower.

P304+P340 IF INHALED: Remove victim to fresh air and Keep at rest in a position comfortable
for breathing.

P305+P351+
P338

IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove contact lenses,
if present and easy to do. Continue rinsing.

P310 Immediately call a POISON CENTER or doctor/physician.
P363 Wash contaminated clothing before reuse.
P403+P233 Store in a well-ventilated place. Keep container tightly closed.
P405 Store locked up.
P501 Dispose of contents/container in accordance with local/regional/national/international

regulations.

Special note: Excessive pressure may build up in a container. Open container with caution to
prevent container damage and accidental release.

2.3 Other hazards
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N/A

3. COMPOSITION/INFORMATION ON INGREDIENTS

3.1 Substances
Synonyms: N-BUTYL TRIACETONEDIAMINE
Formula: C13H28N2
Molecular Weight: 212.3748

CAS-No.: 36177-92-1
EC number 252-899-6

Hazardous ingredients according to Regulation (EC) No 1272/2008
Component: N-butyl-2,2,6,6-tetramethylpiperidin-4-amine

Classification:
Acute toxicity, oral (Category 4), H302
Acute toxicity, dermal (Category 4), H312
Specific target organ toxicity, single exposure; Respiratory tract irritation
(Category 3), H335
Hazardous to the aquatic environment, chronic hazard (Category 3), H412
Skin corrosion/irritation (Category 1B), H314

Concentration, %: N/A
For the full text of the H-Statements mentioned in this Section, see Section 2.2.

4. FIRST AID MEASURES

4.1 Description of first aid measures
General advice: Consult a physician. Show this safety data sheet to the doctor in attendance.
Inhalation: If inhaled, remove to fresh air. If not breathing give artificial respiration. If

breathing is difficult, give oxygen. Seek medical attention immediately.
Skin contact: In case of skin contact, flush with copious amounts of water for at least 15

minutes. Remove contaminated clothing and shoes. Call a physician.
Eye contact: In case of contact with eyes, flush with copious amounts of water for at least 15

minutes. Assure adequate flushing by separating the eyelids with fingers. Call a
physician.

Ingestion: If swallowed, wash out mouth with water provided person is conscious. Call a
physician.

4.2 Most important symptoms and effects, both acute and delayed
The most important known symptoms and effects are described in the labeling (see section 2.2)
and/or in section 11.
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4.3 Indication of any immediate medical attention and special treatment needed
No data available

5. FIREFIGHTING MEASURES

5.1 Suitable extinguishing media
Sand, carbon dioxide, dry chemical powder, or appropriate foam.

5.2 Specific hazards arising from the substance or mixture
May emit toxic fumes under fire conditions including Carbon monoxide, Carbon dioxide, Nitrogen
oxides. Danger of containers bursting upon heating.

5.3 Special protective equipment and precautions for firefighters
Fire-extinguishing work is done from the windward and the suitable fire-extinguishing method
according to the surrounding situation is used. Uninvolved persons should evacuate to a safe place. In
case of fire in the surroundings: remove movable containers if safe to do so.
Wear self-contained breathing apparatus and protective clothing to prevent contact with skin and
eyes.

6. ACCIDENTAL RELEASE MEASURES

6.1 Personal precautions, protective equipment and emergency procedures  
Use personal protective equipment. Avoid breathing vapours, mist or gas. Ensure adequate
ventilation. For personal protection see section 8.

6.2 Environmental precautions
Prevent further leakage or spillage if safe to do so. Do not let product enter drains. Discharge into the
environment must be avoided.

6.3 Methods and materials for containment and cleaning up
Wipe dry, place a rag in a bag and hold for waste disposal. Avoid fumes inhaling. Ventilate area and
wash spill site after material pickup is complete.

7. HANDLING AND STORAGE

7.1 Precautions for safe handling
Handling is performed in a well ventilated place. Wear suitable protective equipment. Do not breathe
vapor. Avoid contact with eyes, skin, and clothing. Avoid prolonged or repeated exposure. Wash
hands and face thoroughly after handling.

7.2 Conditions for safe storage, including any incompatibilities
Keep container tightly closed and upright. Avoid overheating. Store in a dry and well-ventilated
place at RT.

7.3 Specific end use(s)
Apart from the uses mentioned in section 1.2 no other specific uses are stipulated.

8. EXPOSURE CONTROLS / PERSONAL PROTECTION

8.1 Control parameters
Components with workplace control parameters
N/A

8.2 Appropriate engineering controls
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Install a closed system or local exhaust so that workers should not be exposed directly.
Install safety shower and eye bath.
Wash hands thoroughly after handling.

8.3 Personal protective equipment
Respiratory Protection: Government approved respirator.
Skin Protection: Compatible chemical-resistant gloves. Gloves must be inspected prior to

use. Use proper glove removal technique (without touching glove’s outer
surface) to avoid skin contact with this product. Wash and dry hands.

Eye/Face Protection: Government approved eye/face protection equipment.
Body protection: Protective clothing. Protective boots, if the situation requires.

9. PHYSICAL AND CHEMICAL PROPERTIES
Property Value At Temperature or Pressure
Appearance (20°C)

Physical state: liquid
Odour: N/A
Colour: N/A

pH: N/A
Melting point/freezing
point (°C):

N/A

Initial boiling point and
boiling point range
(°C):

90-92 at pressure 4 mm Hg

Flash Point (°C): N/A
Vapour pressure: N/A
Vapour density: N/A
Relative density (g/ml):
Partition coefficient: n-
octanol/water:

2.757

Auto-ignition
temperature (°C):

N/A

Viscosity: N/A
Flammability: N/A
Explosive properties: N/A
Oxidizing properties: N/A
Water solubility: N/A
Evaporation rate: N/A
Refractive index: N/A

10. STABILITY AND REACTIVITY

10.1 Chemical stability
Stable under specified storage temperature.

10.2  Possibility of hazardous reactions
No data available

10.3 Conditions to avoid
No data available

10.4 Incompatible materials
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Strong oxidizing agents.
10.5 Hazardous decomposition products

Carbon monoxide, Carbon dioxide, Nitrogen oxides

11. TOXICOLOGICAL INFORMATION

N/A
Toxicological properties were not fully evaluated.

12. ECOLOGICAL INFORMATION

N/A

13. DISPOSAL CONSIDERATIONS

Substance disposal: Contact a licensed professional waste disposal service to dispose
of this material. Dissolve or mix the material with a combustible
solvent and burn in a chemical incinerator equipped with an
afterburner and scrubber. Observe all federal, state, and local
environmental regulations

Contaminated packaging
disposal:

Dispose of as unused product

14. TRANSPORT INFORMATION

14.1 UN number
ADR/RID: 2735 IMDG: 2735 IATA: 2735

14.2 UN proper shipping name
ADR/RID: POLYAMINES, LIQUID, CORROSIVE, N.O.S. (N-butyl-2,2,6,6-tetramethylpiperidin-
4-amine)
IMDG: POLYAMINES, LIQUID, CORROSIVE, N.O.S. (N-butyl-2,2,6,6-tetramethylpiperidin-4-
amine)
IATA: Polyamines, liquid, corrosive, n.o.s. (n-butyl-2,2,6,6-tetramethylpiperidin-4-amine)

14.3 Transport hazard class(es)
ADR/RID: 8 IMDG: 8 IATA: 8

14.4 Packaging group
ADR/RID: II IMDG: II IATA: II

14.5 Environmental hazards
ADR/RID: no IMDG: no IATA: no

14.6 Special precautions for user
No data available

15. REGULATORY INFORMATION

This safety datasheet complies with the requirements of Regulations (EU) No. 1907/2006 and No.
1272/2008 and No. 2020/878.
15.1 Safety, health and environmental regulations specific for the substance or mixture

No data available
15.2 Chemical Safety Assessment

For this product no chemical safety assessment was carried out at Enamine Ltd.
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16. OTHER INFORMATION

Further information
For R&D use only. Not for drug, household or other uses.
This is an experimental product whose properties are not fully evaluated yet. The information
contained herein is based on the present state of our knowledge and therefore does not guarantee
certain properties. Recipients of the product must take responsibility for observing existing laws and
regulations.

End of Safety Data Sheet
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SCHEDA DI DATI DI SICUREZZA 
secondo il Regolamento (CE) Num. 1907/2006 

Versione 6.4 
Data di revisione 27.06.2023 

Data di stampa 12.08.2023 
 
SEZIONE 1: identificazione della sostanza/miscela e della società/impresa 

1.1 Identificatori del prodotto 

Nome del prodotto : 2,2,6,6-Tetrametil-4-piperidinolo 
 

Codice del prodotto : 115746 

Marca : Aldrich 

Num. REACH : Per questa sostanza non è disponibile un numero di 

registrazione in quanto la sostanza o i suoi usi sono esentati da 

registrazione, il tonnellaggio annuale non richiede registrazione 

oppure la registrazione è prevista ad una scadenza successiva. 

N. CAS : 2403-88-5 

 

1.2 Usi identificati pertinenti della sostanza o della miscela e usi sconsigliati 

Usi identificati : Chimici di laboratorio, Produzione di sostanze chimiche 

1.3 Informazioni sul fornitore della scheda di dati di sicurezza 

Società : Merck Life Science S.r.l. 

Via Monte Rosa 93 

I-20149 MILANO 
 
Telefono : +39 02 3341 7340 

Fax : +39 02 3801 0737 

Indirizzo e-mail : serviziotecnico@merckgroup.com 

1.4 Numero telefonico di emergenza 

Telefono per le 

emergenze 

: 800-789-767 (CHEMTREC Italia)                                                                                                                             

+39-02-4555-7031 (CHEMTREC chiamate 

internazionali)                                                                                                                             

+39 02-6610-1029 (Centro Antiveleni 

Niguarda Ca' Granda - Milano) 

 

 

 
 
SEZIONE 2: identificazione dei pericoli 

2.1 Classificazione della sostanza o della miscela 

Classificazione secondo il Regolamento (CE) n. 1272/2008 

Corrosione cutanea (Sottocategoria 1B), H314 

Sensibilizzazione cutanea (Categoria 1), H317 

Per quanto riguarda il testo completo delle indicazioni di pericolo menzionate in questo 

paragrafo, riferirsi al paragrafo 16. 
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2.2 Elementi dell'etichetta 

Etichettatura secondo il Regolamento (CE) n. 1272/2008 

Pittogramma 

 

 
Avvertenza Pericolo 
 
Indicazioni di pericolo 

H314 Provoca gravi ustioni cutanee e gravi lesioni oculari. 

H317 Può provocare una reazione allergica cutanea. 
 
Consigli di prudenza 

P260 Non respirare la polvere o la nebbia. 

P272 Gli indumenti da lavoro contaminati non devono essere portati 

fuori dal luogo di lavoro. 

P280 Indossare guanti/ indumenti protettivi/ proteggere gli occhi/ 

proteggere il viso. 

P303 + P361 + P353 IN CASO DI CONTATTO CON LA PELLE (o con i capelli): togliersi 

di dosso immediatamente tutti gli indumenti contaminati. 

Sciacquare la pelle. 

P304 + P340 + P310 IN CASO DI INALAZIONE: trasportare l’infortunato all’aria 

aperta e mantenerlo a riposo in posizione che favorisca la 

respirazione. Contattare immediatamente un CENTRO 

ANTIVELENI/ un medico. 

P305 + P351 + P338 IN CASO DI CONTATTO CON GLI OCCHI: sciacquare 

accuratamente per parecchi minuti. Togliere le eventuali lenti a 

contatto se è agevole farlo. Continuare a sciacquare. 
 
Descrizioni supplementari 

del rischio 

nessuno(a) 

 

2.3 Altri pericoli 

Questa sostanza/miscela non contiene componenti considerati sia persistenti, 

bioaccumulabili che tossici (PBT), oppure molto persistenti e molto bioaccumulabili (vPvB) a 

concentrazioni di 0.1% o superiori. 

 

informazioni ecologiche:  

La sostanza/miscela non contiene componenti considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

 

informazioni tossicologiche:  

La sostanza/miscela non contiene componenti considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

 

 

 
 
SEZIONE 3: composizione/informazioni sugli ingredienti 

3.1 Sostanze 
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Sinonimi : 4-Hydroxy-2,2,6,6-tetramethylpiperidine 

 

Formula : C9H19NO 

Peso Molecolare : 157,25 g/mol 

N. CAS : 2403-88-5 

N. CE : 219-291-2 
 
Component Classificazione Concentrazion

e 

2,2,6,6-tetrametil-4-piperidinolo 

 N. CAS 

N. CE 

 

2403-88-5 

219-291-2 

 

 

Skin Corr. 1B; Skin Sens. 

1; H314, H317 

 

<= 100 % 

Per quanto riguarda il testo completo delle indicazioni di pericolo menzionate in questo 

paragrafo, riferirsi al paragrafo 16. 

 
 
SEZIONE 4: misure di primo soccorso 

4.1 Descrizione delle misure di primo soccorso 

Informazione generale 

Il soccorritore deve munirsi di protezione individuale. Mostrare questa scheda di sicurezza 

al medico curante. 

Se inalato 

Dopo inalazione: aria fresca. Chiamare un medico. 

In caso di contatto con la pelle 

In caso di contatto con la pelle: Togliere immediatamente tutti gli indumenti contaminati. 

Sciacquare la pelle/ fare una doccia. Chiamare immediatamente un medico. 

In caso di contatto con gli occhi 

Dopo contatto con gli occhi: risciacquare abbondantemente con acqua. Chiamare 

immediatamente un oculista. Rimuovere le lenti a contatto. 

Se ingerito 

Dopo ingestione: fare bere immediatamente acqua (almeno 2 bicchieri), evitare il vomito 

(rischio di lacerazione!). Chiamare immediatamente un medico. Non tentare di 

neutralizzare. 

4.2 Principali sintomi ed effetti, sia acuti che ritardati 

I più importanti sintomi ed effetti conosciuti sono descritti nella sezione 2.2 

sull'etichettatura e/o nella sezione 11. 

4.3 Indicazione dell'eventuale necessità di consultare immediatamente un medico e di 

trattamenti speciali 

Nessun dato disponibile 

 

 
 
SEZIONE 5: misure di lotta antincendio 

5.1 Mezzi di estinzione 

Mezzi di estinzione idonei 

Acqua Schiuma Anidride carbonica (CO2) Polvere asciutta 
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Mezzi di estinzione non idonei 

Per questa sostanza/miscela non sono stabiliti limiti di agenti estingue nti. 

5.2 Pericoli speciali derivanti dalla sostanza o dalla miscela 

Ossidi di carbonio 

Ossidi di azoto (NOx) 

Combustibile. 

In caso di incendio possibile formazione di gas e vapori pericolosi. 

5.3 Raccomandazioni per gli addetti all'estinzione degli incendi 

Non sostare nella zona di pericolo senza autonomo respiratore.Allo scopo di evitare contatti 

con la pelle, tenere un'adeguata distanza di sicurezza ed usare adatti indumenti di 

protezione. 

5.4 Ulteriori informazioni 

Eliminare gas/vapori/nebie con getti d'acqua. Evitare che l'acqua degli estintori contamini le 

acque di superficie o le acque di falda. 

 

 
 
SEZIONE 6: misure in caso di rilascio accidentale 

6.1 Precauzioni personali, dispositivi di protezione e procedure in caso di emergenza 

Consigli per il personale non addetto alle emergenze Evitare inalazione della polvere. 

Evitare il contatto con la sostanza. Prevedere una ventilazione adeguata. Evacuare l'area 

di pericolo, osservare le procedure di emergenza, consul tare un esperto. 

Vedere Sezione 8 per i dispositivi di protezione individuale. 

6.2 Precauzioni ambientali 

Non lasciar penetrare il prodotto negli scarichi. 

6.3 Metodi e materiali per il contenimento e per la bonifica 

Coprire i tombini. Raccogliere, delimitare e aspirare via le perdite. Osservare le eventuali 

limitazioni relative al materiale (vedere sezioni  7 e 10). Asciugare. Smaltire secondo 

disposizioni. Pulire l'area interessata. Evitare la formazione di polveri. 

6.4 Riferimento ad altre sezioni 

Per lo smaltimento riferirsi alla sezione 13. 

 
 
SEZIONE 7: manipolazione e immagazzinamento 

7.1 Precauzioni per la manipolazione sicura 

Per le precauzioni vedere la sezione 2.2. 

7.2 Condizioni per lo stoccaggio sicuro, comprese eventuali incompatibilità 

Condizioni di stoccaggio 

Ben chiuso. Secco. 

Classe di stoccaggio 

Classe tedesca di stoccaggio (TRGS 510): 8A: Materiali pericolosi combustibili, corrosivi 

7.3 Usi finali particolari 

A parte gli usi descritti nella sezione 1.2 non sono contemplati altri usi specifici. 
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SEZIONE 8: controlli dell'esposizione/della protezione individuale 

8.1 Parametri di controllo 

Componenti con limiti di esposizione 

Non contiene sostanze con valore limite di esposizione professionale. 

8.2 Controlli dell'esposizione 

Protezione individuale 

 

Protezione degli occhi/ del volto 

Utilizzare dispositivi per la protezione oculare testati e approvati secondo i requisiti 

di adeguate norme tecniche come NIOSH (USA) o EN 166 (EU) Occhiali di 

protezione di sicurezza aderenti 

Protezione della pelle 

Questa raccomandazione si applica solo al prodotto identificato nella  scheda di 

sicurezza, fornito da noi ed allo scopo da noi stabilito. Quando si scioglie o si miscela 

con altre sostanze e in condizioni   diverse da quelle stabilite dalla  EN 374, vogliate 

contattare il fornitore dei guanti approvati dalla EC (es. KCL GmbH, D-36124 

Eichenzell, Internet:www.kcl.de). 

Pieno contatto 

Materiale: Gomma nitrilica 

spessore minimo: 0,11 mm 

Tempo di permeazione: 480 min 

Materiale testato:KCL 741 Dermatril® L 
 
Questa raccomandazione si applica solo al prodotto identificato nella  scheda di 

sicurezza, fornito da noi ed allo scopo da noi stabilito. Quando si scioglie o si miscela 

con altre sostanze e in condizioni   diverse da quelle stabilite dalla  EN 374, vogliate 

contattare il fornitore dei guanti approvati dalla EC (es. KCL GmbH, D-36124 

Eichenzell, Internet:www.kcl.de). 

Contatto da spruzzo 

Materiale: Gomma nitrilica 

spessore minimo: 0,11 mm 

Tempo di permeazione: 480 min 

Materiale testato:KCL 741 Dermatril® L 
 
Protezione fisica 

indumenti protettivi 

Protezione respiratoria 

richiesta quando siano generate polveri. 

Le nostre raccomandazioni sul filtraggio della protezione respiratoria si basano sulle 

seguenti norme: DIN EN 143, DIN 14387 e altre norme associate relative al sistema 

di protezione respiratoria utilizzato. 

Tipo di filtro suggerito: Filtro tipo P2 

L'imprenditore deve assicurare che la manutenzione, la pulizia e le verifiche delle 

attrezzature di protezione siano eseguite secondo le istruzioni del produttore. 

Queste misure devono essere documentate correttamente. 

Controllo dell'esposizione ambientale 

Non lasciar penetrare il prodotto negli scarichi. 
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SEZIONE 9: proprietà fisiche e chimiche 

9.1 Informazioni sulle proprietà fisiche e chimiche fondamentali 

a) Stato fisico cristalli fini con pezzetti 

b) Colore beige 

c) Odore Nessun dato disponibile 

d) Punto di 

fusione/punto di 

congelamento 

Punto/intervallo di fusione: 129 - 131 °C - lit. 

e) Punto di ebollizione 

iniziale e intervallo di 

ebollizione. 

212 - 215 °C - lit. 

f) Infiammabilità 

(solidi, gas) 

Nessun dato disponibile 

g) Infiammabilità 

superiore/inferiore o 

limiti di esplosività 

Nessun dato disponibile 

h) Punto di 

infiammabilità 

Nessun dato disponibile 

i) Temperatura di 

autoaccensione 

Nessun dato disponibile 

j) Temperatura di 

decomposizione 

Nessun dato disponibile 

k) pH Nessun dato disponibile 

l) Viscosità Viscosità, cinematica: Nessun dato disponibile 

Viscosità, dinamica: Nessun dato disponibile 

m) Idrosolubilità 149 g/l a 20 °C  

n) Coefficiente di 

ripartizione: n-

ottanolo/acqua 

Nessun dato disponibile 

o) Tensione di vapore Nessun dato disponibile 

p) Densità 1,09 g/cm 3 a 20 °C 

 Densità relativa Nessun dato disponibile 

q) Densità di vapore 

relativa 

Nessun dato disponibile 

r) Caratteristiche delle 

particelle 

Nessun dato disponibile 

 

s) Proprietà esplosive Nessun dato disponibile 

t) Proprietà ossidanti nessuno 
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9.2 Altre informazioni sulla sicurezza 

 Solubilità in altri 

solventi 

Metanolo 100 g/l 

 
 
SEZIONE 10: stabilità e reattività 

10.1 Reattività 

Quanto riportato di seguito si applica in generale alle sostanze e ai miscele organici 

infiammabili: con una distribuzione fine, si può in genere presupporre un potenziale rischio 

di esplosione delle polveri se queste vengono sottoposte a rapida rotazione. 

10.2 Stabilità chimica 

Il prodotto è chimicamente stabile in condizioni ambientali standard (te mperatura 

ambiente). 

10.3 Possibilità di reazioni pericolose 

Violente reazioni sono possibili con: 

Agenti ossidanti forti 

Anidridi di acido 

alogenuri acidi 

acidi 

 

10.4 Condizioni da evitare 

nessuna informazione disponibile 

10.5 Materiali incompatibili 

Metalli leggeri 

10.6 Prodotti di decomposizione pericolosi 

In caso di incendio: vedere la sezione 5 

 

 
 
SEZIONE 11: informazioni tossicologiche 

11.1 Informazioni sugli effetti tossicologici 

Tossicità acuta 

DL50 Orale - Ratto - 2.413 mg/kg 

(Linee Guida 401 per il Test dell'OECD) 

Inalazione: Nessun dato disponibile 

DL50 Dermico - Ratto - > 2.000 mg/kg 

(Linee Guida 402 per il Test dell'OECD) 

Corrosione/irritazione cutanea 

Pelle - Su coniglio 

Risultato: Grave irritazione della pelle 

(Linee Guida 404 per il Test dell'OECD) 

Lesioni oculari gravi/irritazioni oculari gravi 

Osservazioni: Nessun dato disponibile 

Sensibilizzazione respiratoria o cutanea 

Maximisation Test - Porcellino d'India 
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Risultato: Causa sensibilizzazione. 

Può provocare sensibilizzazione per contatto con la pelle. 

(Linee Guida 406 per il Test dell'OECD) 

Mutagenicità delle cellule germinali 

Tipo di test: Test di ames 

Sistema del test:  S. typhimurium  

Risultato: negativo 

Cancerogenicità 

Nessun dato disponibile 

Tossicità riproduttiva 

Nessun dato disponibile 

Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione singola 

Nessun dato disponibile 

Tossicità specifica per organi bersaglio - esposizione ripetuta 

Nessun dato disponibile 

Pericolo in caso di aspirazione 

Nessun dato disponibile 

11.2 ulteriori informazioni 

Proprietà di interferenza con il sistema endocrino 

Prodotto: 

Valutazione : La sostanza/miscela non contiene componenti 

considerati aventi proprietà di interferenza 

endocrina ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH 

o del regolamento delegato (UE) 2017/2100 

della Commissione o del regolamento (UE) 

2018/605 della Commissione a livelli dello 0,1% 

o superiori. 

sensazione di bruciore, Tosse, asma, laringite, Mancanza di respiro, spasmo, infiammazione 

ed edema della laringe, spasmo, infiammazione ed edema dei bronchi, polmonite, edema 

polmonare, Il prodotto danneggia gravemente le mucose e le vie respiratorie superiori 

nonchè gli occhi e la cute., Al meglio della nostra conoscenza, le proprietà chimiche, fisiche 

e tossicologiche non sono state oggetto di studi approfonditi. 
 
 

 
 
SEZIONE 12: informazioni ecologiche 

12.1 Tossicità 
 
Tossicità per i pesci Prova statica CL50 - Danio rerio (pesce zebra) - > 1.000 mg/l  - 96 h 

(Direttiva 67/548/CEE, Allegato V, C.1.) 
 
Tossicità per la 

daphnia e per altri 

invertebrati acquatici 

CE50 - Daphnia magna (Pulce d'acqua grande) - 560 mg/l  - 24 h 

(Direttiva 67/548/CEE, Allegato V, C.2.) 

 
Tossicità per le alghe Inibitore di crescita CE50 - Desmodesmus subspicatus (alga verde) - 

158 mg/l  - 72 h 

(Direttiva 67/548/CEE, Allegato V, C.3.) 
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 Inibitore di crescita NOEC - Desmodesmus subspicatus (alga verde) - 

10 mg/l  - 72 h 

(Direttiva 67/548/CEE, Allegato V, C.3.) 

12.2 Persistenza e degradabilità 

Biodegradabilità aerobico  - Tempo di esposizione 28 d 

Risultato: 3 % - Non immediatamente biodegradabile.  

 (Saggio di Sturm modificato) 

12.3 Potenziale di bioaccumulo 

Nessun dato disponibile 

12.4 Mobilità nel suolo 

Nessun dato disponibile 

12.5 Risultati della valutazione PBT e vPvB 

Questa sostanza/miscela non contiene componenti considerati sia persistenti, 

bioaccumulabili che tossici (PBT), oppure molto persistenti e molto bioaccumulabili (vPvB) a 

concentrazioni di 0.1% o superiori. 

12.6 Proprietà di interferenza con il sistema endocrino 

Prodotto:

Valutazione : La sostanza/miscela non contiene componenti 

considerati aventi proprietà di interferenza endocrina 

ai sensi dell'articolo 57(f) del REACH o del 

regolamento delegato (UE) 2017/2100 della 

Commissione o del regolamento (UE) 2018/605 della 

Commissione a livelli dello 0,1% o superiori. 

 

12.7 Altri effetti avversi 

Nessun dato disponibile 

 

 

 

 
 
SEZIONE 13: considerazioni sullo smaltimento 

13.1 Metodi di trattamento dei rifiuti 

Prodotto 

Vedere anche consigli generali "Scarti di laboratorio" nel catalogo Merck.Non esistono 

regolamenti CE uniformi per l'eliminazione di prodotti chimici o residui. In generale, i 

residui chimici sono da considerare rifiuti speciali. L'eliminazione di questi ultimi è 

regolata nei singoli Paesi CE da leggi e regolamenti specifici. In Italia lo smaltimento deve 

avvenire secondo la legislazione vigente (Decreto Legislativo 152/2006 e successive 

modificazioni) ed in conformità con le leggi locali. Si consiglia pertanto di prendere 

contatto con le Autorità preposte o con Aziende specializzate e autorizzate che possano 

dare indicazioni su come predisporre lo smaltimento di rifiuti speciali. Consultare il sito 

www.retrologistik.com per le operazioni di restituzio ne di prodotti chimici e contenitori, o 

contattateci se avete altre domande.  

 

 
 
SEZIONE 14: informazioni sul trasporto 

14.1 Numero ONU 

ADR/RID: 3259 IMDG: 3259 IATA: 3259 
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14.2 Designazione ufficiale ONU di trasporto 

ADR/RID:  AMMINE SOLIDE CORROSIVE, N.A.S. (2,2,6,6-tetrametil-4-piperidinolo) 

IMDG:  AMINES, SOLID, CORROSIVE, N.O.S. (2,2,6,6-tetramethyl-4-piperidinol) 

IATA:  Amines, solid, corrosive, n.o.s. (2,2,6,6-tetramethyl-4-piperidinol) 

14.3 Classi di pericolo connesso al trasporto 

ADR/RID: 8 IMDG: 8 IATA: 8 

14.4 Gruppo d'imballaggio 

ADR/RID: III IMDG: III IATA: III 

14.5 Pericoli per l'ambiente 

ADR/RID:  no IMDG Inquinante marino: no IATA: no 

14.6 Precauzioni speciali per gli utilizzatori 

Codice di restrizione in 

galleria 

: (E) 

Ulteriori informazioni : Nessun dato disponibile 

 

 
 
SEZIONE 15: informazioni sulla regolamentazione 

15.1 Disposizioni legislative e regolamentari su salute, sicurezza e ambiente specifiche 

per la sostanza o la miscela  

Questa scheda di sicurezza rispetta le prescrizioni del Regolamento (CE) Num. 1907/2006. 
 
 

Altre legislazioni 

Prendere nota della direttiva 94/33/CE sulla protezione dei giovani al posto di lavoro. 
 

15.2 Valutazione della sicurezza chimica 

Per questo prodotto non è stata effettuata una valutazione della sicurezza chimica. 

 
 
SEZIONE 16: altre informazioni 

Testo completo delle indicazioni di pericolo (H) citate alle sezioni 2 - 3. 

H314 Provoca gravi ustioni cutanee e gravi lesioni oculari. 

H317 Può provocare una reazione allergica cutanea. 
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Testo completo di altre abbreviazioni 

ADN - Accordo europeo relativo al trasporto internazionale di merci pericolose per via 

navigabile; ADR - Accordo relativo al trasporto internazionale di merci pericolose su 

strada; AIIC - Inventario australiano dei prodotti chimici industriali; ASTM - Società 

americana per le prove dei materiali; bw - Peso corporeo; CMR - Cancerogeno, 

mutageno o tossico per la riproduzione; DIN - Standard dell'istituto tedesco per la 

standardizzazione; DSL - Elenco domestico delle sostanze (Canada); ECx - 

Concentrazione associata a x% di risposta; ELx - Tasso di carico associato a x% di 

risposta; EmS - Programma di emergenza; ENCS - Sostanze chimiche esistenti e nuove 

(Giappone); ErCx - Concentrazione associata a x% di risposta di grado di crescita; GHS - 

Sistema globale armonizzato; GLP - Buona pratica di laboratorio; IARC - Agenzia 

internazionale per la ricerca sul cancro; IATA - Associazione internazionale del trasporto 

aereo; IBC - Codice internazionale per la costruzione e le dotazioni delle navi adibite al 

trasporto alla rinfusa di sostanze chimiche pericolose; IC50 - Metà della concentrazione 

massima inibitoria; ICAO - Organizzazione internazionale per l’aviazione civile; IECSC - 

Inventario delle sostanze chimiche esistenti Cina; IMDG - Marittimo internazionale per il 

trasporto delle merci pericolose; IMO - Organizzazione marittima internazionale; ISHL - 

Legge sulla sicurezza industriale e sulla salute (Giappone); ISO - Organizzazione 

internazionale per la standardizzazione; KECI - Inventario Coreano delle sostanze 

chimiche esistenti; LC50 - Concentrazione letale al 50% per una popolazione di prova; 

LD50 - Dose letale al 50% per una popolazione di prova (dose letale mediana); MARPOL 

- Convenzione internazionale per la prevenzione dell'inquinamento causato da navi; 

n.o.s. - non diversamente specificato; NO(A)EC - Concentrazione senza effetti (avversi) 

osservati; NO(A)EL - Livello senza effetti (avversi) osservati; NOELR - Quota di carico 

senza effetti osservati; NZIoC - Inventario delle sostanze chimiche della Nuova Zelanda; 

OECD - Organizzazione per la cooperazione e lo sviluppo economico; OPPTS - Ufficio per 

la sicurezza chimica e di prevenzione dell’inquinamento; PBT - Sostanza persistente, 

bioaccumulabile e tossica; PICCS - Inventario delle sostanze chimiche delle Filippine; 

(Q)SAR - Relazioni (quantitative) struttura-attività; REACH - Regolamento (CE) N. 

1907/2006 del Parlamento europeo e del Consiglio concernente la registrazione, la 

valutazione, l'autorizzazione e la restrizione delle sostanze chimiche; RID - Regolamenti 

concernenti il trasporto internazionale ferroviario di merci pericolose; SADT - 

Temperatura di decomposizione autoaccelerata; SDS - Scheda di sicurezza; TCSI - 

Inventario delle sostanze chimiche del Taiwan; TECI - Inventario delle sostanze chimiche 

esistenti in Thailandia; TSCA - Legge sul controllo delle sostanze tossiche (Stati Uniti); 

UN - Nazioni Unite; UNRTDG - Raccomandazioni delle Nazioni Unite sul trasporto di 

merci pericolose; vPvB - Molto persistente e molto bioaccumulabile 

 

Ulteriori informazioni 

Le informazioni di cui sopra sono ritenute corrette, tuttavia non possono essere 

esaurienti e dovranno pertanto essere considerate puramente indicative. La Sigma-

Aldrich Corporation e le suo filiali non potranno essere ritenute responsabili per qualsiasi 

danno derivante dall'impiego o dal contatto con il prodotto di cui sopra. Per ulteriori 

termini e condizioni di vendita fare riferimento al sito www.sigma-aldrich.com e/o al 

retro della fattura o della bolla di accompagnamento. 

Diritti d'autore 2020 Sigma-Aldrich Co. LLC. Si autorizza la stampa di un numero 

illimitato di copie per esclusivo uso interno. 

Il marchio riportato nell'intestazione e/o a piè di pagina del presente documento 

potrebbe momentaneamente differire visivamente da quello del prodotto acquistato, per 

via della transizione dei nostri marchi. Tuttavia, tutte le informazioni relative al prodotto 

contenute in questo documento rimangono inalterate e si riferiscono al prodotto 

ordinato. Per ulteriori informazioni, si prega di contattare mlsbranding@sial.com. 
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1. PRODUCT AND COMPANY IDENTIFICATION

1.1 Product identifier

Product name : Triacetonamine

Catalog No. : HY-N1131

CAS No. : 826-36-8

1.2 Relevant identified uses of the substance or mixture and uses advised against

Identified uses : Laboratory chemicals, manufacture of substances.

1.3 Details of the supplier of the safety data sheet

Company: MedChemExpress USA

Tel: 609-228-6898

Fax: 609-228-5909

E-mail: sales@medchemexpress.com

1.4 Emergency telephone number

Emergency Phone #: 609-228-6898

2. HAZARDS IDENTIFICATION

2.1 Classification of the substance or mixture

GHS Classification in accordance with 29 CFR 1910 (OSHA HCS) 

Corrosive to metals (Category 1),H290 

Acute toxicity, oral (Category 4),H302 

Skin corrosion/irritation (Category 1A, 1B, 1C),H314 

Sensitisation, skin (Category 1, 1A, 1B),H317 

Hazardous to the aquatic environment, long-term hazard (Category 3),H412

2.2 GHS Label elements, including precautionary statements

Pictogram

Signal  word     Danger

Hazard  statement(s)  

H290 May be corrosive to metals 

H302 Harmful if swallowed 

H314 Causes severe skin burns and eye damage 

H317 May cause an allergic skin reaction 

H412 Harmful to aquatic life with long lasting effects 

Precautionary  statement(s)  

Safety Data Sheet

Revision Date: Jan.-4-2024
Print Date: Jan.-4-2024

Inhibitors
•

Screening Libraries
•

Proteins
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Prevention 

P234 Keep only in original container.  

P260 Do not breathe dust/fume/gas/mist/vapours/spray.  

P261 Avoid breathing dust/fume/gas/mist/vapours/spray.  

P264 Wash hands thoroughly after handling 

P270 Do not eat, drink or smoke when using this product.  

P272 Contaminated work clothing should not be allowed out of the workplace.  

P273 Avoid release to the environment.  

P280 Wear protective gloves/protective clothing/eye protection/face protection.  

Response 

P301+P330+P331 IF SWALLOWED: Rinse mouth. Do NOT induce vomiting.  

P302+P352 IF ON SKIN: Wash with plenty of soap and water.  

P304+P340 IF INHALED: Remove victim to fresh air and keep at rest in a position comfortable for breathing.  

P321 Specific treatment (see on this label).  

P330 Rinse mouth.  

P362+P364 Take off contaminated clothing and wash it before reuse. 

P363 Wash contaminated clothing before reuse.  

P390 Absorb spillage to prevent material damage.  

Storage 

P405 Store locked up.  

P406 Store in corrosive resistant/container with a resistant inner liner. 

Disposal 

P501 Dispose of contents/container to in accordance with local regulation.

2.3 Other hazards

None.

3. COMPOSITION/INFORMATION ON INGREDIENTS

3.1 Substances

Synonyms: 2,2,6,6-Tetramethyl-4-piperidone

Formula: C9H17NO

Molecular Weight: 155.24

CAS No. : 826-36-8

4. FIRST AID MEASURES

4.1 Description of first aid measures

Eye contact 

Remove any contact lenses, locate eye-wash station, and flush eyes immediately with large amounts of water. Separate eyelids 

with fingers to ensure adequate flushing. Promptly call a physician. 

Skin contact 
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Rinse skin thoroughly with large amounts of water. Remove contaminated clothing and shoes and call a physician. 

Inhalation 

Immediately relocate self or casualty to fresh air. If breathing is difficult, give cardiopulmonary resuscitation (CPR). Avoid mouth-

to-mouth resuscitation. 

Ingestion 

Wash out mouth with water; Do NOT induce vomiting; call a physician.

4.2 Most important symptoms and effects, both acute and delayed

The most important known symptoms and effects are described in the labelling (see section 2.2).

4.3 Indication of any immediate medical attention and special treatment needed

Treat symptomatically.

5. FIRE FIGHTING MEASURES

5.1 Extinguishing media

Suitable extinguishing media 

Use water spray, dry chemical, foam, and carbon dioxide fire extinguisher.

5.2 Special hazards arising from the substance or mixture

During combustion, may emit irritant fumes.

5.3 Advice for firefighters

Wear self-contained breathing apparatus and protective clothing.

6. ACCIDENTAL RELEASE MEASURES

6.1 Personal precautions, protective equipment and emergency procedures

Use full personal protective equipment. Avoid breathing vapors, mist, dust or gas. Ensure adequate ventilation. Evacuate 

personnel to safe areas. 

Refer to protective measures listed in sections 8.

6.2 Environmental precautions

Try to prevent further leakage or spillage. Keep the product away from drains or water courses.

6.3 Methods and materials for containment and cleaning up

Absorb solutions with finely-powdered liquid-binding material (diatomite, universal binders); Decontaminate surfaces and 

equipment by scrubbing with alcohol; Dispose of contaminated material according to Section 13.

7. HANDLING AND STORAGE

7.1 Precautions for safe handling

Avoid inhalation, contact with eyes and skin. Avoid dust and aerosol formation. Use only in areas with appropriate exhaust 

ventilation.

7.2 Conditions for safe storage, including any incompatibilities

Keep container tightly sealed in cool, well-ventilated area. Keep away from direct sunlight and sources of ignition.

Recommended storage temperature: 4°C, protect from light

* In solvent : -80°C, 6 months; -20°C, 1 month (protect from light)
Shipping at room temperature if less than 2 weeks.

7.3 Specific end use(s)
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No data available.

8. EXPOSURE CONTROLS/PERSONAL PROTECTION

8.1 Control parameters

Components with workplace control parameters 

This product contains no substances with occupational exposure limit values.

8.2 Exposure controls

Engineering controls 

Ensure adequate ventilation. Provide accessible safety shower and eye wash station. 

Personal protective equipment

Eye protection Safety goggles with side-shields.

Hand protection Protective gloves.

Skin and body protection Impervious clothing.

Respiratory protection Suitable respirator.

Environmental exposure controls Keep the product away from drains, water courses or the soil. Clean 

spillages in a safe way as soon as possible.

9. PHYSICAL AND CHEMICAL PROPERTIES

9.1 Information on basic physical and chemical properties

Appearance <34°C Solid,>38°C Liquid

Odor No data available

Odor threshold No data available

pH No data available

Melting/freezing point 34-38°C

Boiling point/range 102-105°C at 760 mmHg

Flash point No data available

Evaporation rate No data available

Flammability (solid, gas) No data available

Upper/lower flammability or explosive limits No data available

Vapor pressure No data available

Vapor density No data available

Relative density No data available

Water Solubility No data available

Partition coefficient No data available

Auto-ignition temperature No data available

Decomposition temperature No data available

Viscosity No data available

Explosive properties No data available

Oxidizing properties No data available

9.2 Other safety information

No data available.
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10. STABILITY AND REACTIVITY

10.1 Reactivity

No data available.

10.2 Chemical stability

Stable under recommended storage conditions.

10.3 Possibility of hazardous reactions

No data available.

10.4 Conditions to avoid

No data available.

10.5 Incompatible materials

Strong acids/alkalis, strong oxidising/reducing agents.

10.6 Hazardous decomposition products

Under fire conditions, may decompose and emit toxic fumes. 

Other decomposition products - no data available.

11.TOXICOLOGICAL INFORMATION

11.1 Information on toxicological effects

Acute toxicity 

Classified based on available data. For more details, see section 2

Skin corrosion/irritation 

Classified based on available data. For more details, see section 2

Serious eye damage/irritation 

Classified based on available data. For more details, see section 2

Respiratory or skin sensitization 

Classified based on available data. For more details, see section 2

Germ cell mutagenicity 

Classified based on available data. For more details, see section 2

Carcinogenicity 

IARC: No component of this product present at a level equal to or greater than 0.1% is identified as probable, possible or 

confirmed human carcinogen by IARC. 

ACGIH: No component of this product present at a level equal to or greater than 0.1% is identified as a potential or confirmed 

carcinogen by ACGIH. 

NTP: No component of this product present at a level equal to or greater than 0.1% is identified as a anticipated or confirmed 

carcinogen by NTP. 

OSHA: No component of this product present at a level equal to or greater than 0.1% is identified as a potential or confirmed 

carcinogen by OSHA. 

Reproductive toxicity 

Classified based on available data. For more details, see section 2

Specific target organ toxicity - single exposure 

Classified based on available data. For more details, see section 2
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Specific target organ toxicity - repeated exposure 

Classified based on available data. For more details, see section 2

Aspiration hazard 

Classified based on available data. For more details, see section 2

Additional information

RTECS No.: TO0127900

This information is based on our current knowledge. However the chemical, physical, and toxicological properties have not been 

completely investigated.

12. ECOLOGICAL INFORMATION

12.1 Toxicity

No data available.

12.2 Persistence and degradability

No data available.

12.3 Bioaccumlative potential

No data available.

12.4 Mobility in soil

No data available.

12.5 Results of PBT and vPvB assessment

PBT/vPvB assessment unavailable as chemical safety assessment not required or not conducted.

12.6 Other adverse effects

No data available.

13. DISPOSAL CONSIDERATIONS

13.1 Waste treatment methods

Product 

Dispose substance in accordance with prevailing country, federal, state and local regulations. 

Contaminated packaging 

Conduct recycling or disposal in accordance with prevailing country, federal, state and local regulations.

14. TRANSPORT INFORMATION

DOT (US) 

 

UN number: 3263 

Class: 8 

Packing group: II 

 

IMDG 

 

UN number: 3263 

Proper shipping name: CORROSIVE SOLID,DASIC,ORGANIC,N. O. S.

Proper shipping name: CORROSIVE SOLID,DASIC,ORGANIC,N. O. S.
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Class: 8 

Packing group: II 

 

IATA 

 

UN number: 3263 

Class: 8 

Packing group: II 

15. REGULATORY INFORMATION

SARA 302 Components:

No chemicals in this material are subject to the reporting requirements of SARA Title III, Section 302.

SARA 313 Components:

This material does not contain any chemical components with known CAS numbers that exceed the threshold (De Minimis) 

reporting levels established by SARA Title III, Section 313.

SARA 311/312 Hazards:

Acute Health Hazards.

Massachusetts Right To Know Components:

No components are subject to the Massachusetts Right to Know Act.

Pennsylvania Right To Know Components:

CAS No.

Triacetonamine 826-36-8

New Jersey Right To Know Components:

CAS No.

Triacetonamine 826-36-8

California Prop. 65 Components:

This product does not contain any chemicals known to State of California to cause cancer, birth defects, or anyother reproductive 

harm.

16. OTHER INFORMATION

Copyright 2023 MedChemExpress. The above information is correct to the best of our present knowledge but does not purport to 

be all inclusive and should be used only as a guide. The product is for research use only and for experienced personnel. It must 

only be handled by suitably qualified experienced scientists in appropriately equipped and authorized facilities. The burden of 

safe use of this material rests entirely with the user. MedChemExpress disclaims all liability for any damage resulting from 

handling or from contact with this product.

Proper shipping name: CORROSIVE SOLID,DASIC,ORGANIC,N. O. S.

Caution: Product has not been fully validated for medical applications. For research use only.

Tel: 609-228-6898                        Fax: 609-228-5909                       E-mail: tech@MedChemExpress.com

Address: 1 Deer Park Dr, Suite Q, Monmouth Junction, NJ 08852, USA
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